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1.UVOD 

 
1.1.NAMIJENA PRIRUČNIKA 

1. Priručnik sadrži osnovne smjernice o propisanom postupanju tijekom obavljanja 
veterinarskog pregleda pošiljaka živih životinja i proizvoda životinjskog podrijetla na 
odobrenim graničnim veterinarskim postajama ( u daljnjem tekstu GVP) i prvenstvena 
mu je zadaća da služi kao vodič graničnim veterinarskim inspektorima tijekom obavljanja 
veterinarskog pregleda i donošenja odluke o pošiljci. 

2. Priručnik je namijenjen i svim pravnim i fizičkim osobama koje na bilo koji način 
sudjeluju u veterinarskim pregledima pošiljaka na GVP-ma kako bi se upoznali s 
propisanim načinima postupanja u radu granične veterinarske inspekcije.To se prije 
svega odnosi na službenike Carinske uprave, osobe odgovorne za pošiljku, te sve pravne 
i fizičke osobe koji obavljaju određene djelatnosti u poslovanju s hranom i hranom za 
životinje životinjskog podrijetla u uvozu i provozu.  

3. Priručnik se temelji na važećem zakonodavstvu Europske unije a koje se odnosi na rad 
graničnih veterinarskih inspektora na odobrenim GVP-ma. 

4. Za podrobnije upoznavanje s radom GVP-e i propisanim postupanjem tijekom 
veterinarskog pregleda na GVP-ma potrebno je na web stranici Ministarstva 
poljoprivrede pogledati važeće zakonodavstvo vezano za rad GVI na GVP-ma koje je na 
snazi u Republici Hrvatskoj odnosno Europskoj uniji.  

5. Priručnikom su kroz ponuđena poglavlja opisani: 

a) osnovni pojmovi vezani uz rad na GVP-ma; 
b) uvjeti koje mora ispunjavati GVP-a; 
c) osnovni postupci veterinarskog pregleda pošiljaka;  
d) kordinacija, obveze i odgovornosti nadležnih tijela u obavljanju veterinarskih 

pregleda;  
e) opća načela i uvjeti za unos pošiljaka; 
f) posebnosti u obavljanju veterinarskih pregleda na GVP-i za pošiljke koje se 

uvoze ili provoze, ovisno o tome da li pošiljka zadovoljava ili ne zadovoljava 
propisane uvjete uvoza ili provoza, ali i s obzirom na vrstu i namijenu pošiljke, 
vrstu prijevoznog sredstva te konačno odredište pošiljke koja se unosi; 

g) vođenje evidencija na GVP-i; 

6. Uz ponuđena poglavlja Priručnik sadrži i dodatke koji sadrže dodatna ili podobnija 
objašnjenja pojedinog poglavlja u priručniku ili podrobnije opisuju pojedini postupak 
veterinarskog pregleda. 
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1.2.DEFINICIJE VAŽNIJIH POJMOVA 

 
Veterinarski pregled – pregled životinja i proizvoda životinjskog podrijetla te hrane za životinje u 
svrhu zaštite javnog zdravlja, zdravlja životinja, dobrobiti životinja i veterinarske zaštite okoliša 
koji obavlja ovlaštena osoba, a može se sastojati od dokumentacijskog,identifikacijskog i fizičkog 
pregleda,od kojih je dokumentacijski pregled obvezan. 
 
Potpuni veterinarski pregled pošiljke – veterinarski pregled koji obuhvaća dokumentacijski, 
identifikacijski  i fizički pregled pošiljke. 
 
Dokumentacijski pregled – pregled veterinarskog certifikata,veterinarskog dokumenta ili drugih 
dokumenata koji prate pošiljku. 
 
Identifikacijski pregled – veterinarski pregled kojim se utvrđuje usklađenost dokumenata s 
pošiljkom. 
 
Fizički pregled – pregled koji uključuje kontrolu pakiranja,temperature,organoleptičkih svojstava 
i uzimanje uzoraka za laboratorijsko ispitivanje,radi utvrđivanja ispunjava li pošiljka odnosno 
proizvodi propisane veterinarske uvjete koji su navedeni na pratećim dokumentima. 
 
Pošiljka – količina proizvoda životinjskog podrijetla iste vrste,obuhvaćena u istom dokumentu 
odnosno dokumentima određenim veterinarskim propisima,koji su istim prijevoznim sredstvom 
dopremljeni iz iste države ili iz istog dijela države. 
 
Proizvodi – proizvodi životinjskog podrijetla i neživotinjskog podrijetla koji su navedeni u 
posebnim propisima i Uredbi 882/2004 EU. 
 
Nusproizvodi životinjskog podrijetla – cijeli životinjski trupovi ili dijelovi trupova te proizvodi 
životinjskog podrijetla,koji nisu namijenjeni prehrani ljudi,uključujući jajašca,embrije i sjeme. 
 
Zajednički veterinarski dokument o ulasku (ZVDU) – propisani oblik veterinarske svjedodžbe za 
pošiljku životinja ili proizvoda, kojom se potvrđuje da je obavljen veterinarski pregled pri 
unošenju pošiljke na područje Republike Hrvatske odnosno Europske unije i na kojoj su navedeni 
rezultati pregleda i rješenje graničnoga veterinarskog inspektora u odnosu na ispunjavanje 
uvjeta za uvoz i provoz. 
 
Granična veterinarska postaja – veterinarska postaja na graničnom prijelazu,koja je u skladu s 
odredbom članka 7. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013) određena za obavljanje veterinarskih pregleda proizvoda. 
 
Osoba odgovorna za pošiljku – svaka fizička ili pravna osoba koja je odgovorna za pošiljku u 
skladu s Carinskim zakonom (NN 78/99,94/99,117/99,73/00,92/01,47/03,140/05,138/06, 
60/08),uključujući i opunomoćenika iz članka 5. navedenog Zakona, koji preuzima odgovornost 
za pošiljku nakon provedenih kontrola propisanih odredbama Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu 
preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). 
 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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Uvoz – puštanje robe u slobodan promet i namjera puštanja proizvoda u slobodan promet u 
skladu s člankom 91.Carinskog zakona (»Narodne novine«,broj 78/99, 94/99, 117/99, 73/00, 
92/01, 47/03,140/05,138/06 i 60/08). 
 
Carinski dopušteno postupanje ili uporaba – znači carinski dopušteno postupanje ili uporabu u 
skladu s člankom 4. stavkom 1. točkom 22. Carinskog zakona (»Narodne novine«, broj 78/99, 
94/99,117/99,73/00,92/01,47/03,140/05,138/06 i 60/08). 
 
Uvjeti za uvoz – veterinarski uvjeti određeni posebnim propisima kojima moraju udovoljavati 
proizvodi namijenjeni uvozu. 

 
Nadležno tijelo – Ministarstvo poljoprivrede 
 
Treća zemlja – zemlja koja nije država članica Europske unije. 
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2. ZAKONODAVSTVO   

 
1. Direktiva Vijeća 97/78 EU1  

2. Uredba Komisije 136/2004 EU2 

3. Odluka Komisije 2001/812 EU3  

4. Odluka Komisije 2007/275 EU4 

5. Odluka Komisije 2000/571 EU5 

6. Provedbena Odluka Komisije 2011/215 EU6 

7. Uredba 178/2002 EU7 

8. Uredba 882/2004 EU8  

9. Uredba 852/2004 EU9 

10. Uredba 853/2004 EU10 

 

                                                 
1
 Direktiva Vijeća br.97/78 EZ od 18. prosinca 1997. kojom se utvrđuje način obavljanja veterinarskih 

pregleda proizvoda koji ulaze u Zajednicu iz trećih zemalja. 

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda 

i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske 

(NN 113/2013). 
2
 Uredba Komisije br.136/2004 EZ od 22. siječnja.2004. kojom se utvrđuje postupak za veterinarske 

preglede na graničnim inspekcijskim postajama u Zajednici za proizvode iz trećih zemalja. 
3
 Odluka Komisije br.2001/812/EZ od 21. studenoga 2001. o uvjetima za odobrenje graničnih veterinarskih 

postaja odgovornih za veterinarske preglede proizvoda koji se unose u Zajednicu iz trećih zemalja. 
4
 Odluka Komisije br.2007/275/EZ od 17. travnja 2007. kojom se utvrđuje popis životinja i proizvoda koji 

podliježu kontrolama na graničnoj inspekcijskoj postaji sukladno Direktivama Vijeća 91/496/EEZ i 

97/78/EZ. 
5
 Odluke Komisije br.2000/571/EZ od 8. rujna 2000. kojom se utvrđuje način obavljanja veterinarskih 

pregleda proizvoda iz trećih zemalja koji se unose u slobodne zone, slobodna skladišta, carinska skladišta 

ili subjekata koji opskrbljuju pomorska prijevozna sredstva u prekograničnom prometu, Odluke Komisije 

2005/92/EZ od 2. veljače 2005. o veterinarsko-zdravstvenim uvjetima, certifikaciji i prijelaznim odredbama 

vezanim za uvođenje i period skladištenja određenih pošiljaka životinjskog podrijetla u slobodne zone, 

slobodna skladišta i uvjetima za opskrbljivače u morskim lukama i Odluke Komisije 2005/93/EZ od 2. 

veljače 2005 o prijelaznim razdobljima za uvođenje i period skladištenja određenih pošiljaka životinjskog 

podrijetla u carinskim skladištima u Zajednici. 
6
 Provedbena Odluka Komisije 2011/215 EU od 4. travnja 2011. kojom se provodi Direktiva Vijeća 

97/78/EZ vezano uz prekrcaj na graničnoj veterinarskoj postaji pri unosu pošiljaka proizvoda namijenjenih 

za uvoz u Europsku uniju ili za treće zemlje 
7
 Uredba (EZ-a) br. 178/2002 Europskoga Parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. kojom se utvrđuju opća 

načela i uvjeti zakona o hrani, osniva Europska agencija za sigurnost hrane, te se utvrđuju postupci u 

predmetu zdravstvene ispravnosti hrane. 
 

8
 Uredba (EZ) br. 882/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o službenim kontrolama 

koje se provode radi verifikacije postupanja u skladu s odredbama pravila o hrani i hrani za životinje, te 

propisa o zdravlju i zaštiti životinja. 
9
 Uredba (EZ) br. 852/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o higijeni prehrambenih 

proizvoda.  
10

 Uredba (EZ) br. 853/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. kojom se utvrđuju 

posebna pravila higijene hrane životinjskog podrijetla.  

 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000D0571:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=272505%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=451947%3Acs%2C272505%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387318%3Acs&pos=9&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=9&list=490022%3Acs%2C472229%3Acs%2C465220%3Acs%2C465217%3Acs%2C465212%3Acs%2C453551%3Acs%2C430329%3Acs%2C387319%3Acs%2C387318%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0853:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000D0571:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=395008%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=395008%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=395008%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=395008%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=395009%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=395009%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=272505%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=451947%3Acs%2C272505%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=392732%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=392732%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387318%3Acs&pos=9&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=9&list=490022%3Acs%2C472229%3Acs%2C465220%3Acs%2C465217%3Acs%2C465212%3Acs%2C453551%3Acs%2C430329%3Acs%2C387319%3Acs%2C387318%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0853:en:NOT
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11. Uredba 854/2004 EU11 

12. Odluka Komisije 2000/208 EU12 

13. Odluka Komisije 94/360 EU13 

14. Direktiva Vijeća 96/93 EU14 

15. Uredba 1069/2009 EU15 

16. Uredba Komisije 142/2011 EU16 

17. Uredba Komisije  206/2009 EU17  

 

2.1.ZAKONODAVSTVO REPUBLIKE HRVATSKE 

1. Zakon o veterinarstvu (NN 82/13)  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
11

 Uredba (EZ) br.854/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. kojom se utvrđuju posebna 

pravila organizacije službenih kontrola proizvoda životinjskog podrijetla koji su namijenjeni prehrani ljudi. 
12

 Odluka Komisije br.2000/208/EZ od 24. veljače 2000. o detaljnim pravilima za primjenu Direktive 

Vijeća 97/78/EZ koja se odnosi na provoz proizvoda životinjskog podrijetla iz jedne treće zemlje u drugu 

treću zemlju isključivo cestom preko Europske zajednice. 

Pravilnik stupa na snagu danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije. 
13

 Odluka Komisije br.94/360 EZ od 20.svibnja 1994.o smanjenoj učestalosti zdravstvenih kontrola 

pošiljaka nekih proizvoda koji se unose iz trećih zemalja,temeljem Direktiva Vijeća 90/675 EEZ.  
14

 Direktiva Vijeća br.96/93/EZ od 17. prosinca 1996. o certificiranju životinja i proizvoda životinjskog 

podrijetla.  

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom o izdavanju certifikata za žive životinje i 

proizvode životinjskog podrijetla u međunarodnom prometu (NN 137/08;97/09). 
15

 Uredba 1069/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. kojom se propisuju zdravstvena 

pravila koja se odnose na nusproizvode životinjskog podrijetla i izvedene proizvode koji nisu namijenjeni 

za prehranu ljudi i kojom se ukida Uredba (EZ) br. 1774/2002 (Regulacija nusproizvoda životinjskog 

podrijetla) 
16

 Uredba Komisije 142/2011 EU o provedbi Uredbe (EZ) br. 1069/2009 Europskoga parlamenta i Vijeća o 

utvrđivanju zdravstvenih pravila za nusproizvode životinjskog podrijetla i njihove prerađevine koji nisu 

namijenjeni za prehranu ljudi i o provedbi Direktive Vijeća 97/78/EZ u pogledu određenih uzoraka i 

predmeta koji su oslobođeni veterinarskih pregleda na granici temeljem te Direktive 
17

 Uredba Komisije (EZ) br. 206/2009 od 5. ožujka 2009. o unošenju u Zajednicu osobnih pošiljaka 

proizvoda životinjskog podrijetla i kojom se mijenja Uredba (EZ) br. 136/2004. 

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0854:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=236375%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=236375%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexdoc!prod!CELEXnumdoc&numdoc=31996L0093&model=lex&lg=en
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0854:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=236375%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=236375%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexdoc!prod!CELEXnumdoc&numdoc=31996L0093&model=lex&lg=en
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_08_97_2458.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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3. GRANIČNA VETERINARSKA POSTAJA 

(Članak 68. Zakona o veterinarstvu (NN 82/13)) 

(Članak 4. i članak 7. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla 
iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013))  

1. Unošenje pošiljaka živih životinja te proizvoda životinjskog i neživotinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja na područje Republike Hrvatske, koji u skladu s EU zakonodavstvom 
podliježu obveznom veterinarskom pregledu, dopušteni su samo na graničnim 
prijelazima na kojima se nalaze odobrene granične veterinarske postaje ( u daljnjem 
tekstu GVP). 

2. GVP-a mora biti locirana na području carinskog tijela,što bliže ulaznoj točki na područje 
Republike Hrvatske. 

3. O lokaciji i vrsti GVP-a odlučuje Vlada Republike Hrvatske. 
4. Veterinarske preglede na GVP-ma obavljaju granični veterinarski inspektori. 
5. GVP-a mora biti pod nadzorom graničnog veterinarskog inspektora,koji je odgovoran za 

preglede. Graničnom veterinarskom inspektoru može pomagati i posebno obučeno 
pomoćno osoblje. 

6. Za rad GVP-e, te za redovito unošenje podataka u sve propisane baze podataka 
odgovorni su voditelji GVP-a. 

7. U GVP-i mora biti osiguran dovoljan broj graničnih veterinarskih inspektora i pomoćnog 
osoblja.  

8. GVP-a u pogledu objekata i opreme mora ispunjavati uvjete propisane Odlukom 

2001/812/EU. 

Pogledaj Dodatak 1. Uvjeti za odobrenje GVP-a 
 

4. PROIZVODI ŽIVOTINJSKOG I NEŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA KOJI PODLIJEŽU VETERINARSKOM 
PREGLEDU NA GVP-i 
 
4.1. PROIZVODI ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 

Popis  proizvoda životinjskog podrijetla te stelje i sijena koji podliježu veterinarskom pregledu na 
GVP-i prilikom unošenja iz trećih zemalja u Republiku Hrvatsku naveden je u Prilogu I. Odluke 
Komisije 2007/275 EU. 

Odredbe spomenute Odluke primjenjuju se ne dovodeći u pitanje preglede mješovitih proizvoda 
koji su nužni za udovoljavanje zahtjevima javnog zdravstva. 

U Prilogu I. Odluke Komisije 2007/275 EU prema tarifnim oznakama se nabrajaju proizvodi 
životinjskog podrijetla koji podliježu veterinarskom pregledu na GVP-ma. Kako postoje razlike u 
sastavu između proizvoda koji pripadaju istoj tarifnoj oznaci radi potpunog razumjevanja koji 
proizvodi životinjskog podrijetla podliježu veterinarskom pregledu na GVP-ma u ovom poglavlju 
posebno ćemo se osvrnuti na veterinarski pregled mješovitih proizvoda,proizvoda životinjskog 
podrijetla namijenjenih hranidbi životinja i biljnih proizvoda (stelje i sijena). 
  
4.1.1. VETERINARSKI PREGLED MJEŠOVITIH PROIZVODA 

Mješoviti proizvod je prehrambeni proizvod namijenjen za prehranu ljudi koji sadrži prerađene 
proizvode životinjskoga i biljnoga podrijetla te ih uključuje ukoliko je prerada primarnog 
proizvoda sastavni dio proizvodnje konačnog proizvoda. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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4.1.1.1.MJEŠOVITI PROIZVODI KOJI PODLIJEŽU VETERINARSKOM PREGLEDU U PROMETU 
PREKO GRANICE REPUBLIKE HRVATSKE 

(Članak 4. Odluke Komisije 2007/275 EU) 

Sljedeći mješoviti proizvodi podliježu veterinarskom pregledu: 

1) mješoviti proizvodi koji sadrže proizvode od prerađenog mesa bez obzira na %-tni udio 
prerađenog proizvoda od mesa u svom sastavu; 

2) mješoviti proizvodi koji sadrže 50 ili više %-taka bilo kojeg prerađenog proizvoda 
životinjskog podrijetla,osim prerađenog proizvoda od mesa; 

3) mješoviti proizvodi koji ne sadrže prerađene proizvode od mesa i koji u manje od 50% 
sadrže proizvod od prerađenog mlijeka ukoliko konačni proizvodi ne udovoljavaju 
sljedećim zahtijevima: 

a) da su postojani na sobnoj temperaturi ili su tijekom proizvodnje bili podvrgnuti 
kuhanju ili toplinskoj obradi na način da je bilo koji sirovi proizvod u njihovom 
sastavu denaturiran; 

b) deklarirani za prehranu ljudi; 
c) sigurno zapakirani ili zapečaćeni u čistoj ambalaži; 
d) praćeni trgovačkom dokumentacijom i označeni službenim jezikom zemlje 

uvoznice tako da i dokumentacija i oznaka zajedno daju podatke o vrsti,količini i 
broju pakiranja mješovitog proizvoda,zemlji podrijetla,proizvođaču i sastavu.  

 
Obrasci veterinarskih certifiakata za unošenje mješovitih proizvoda na područje Europske unije 
propisani su u Prilogu I. i II. Uredbe Komisije 28/2012 EU. 
Podrobnija objašnjenja za uvoz i provoz nusproizvoda životinjskog podrijetla opisana su u 
„Smjernicama za unošenje mješovitih proizvoda iz trećih zemalja na područje Republike 
Hrvatske“ 
Pogledaj Dodatak 2. Shema za unos mješovitih proizvoda (podložnost veterinarskom pregledu 
na GVP-ma) 
 
4.1.2. HRANE ZA ŽIVOTINJE ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 

Veterinarskom pregledu na GVP-i podliježe sva hrana za životinje životinjskog podrijetla.  
 
4.2.PROIZVODI NEŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 
 
4.2.1.HRANA ZA ŽIVOTINJE NEŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA  

Veterinarskom pregledu na GVP-ma podliježe hrana za životinje neživotinjskog podrijetla u 
skladu sa Zakonom o uvozu hrane i hrane za životinje iz trećih zemalja (NN 39/2013))18 

                                                 
18

 Zakonom o uvozu hrane i hrane za životinje iz trećih zemalja (NN 39/2013) se utvrđuju nadležna tijela, 

zadaće nadležnih tijela, ulazna mjesta,ovlaštena mjesta uvoza, kontolne točkc i druge kontrolne točke, daljnji 

prijevoz pošiljke, službene kontrole i načini potupanja te izvještavanja nadležnih tijela i Europske komisije, 

obveze subjekata u poslovanju s hranom i pristojbe za provedbu: Uredbe Komisije (EZ) br. 669/2009, Uredbe 

Komisije (EZ) br. 1135/2009, Uredbe (EZ) br. 1151/2009, sa svim izmjenama i dopunama, Uredbe (EZ) br. 

1152/2009., sa svim izmjenama i dopunama, Uredbe (EU) br. 258/2010., sa svim izmjenama i 

dopunama,Uredbe (EU) br. 996/2012., sa svim izmjenama i dopunama,Uredbe (EU) br. 844/2011 , sa svim 

izmjenama i dopunama, Uredbe (EU) br. 884/2011 , sa svim izmjenama i dopunama te Odluke (EZ) br. 

47/2008 sa svim izmjenama i dopunama. 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=645255%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=645255%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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Veterinarski pregled ostale hrana za životinje neživotinjskog podrijetla provodi se u skladu s 
odredbama Pravilnika o uvjetima za uvoz i stavljanje na tržište  hrane za životinje neživotinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja („Narodne novine 158/2013“).   
 
4.2.2. VETERINARSKI PREGLED BILJNIH PROIZVODA (STELJA I SIJENO) 

(Članak 19. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

(Prilog IV i V Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

Veterinarskim pregledima na GVP-ma moraju se podvrgnuti biljni proizvodi (stelja i sijeno) koji 
mogu predstavljati rizik za širenje zaraznih ili infektivnih bolesti životinja,kako bi se provjerilo 
njihovo podrijetlo i planirano odredište. Prilogom V Uredbe Komisije 136/2004 EU propisane su 
zemlje iz kojih je dozvoljeno u države članice EU unositi sijeno i slamu. 
 
5. NAJAVA DOLASKA POŠILJKE NA GVP –u I POSTUPAK PRIJAVE POŠILJKE  ZA VETERINARSKI 
PREGLED 
 
5.1. OPĆE ODREDBE 

1. U skladu s člankom 2. Uredbe Komisije 136/2004 EU  te člankom 17. Uredbe 882/2004 
EZ  osoba odgovorna za pošiljku dužna je prijaviti nadležnoj GVP-i prispijeće pošiljke 
proizvoda životinjskog podrijetla prije njenog fizičkog dolaska na područje Republike 
Hrvatske. 

2. Pošiljka se najavljuje na obrazca ZVDU-a iz Priloga III. Uredbe komisije 136/2004 EU 
putem TRACES sustava. 

3. Pošiljku se može najaviti i preko podataka sadržanim u brodskim,zrakoplovnim i 
željezničkim teretnim listovima (manifestima),ukoliko sadrže sve podatke navedene u 1. 
dijelu obrazca ZVDU-a.  

4. Pošiljka se može najaviti i preko obrasca objavljenog na službenoj web stranici 
Ministarstva poljoprivrede: 

http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1237 

5. Ukoliko osoba odgovorna za pošiljku ne najavi pošiljku proizvoda životinjskog podrijetla 
nadležnoj GVP-i prije njenog fizičkog dolaska na područje koje pokriva nadležna GVP-a 
Republike Hrvatske to predstavlja postupanje protivno važećim veterinarskim 
propisima te granični veterinarski inspektor prema osobi odgovornoj za pošiljku 
poduzima zaštitne mjere u skladu s odredbama propisanim u nacionalnom 
zakonodavstvu.    

6. Ukoliko se kod pojedinog uvoznika ustanovi da učestalo ne najavljuje pošiljku za pregled 
nadležnoj GVP-i pa to predstavlja višekratno postupanje protivno važećim 
veterinarskim propisima, granični veterinarski inspektor može donijeti odluku da odbije 
pošiljku ili u slučajevima da postoji izravan rizik za zdravlje ljudi ili životinja naredi 
neškodljivo uništenje pošiljke ili njenu prenamijenu za drugu uporabu osim za prehranu 
ljudi ili životinja.  

7. Osoba odgovorna za pošiljku dužna je nakon prispijeća pošiljke na GVP-u, graničnom 
veterinarskom inspektoru predati zahtjev za veterinarski pregled ispunjavanjem 1. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1237
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dijela obrazca navedenom u Prilogu III. Uredbe Komisije 136/2004 EU (Zajednički 
veterinarski dokument o ulasku -ZVDU), 

8. Osoba odgovorna za pošiljku 1.dio obrasca ZVDU-a ispunjava u TRACES sustavu. 

9. ZVDU se izdaje u skladu s općim pravilima certificiranja. 

10. ZVDU se sastoji od izvornika i preslika. 
 

5.2.PREPORUKE OPĆE UPRAVE ZA ZAŠTITU ZDRAVLJA I POTROŠAČA (DG SANCO) 

U zakonodavstvu Europske unije nije navedeno točno vremensko razdoblje u kojem je potrebno 
unaprijed obavijestiti GVP-u o dolasku pošiljke  proizvoda životinjskog podrijetla. Ipak u skladu 
sa preporukama19 Opće uprave za zaštitu zdravlja i potrošača preporučuje se da obavijest kojom 
se unaprijed obavještava GVP-a o dolasku pošiljke u lukama bude dostavljena GVP-i barem jedan 
radni dan prije dolaska pošiljke osim u slučaju dolaska pošiljke trajektima kada se preporučuje 
da obavijest kojom se unaprijed obavještava GVP-a o dolasku pošiljke bude poslana neposredno 
prije dolaska trajekta.U zračnim lukama u slučaju dugih letova GVP-u je potrebno unaprijed 
obavijestiti o dolasku pošiljke četiri sata prije dolaska zrakoplova a u slučaju kratkih letova u 
trenutku polijetanja zrakoplova sa prethodne zračna luke.Obavijest kojom se unaprijed 
obavještavaju GVP-e u cestovnom i željezničkim prometu je potrebno dostaviti 12 sati prije 
dolaska pošiljke. 
 
 

 
Vrsta GVP-e 

Vremensko razdoblje u kojem je potrebno poslati 
obavijesti GVP-i o prispijeću pošiljke 

Pomorska 
luka 

 Sva plovila:prethodni radni dan 

 Trajekti:neposredno prije dolaska 

 

Zračna luka 

 Dugi letovi: četiri sata prije dolaska zrakoplova 

 Kratki letovi: u trenutku polijetanja sa 
prethodne zračne luke 

Željeznica  12 sati prije dolaska 

Cesta  12 sati prije dolaska 

 

Vremensko razdoblje u kojem je potrebno poslati obavijest kojom se unaprijed obavještavaju 
GVP-e o prispijeću pošiljke  

 

 

 

 

 

                                                 
19 Preporuke su preuzete iz Općih smjernica za provoz i pretovar pošiljaka živih životinja i proizvoda životinjskog 

podrijetla podrijetlom iz trećih zemalja 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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6. VETERINARSKI PREGLEDI KOJI SE OBAVLJAJU NA GVP-i 
 
6.1.OPĆE ODREDBE 

(Članak 1. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

1) Veterinarski pregledi pošiljaka proizvoda životinjskog podrijetla koje se unose obavljaju 
se u skladu s odredbama:  

a) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013); i  

b) Uredbe 882/2004 EU 

(Članak 4.(1) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

2) Niti jedna pošiljka navedena u Prilogu I Odluka Komisije 2007/275 EU ne smije biti 
unešena bez da je prethodno podvrgnuta veterinarskom pregledu na GVP-i koji može 
biti: dokumentacijski, identifikacijski i fizički a prema opsegu potpuni ili djelomični. 

(Članak 5. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

3) Pravilnik o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) 
propisuje da je potrebno pri uvozu proizvoda životinjskog podrijetla obaviti potpuni 
veterinarski pregled (dokumentacijski,identifikacijski i fizički pregled) osim u pojedinim 
slučajevima kako će biti objašnjeno o ovom Priručniku. 

(Članak 12. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

4) Pravilnik o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) 
propisuje da je potrebno pri provozu proizvoda životinjskog podrijetla obaviti 
dokumentacijski i/ili identifikacijski pregled pošiljke a u pojedinim slučajevima i fizički 
pregled pošiljke  kako će biti objašnjeno o ovom Priručniku. 

(Dodatak,točka 5.“Procedure“ Odluke Komisije 2001/812 EU) 

5) Fizičke kontrole i identifikacijski pregledi, osim pregleda plombi, moraju se provesti u 
inspekcijskim objektima. 

6) Svi pregledi moraju se provoditi na način kako bi se izbjegla mogućnost unakrižne 
kontaminacije. 

7) Tamo gdje je potrebno uzimaju se u obzir kontrolirani temperaturni uvjeti pod kojima je 
pošiljka prevožena odnosno tijekom pregleda moraju se osigurati isti temperaturni 
uvjeti kakvi su propisani za prijevoz i skladištenje proizvoda koji se pregleda. 

8) Ako se radi o proizvodima za prehranu ljudi koji nisu zapakirani,svi pregledi moraju biti 
provedeni zaštićeno od vanjskih vremenskih utjecaja i mora se omogućiti higijensko 
rukovanje i zaštita takvih proizvoda za vrijeme istovara i utovara. 

 (Članak 8. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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9) Veterinarski pregled pošiljke mora biti obavljen prije nego se pošiljka pusti u slobodan 
promet. 

10) Nadležna carinarnica odnosno carinska ispostava neće dozvoliti unos pošiljaka proizvoda 
životinjskog podrijetla na područje Republike Hrvatske,bez predočenog ZVDU-a kao 
dokaza da su obavljeni propisani veterinarski pregledi i predočenog dokaza da su 
naknade za veterinarske preglede propisane Uredbom Europskog parlamenta i Vijeća  
882/2004 EU plaćene ili da će biti plaćene u skladu s odredbama navedene  Uredbe. 

(Članak 4. (4) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

11) Carinarnica čija nadležnost obuhvaća područje GVP-e može odobriti zahtijevano 
carinsko postupanje ili uporabu pošiljke jedino u skladu s uvjetima navedenim u ZVDU. 

Uvoznik ili osoba odgovorna za pošiljku mora osigurati da pošiljke proizvoda koje podliježu 
veterinarskom pregledu ne napuste područje graničnog prijelaza dok granični veterinarski 
inspektor ne obavi veterinarski pregled pošiljke te izda i potvrdi drugi dio ZVDU-a na kojem su 
navedeni rezultati pregleda i rješenje graničnoga veterinarskog inspektora u odnosu na 
ispunjavanje uvjeta za uvoz i provoz. 
 
6.2.DOKUMENTACIJSKI PREGLED 

(Članak 3. (b) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Dokumentacijski pregled označava pregled veterinarskog certifikata,veterinarskog dokumenta 
ili drugih dokumenata koji prate pošiljku. 

(Prilog I.(1) Uredba Komisije 136/2004 EU) 

1) Nadležno tijelo mora, za svaku pošiljku, provjeriti namijenjenu carinsku odobrenu primjenu 
ili uporabu. 

(Članak 5. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

2) Svaka pošiljka proizvoda životinjskog podrijetla koja se unosi mora biti podvrgnuta 
dokumentacijskom pregledu,bez obzira na odobreno carinski dopušteno postupanje ili 
uporabu kako bi se utvrdilo: 

a) da podaci navedeni na izvornim veterinarskim certifikatima,drugim originalnim 
veterinarskim dokumentima ili drugim dokumentima koji prate pošiljku kako to 
zahtijevaju veterinarski propisi odgovaraju podacima na ranije dostavljenom 
zahtjevu za veterinarski pregled (ZVDU-u); 

b) u slučaju uvoza,da podaci navedeni na izvornim veterinarskim certifikatima, 
drugim originalnim veterinarskim dokumentima ili drugim dokumentima koji 
prate pošiljku osiguravaju tražena jamstva. 

3) Detaljna pravila za obavljanje dokumentacijskog pregleda pošiljaka proizvoda propisana su u 
Prilogu I. Uredbe Komisije 136/2004 EU. 

4) Dokumentacijski pregled za pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla obuhvaća: 

a) pregled izvornog veterinarskog certifikata; 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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b) pregled 1.dijela obrasca ZVDU-a popunjen podacima od strane osobe odgovorne 
za pošiljku; 

c) pregled ostale veterinarske i druge dokumentacije povezane s pošiljkom 
proizvoda životinjskog podrijetla koja uključuje pregled:  

i. liste (popisa) odobrenih zemalja za izvoz koje sastavlja i ažurira 
Europska komisija; 

ii. liste (popisa) odobrenih objekata za izvoz koje sastavlja i ažurira 
Europska komisija; 

iii. provjera zaštitnih mjera žkojima se  zabranjuje ili ograničava unošenje 
određenih proizvoda na područje Europske unije; 

iv. liste (popisa) registriranih ili odobrenih objekta u kojem će uvezena 
pošiljka biti istovarena i/ili skladištena ukoliko ukoiko se to zahtjeva 
zakonodavstvom; 

v. rješenja Uprave kojim se utvrđuju veterinarski uvjeti za uvoz pošiljaka 
ukoliko je to propisano s obzirom na vrstu proizvoda koji se 
uvoze,njihovo podrijetlo i namjenu; 

vi. analitičkih izvješća i dr.veterinarske dokumentacije; 
vii. robnih računa,zrakoplovnih i teretnih listova,brodskih manifesta i.t.d.  

 
6.2.1.PREGLED VETERINARSKOG CERTIFIKATA 

Veterinarski certifikat je međunarodna svjedodžba o zdravlju odnosno zdravstvenoj ispravnosti 
pošiljke kojom se potvrđuje da je na mjestu podrijetla pošiljke obavljen propisani veterinarski 
pregled i da su ispunjena jamstva (propisani veterinarski uvjeti za uvoz ili provoz) navedena u 
veterinarskom certifikatu. 

1) Način izdavanja veterinarskih certifikata za žive životinje i proizvode životinjskog podrijetla u 
međunarodnom prometu propisani su  Pravilnikom o izdavanju certifikata za žive životinje i 
proizvode životinjskog podrijetla u međunarodnom prometu (NN 137/08;97/09). 

Članak 8. (1) i 12.(2) (a) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

2) Svaku pošiljku proizvoda životinjskog podrijetla prilikom unosa moraju pratiti izvorni 
veterinarski certifikat, drugi izvorni veterinarski dokumenti ili drugi dokumenti koji prate 
pošiljku kako to zahtijevaju veterinarski propisi osim u slučaju pretovara (transhipment). 
Tada nadležno tijelo može obaviti dokumentacijski pregled proizvoda na temelju certifikata 
ili veterinarskog dokumenta o podrijetlu ili koje druge originalne isprave koja prati 
predmetnu pošiljku ili njegove vjerodostojne preslike (mora biti ovjerena pečatom i 
potpisom službenog veterinara zemlje izvoznice koji je potvrdio i izvorni veterinarski 
certifikat).U takvom slučaju identifikacijski i fizički pregled se obavljaju u GVP-i na mjestu 
krajnjeg odredišta.Ukoliko je potrebno obaviti potpuni veterinarski pregled i pošiljku pustiti 
u slobodan promet kada je pošiljka bila uskladištena duže nego što je to dozvoljeno kod 
pretovara (transhipment) graničnoj veterinarskoj inspekciji treba biti dostavljena izvorna 
veterinarska dokumentacija.  

(Prilog I.(2) Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

3) Pregledom izvornog veterinarskog certifikata granični veterinarski inspektor treba utvrditi: 

a) da je to izvorna potvrda ili dokument; 
b) da se odnosi na zemlju ili dio zemlje iz koje je odobren unos; 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_08_97_2458.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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c) njegov izgled i sadržaj odgovaraju obrascu izrađenom za proizvod i predmetnu 
zemlju; 

d) udovoljava općim pravilima certificiranja propisanim u Prilogu IV. Pravilnika o 
uvjetima zdravlja životinja koji se primjenjuju na proizvodnju, preradu, stavljanje 
u promet i unošenje hrane životinjskog podrijetla (NN 75/09): 

i. službeni veterinar koji izdaje certifikat koji prati pošiljku proizvoda 
životinjskog podrijetla mora potpisati certifikat i osigurati da je certifikat 
označen službenim pečatom (ovaj zahtjev odnosi se na svaki list 
certifikata ukoliko se certifikat sastoji od više listova); 

ii. da je izvornik veterinarskog certifikata koji prati pošiljku u slučaju uvoza 
na područje Republike Hrvatske izdan na jeziku zemlje pošiljateljice te 
na hrvatskom jeziku a u slučaju uvoza u neku od država članica EU i na 
jeziku odredišne države članice. U slučaju provoza veterinarski certifikati 
moraju biti sastavljeni na jeziku zemlje pošiljateljice, hrvatskom jeziku20 i 
na jeziku treće zemlje krajnjeg odredišta. Ukoliko veterinarski certifikati 
nisu sastavljeni na zahtjevanim jezicima mogu biti praćeni ovjerenim 
prijevodom na tom jeziku ili jezicima.Troškove prijevoda plaća uvoznik ili 
osoba odgovorna za pošiljku; 

iii. da se sastoji od jednog lista papira ili dvije ili više stranica koje su dio 
jedinstvenog i nedjeljivog lista papira ili niza stranica koje su obrojčane 
tako da je na svakoj od njih navedeno da se radi o određenoj stranici 
konačnoga niza (npr. »stranica 2. od 4 stranice«); 

iv. da je na veterinarskom certifikatu naveden jedinstveni identifikacijski 
broj. Ako se veterinarski certifikat sastoji od niza stranica,taj broj mora 
biti naveden na svakoj stranici certifikata; 

e) da je u potpunosti ispunjen; 
f) se odnosi na objekt ili plovilo odobreno ili registrirano za izvoz u Europsku uniju 
g) da je potpisan od službenog veterinara ili prema potrebi predstavnika nadležnog 

tijela štampanim slovima sa čitljivim imenom i položajem i također da službeni 
zdravstveni žig zemlje i službeni potpis budu različite boje od onog tiska potvrde 
ili za elektronske potvrde da potpis i žig budu izrađeni zaštićenim sustavom; 

4) Certifikat se mora izdati dok je pošiljka na koju se odnosi pod nadzorom nadležnog tijela 
države otpreme. 

5) Veterinarski certifikat mora biti čitko ispunjen.Ukoliko je tijekom ispunjavanja veterinarskog 
certifikata unesen neki pogrešan podatak,ne smije biti izbrisan niti je dozvoljena upotreba 
korektivnih tekućina.Takve pogreške je potrebno precrtati i unijeti ispravne podatke s tim da 
te promijene moraju biti ovjerene pečatom i potpisom službene osobe koja je i potvrdila 
veterinarski certifikat. 

6) Faksirani ili fotokopirani oblici veterinarskog certifikata (preslike) nisu prihvatljivi za 
veterinarski pregled iz razloga što na preslikama nije moguće ustanoviti da li je sadržaj 
mijenjan upotrebom korektivnih tekućina ili je promijenjen na neki drugi način.Ukoliko se 
pošiljka prijavi za pregled s fotokopiranim ili faksiranim veterinarskim certifikatom 
(preslikom) potrebno je upozoriti uvoznika ili osobu odgovornu za pošiljku da pošiljka neće 
biti pregledana dok se odnosnoj graničnoj veterinarskoj inspekciji ne predoči izvorni 
veterinarski certifikat 

                                                 
20

 Ukoliko pošiljka ulazi na područje Europske unije preko hrvatskih GVP-a. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_06_75_1807.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_06_75_1807.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_06_75_1807.html
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6.2.2.PREGLED 1.DIJELA OBRASCA ZVDU-a   

Zajednički veterinarski dokument o ulasku za proizvode životinjskog podrijetla (ZVDU-P) 
predstavlja propisani oblik veterinarskog certifikata za pošiljku proizvoda životinjskog podrijetla 
kojim se potvrđuje da je obavljen veterinarski pregled pri unošenju pošiljke proizvoda 
životinjskog podrijetla i na kojem su navedeni rezultati pregleda i rješenje graničnoga 
veterinarskog inspektora u odnosu na ispunjavanje uvjeta za uvoz i provoz. 

Pregledom 1.dijela obrasca ZVDU-a za proizvode životinjskog podrijetla granični veterinarski 
inspektor mora utvrditi: 

a) da je 1.dio obrasca ZVDU-a za proizvode životinjskog podrijetla u potpunosti 
ispunjen  potrebnim podacima kako je to propisano u Prilogu III. Uredbe Komisije 
136/2004 EU; 

b) da se podaci iz predanog zahtjeva za veterinarski pregled na 1.dijelu obrasca 
ZVDU-a slažu s podacima navedenim na veterinarskim dokumentima koji prate 
pošiljku; 

c) da je izdan i ovjeren od osobe odgovorne za pošiljku te potpisan od službenika koji 
je ispunio 1.dio obrasca ZVDU-a. 

 
6.2.3.PREGLED OSTALE VETERINARSKE I DRUGE DOKUMENTACIJE POVEZANE S POŠILJKOM 

 
6.2.3.1. PREGLED LISTE (POPISA) ODOBRENIH ZEMALJA I OBJEKATA ZA IZVOZ 

Tijekom obavljanja dokumentacijskog pregleda na GVP-ma,granični veterinarski inspektor je 
dužan prilikom unosa proizvoda životinjskog podrijetla provjeriti da li se treća zemlja ili dio treće 
zemlje nalazi na popisu odobrenih trećih zemalja koji sastavlja i ažurira Europska komisija. 

U slučajevima kada je pošiljka namijenjena uvozu u Republiku Hrvatsku granični veterinarski 
inspektor mora provjeriti da li se objekt podrijetla proizvoda u pošiljci kako je navedeno u 
veterinarskom certifikatu nalazi na popisu odobrenih objekata za izvoz koje sastavlja i ažurira 
Europska komisija. 

Liste odobrenih objekata za izvoz u trećim državama možete pogledati na web stranici: 

http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/establishments/third_country/index_en.htm 
 
6.2.3.2. PREGLED ODLUKA O ZAŠTITNIM MJERAMA 

Tijekom obavljanja dokumentacijskog pregleda na GVP-ma,granični veterinarski inspektor je 
dužan prilikom unosa proizvoda životinjskog podrijetla provjeriti da li je odnosnim proizvodima 
zabranjen unos na područje Europske unije odnosno da li je donesena zaštitna mjera kojom se 
zabranjuje ili ograničava unos odnosnog proizvoda iz neke zemlje. 

U skladu s Prilogom (točka 3) Odluke Komisije 2001/812/EU svaka GVP-a je dužna voditi 
evidenciju o odlukama o zaštitnim mjerama kojima se zabranjuje ili ograničava unos proizvoda u 
Europsku uniju. 
 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/establishments/third_country/index_en.htm
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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6.2.3.3.PREGLED BRODSKIH,ZRAKOPLOVNIH I ŽELJEZNIČKIH TERETNIH LISTOVA (MANIFESTA) 
TE ROBNIH RAČUNA 

Pravilnik o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) propisuje u članku 
4.stavku 3.da je granični veterinarski inspektor ovlašten tražiti uvid u brodske,zrakoplovne i 
željezničke teretne listove,radi provjere jesu li u skladu sa predočenim izjavama i dokumentima.  

1) Granični veterinarski inspektor na takav način može provjeriti da li su sve pošijke proizvoda 
životinjskog podrijetla a koje se nalaze u nekom brodu,zrakoplovu ili vlaku prijavljenje za 
veterinarski pregled. 

2) Pregled brodskih,zrakoplovnih i željezničkih teretnih listova mora biti omogućen uvijek kada 
to granični veterinarski inspektor zatraži. 

3) Granični veterinarski inspektor prilikom obavljanja dokumentacijskog pregleda pošiljke 
proizvoda životinjskog podrijetla može tražiti uvid i u robne račune kako bi provjerio jesu li u 
skladu sa predočenim izjavama i dokumentima. 

 
6.3.IDENTIFIKACIJSKI PREGLED 

(Članak 3. (c) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Identifikacijski pregled je veterinarski pregled kojim se utvrđuje usklađenost dokumenata s 
pošiljkom. 

1) Identifikacijski pregled je pregled kod kojeg se vizualnim pregledom utvrđuje da li proizvodi 
odgovaraju podacima navedenim na pratećim certifikatima ili dokumentima.Detaljna pravila 
u vezi sa provođenjem identifikacijskog pregleda pošiljaka proizvoda navedena su u članku 
5.(4)(1) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013). 

(Članak 5. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

2) Granična veterinarska inspekcija mora obaviti identifikacijski pregled svake pošiljke 
proizvoda namijenjene uvozu osim pošiljaka navedenih u članku 10. Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) u kojem se navodi da 
pošiljke namijenjene uvozu u Europsku uniju koje stignu na jednu GVP-u a namijenjene su za 
uvoz preko druge GVP-e podliježu identifikacijskom i fizičkom pregledu u GVP-i na mjestu 
krajnjeg odredišta, ukoliko se radi o morskom ili zračnom prijevozu te ukoliko se na dolaznoj 
GVP-i takve pošiljke ne zadržavaju duže nego je dozvoljeno maksimalno razdoblje 
skladištenja u skladu s Provedbenom Odlukom Komisije 2011/215 EU i ukoliko je na temelju 
dokumentacijskog pregleda utvrđeno da takve pošiljke ne predstavljaju rizik za zdravlje ljudi 
ili životinja.Isto tako u skladu s člakom 12.(b) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih 
pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko 
granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) identifikacijskom pregledu ne podliježu pošiljke 
proizvoda u provozu preko područja Europske unije u morskom ili zračnom prijevozu ukoliko 
se na dolaznoj GVP-i izravno pretovaruju s broda na brod ili zrakoplova na zrakoplov ili 
ukoliko se na dolaznoj GVP-i takve pošiljke ne zadržavaju duže nego je dozvoljeno 
maksimalno razdoblje skladištenja u skladu s  Provedbenom Odlukom Komisije 2011/215 EU 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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i ukoliko je na temelju dokumentacijskog pregleda utvrđeno da takve pošiljke ne 
predstavljaju rizik za zdravlje ljudi ili životinja. 

3) Za sve vrste proizvoda identifikacijski pregled obuhvaća provjeru pečata,službenih oznaka 
odnosno zdravstvenih oznaka iz kojih je vidljiva država i objekt podrijetla i odgovaraju li 
onima na certifikatu ili dokumentu,kod ambalažiranih ili pakiranih proizvoda obavlja se i 
provjera specifičnih deklaracija propisanih veterinarskim propisima. 

4) Kada se pošiljka proizvoda dopremi na granični prijelaz u kontejnerima,kontrolira se 
usklađenost plombi koje je stavio službeni veterinar (ili nadležno tijelo),u skladu s važećim 
propisima, jesu li plombe neoštećene i odgovaraju li podaci na plombama podacima u 
pratećim dokumentima ili certifikatima. 

5) Ukoliko se pošiljka ne prevozi u zapečačenim kontejnerima ili postoji sumnja da broj plombe 
u veterinarskom certifikatu nije upisao veterinar ovlašten od nadležnog tijela koji je  
potvrdio veterinarski certifikat potrebno je otvoriti kontejner ili prijevozno sredstvo i obaviti 
vizualni pregled pošiljke kako bi provjerila sukladnost proizvoda sa podacima na 
veterinarskom certifikatu,drugim veterinarskim dokumentima te drugim dokumentima koji 
prate pošiljku proizvoda. 

6) Identifikacijski pregled se osim pregleda plombe mora obaviti u inspekcijskim prostorima 
odobrene nadležne GVP-e na propisani i stručan način koji neće utjecati na higijensku 
ispravnost proizvoda.Tijekom pregleda moraju se osigurati isti temperaturni uvjeti kakvi su 
propisani za prijevoz i skladištenje proizvoda koji se pregledava. 

 
6.4.FIZIČKI PREGLED POŠILJKE 

(Članak 3. (d) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Fizički pregled  označava pregled koji uključuje: 

a) kontrolu pakiranja,temperature,organoleptičkih svojstava;  
b) uzimanje uzoraka za laboratorijsko ispitivanje,radi utvrđivanja ispunjava li pošiljka 

odnosno proizvodi propisane veterinarske uvjete koji su navedeni na pratećim 
dokumentima. 

Detaljna pravila za provođenje fizičkog pregleda pošiljke propisana su u Dodatku III. Pravilnika o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013): 

1. Cilj fizičkog pregleda proizvoda životinjskog podrijetla je utvrditi da proizvodi odgovaraju 
svrsi navedenoj u veterinarskom certifikatu ili dokumentu odnosno da proizvodi ispunjavaju 
jamstva o podrijetlu koja su potvrđena od nadležnog tijela države podrijetla a isto tako 
provijeriti da  s obzirom na uvijete prijevoza nije promijenjeno stanje proizvoda  za koje se 
jamči. 

2. Fizički pregled se obavlja na sljedeći način: 

a)  organoleptičkim pregledom: miris,boja,konzistencija,okus; 
b)  jednostavnim fizikalnim ili kemijskim pretragama:rezanjem,odmrzavanjem, 

kuhanjem; 
c)  laboratorijskim pretragama radi otkrivanja: 

i.  rezidua (ostaci štetnih tvari); 
ii.  patogenih uzročnika; 

iii.  zagađivača; 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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iv.  dokaza o organoleptičkim promjenama. 

3. Bez obzira o kojoj se vrsti proizvoda radi, provodi se sljedeće: 

a) pregled uvjeta prijevoza i prijevoznog sredstva kako bi se utvrdila svaka 
nesukladnost ili prekid hladnog lanca; 

b) usporedba stvarne težine pošiljke s težinom navedenom u veterinarskom 
certifikatu ili dokumentu te ako je potrebno vaganje pošiljke; 

c) provjera pakovine i svih oznaka (žigova,etiketa,veterinarskih kontrolnih brojeva) 
na pakovinama te utvrđivanje da li udovoljavaju veterinarskim propisima; 

d) utvrđivanje da li temperaturni uvjeti prijevoza odgovaraju propisanim uvjetima za 
dotični proizvod; 

e) pregled cijelog seta paketa ili uzoraka u slučaju proizvoda u rasutom stanju prije 
nego bude podvrgnut organoleptičkom pregledu te fizikalnim,kemijskim i 
laboratorijskim pretragama. 

4. Pretrage se obavljaju na cijelom rasponu uzoraka uzetih iz cijele pošiljke koja može biti 
djelomično istovarena kada je to potrebno da bi se osigurala dostupnost svih dijelova 
pošiljke. 

5. Pregled mora obuhvatiti 1% pojedinačnih proizvoda ili paketa u pošiljci,od najmanje dva 
pojedinačna proizvoda/paketa do najviše 10 pojedinačnih proizvoda/paketa. 

6. Ovisno o proizvodima i okolnostima,nadležno tijelo može odrediti i opsežnije preglede. 
7. U slučaju robe u rasutom stanju mora se uzeti najmanje pet uzoraka iz različitih dijelova 

pošiljke. 
8. Kod obavljanja nasumičnih laboratorijskih pretraga (monitoring) koje ne mogu odmah dati 

rezultate, a ne postoji neposredna opasnost za zdravlje ljudi ili životinja,pošiljka se može 
pustiti u slobodan promet. 

9. Ako se laboratorijski testovi poduzimaju zbog sumnje na nepravilnost ili ako su prethodne 
pretrage dale pozitivne rezultate pošiljka ne smije biti puštena u slobodan promet sve dok se 
ne dobiju negativni rezultati pretraga. 

10. Prijevozno sredstvo se mora istovariti u cijelosti samo u sljedećim slučajevima: 

a) ako je prijevozno sredstvo utovareno na takav način da se čak niti nakon 
djelomičnog istovara ne može pregledati cijela pošiljka; 

b) ako su provjere uzoraka otkrile nepravilnosti; 
c) ako su u prethodnoj pošiljci otkrivene nepravilnosti; 
d) ako granični veterinarski inspektor sumnja na nepravilnosti. 

11. Po završetku fizičkog pregleda granični veterinarski inspektor potvrđuje pregled zatvaranjem 
paketa i stavljanjem službenih pečata na sve otvorene pakete te ponovnim plombiranjem 
svih kontejnera s tim što se broj plombi tada unosi u dokument o prelasku granice. 

 
6.4.1.IZNIMKE U OBAVLJANJU FIZIČKOG PREGLEDA POŠILJAKA PROIZVODA ŽIVOTINJSKOG 
PODRIJETLA 

Iako Pravilnik o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) 
propisuje da je potpuni veterinarski pregled što znači i fizički pregled potrebno obaviti za svaku 
pošiljku koja se unosi Pravilnik propisuje i slučajeve u kojima je dozvoljeno odstupanje od takvog 
zahtijeva.  

1. Fizički pregled pošiljaka proizvoda životinjskog podrijetla nije potrebno obaviti: 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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a) za pošiljke proizvoda koje su u provozu preko područja Europske unije i 
namijenjeni su trećoj zemlji i ne postoji opasnost da bi se takvim prijevozom 
ugrozilo zdravlje ljudi i životinja; 

b) za proizvode koji sukladno Prilogu I. Odluke Komisije 94/360 EU podliježu 
smanjenoj učestalosti pregleda na GVP-i ili za koje je određeno da učestalost 
fizičkih pregleda pošiljaka bude manja  

c) za proizvode koji dolaze iz trećih zemalja za koje postoje sporazumi između 
Europske unije i te treće zemlje o istovrijednosti;21 

d) za pošiljke namijenjene uvozu koje stignu na jednu GVP-u,a namijenjene su za 
uvoz preko druge GVP-e.Tada one podliježu identifikacijskom i fizičkom pregledu u 
GVP-i na mjestu krajnjeg odredišta,ukoliko se radi o morskom ili zračnom 
prijevozu i ukoliko vrijeme skladištenja pošiljke proizvoda na GVP-i nije duže od 
propisanog maksimalnog razdoblja skladištenja na pomorskim i zračnim lukama. 

2. Granični veterinarski inspektor ima ovlasti da po vlastitoj procijeni ukoliko sumnja da postoji 
postupanje protivno veterinarskim propisima ne dovodeći u pitanje odredbe  Pravilnika o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) zahtijeva obavljanje 
svih veterinarskih pregleda i kontrola koje granični veterinarski inspektor ili nadležno tijelo 
smatra potrebnim.O postavljenoj sumnji granični veterinarski inspektor treba sastaviti 
zapisnik. 

 
6.4.2.UZIMANJE UZORAKA ZA LABORATORIJSKE PRETRAGE 

(Članak 5. (2) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

1. Kako bi se osiguralo da proizvodi udovoljavaju zahtjevima važećih propisa i da su prikladni za 
uporabu u svrhu navedenu na pratećem certifikatu ili dokumentu,fizički pregledi se moraju 
provoditi sukladno kriterijima iz Dodatka III. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih 
pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko 
granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) . 

Za laboratorijske testove to znači da se tijekom fizičkog pregleda pošiljke laboratorijski 
testovi provode: 

a) na samom graničnom prijelazu;ili se 
b) provodi službeno uzorkovanje pošiljaka u skladu s monitoring planom (planom 

provođenja pretraga i analiza pošiljaka iz uvoza) za daljnju analizu u za to 
ovlaštenim laboratorijima. 

(Prilog II. Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

2. Pri laboratorijskom ispitivanju pošiljaka primjenjuju se sljedeća pravila: 

a) Nadležno tijelo mora provoditi plan nadziranja uvoznih pošiljaka proizvoda s ciljem 
praćenja sukladnosti s važećim propisima i, ukoliko je primjenjivo, drugim 
nacionalnim propisima, a naročito za otkrivanje rezidua, patogenih organizama ili 
drugih tvari opasnih za ljude, životinje ili okoliš. Ovi planovi nadziranja moraju se 

                                                 
21

 Istovrijednost znači sposobnost različitih sustava ili mjera da se postignu isti ciljevi; a istovrijedan 

označava različite sustave ili mjere koji omogućavaju postizanje istih ciljeva (Uredba Europskog 

parlamenta i Vijeća  882/2004 EU) 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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temeljiti na vrsti proizvoda i opasnosti koju predstavljaju, uzimajući u obzir sve 
važne parametre nadziranja kao što je učestalost i broj ulaznih pošiljaka te 
rezultate prethodnog nadziranja. 

b) Ukoliko se provode nasumična ispitivanja prema planovima nadziranja 
(monitoringa) i ne sumnja se na izravnu opasnost za zdravlje ljudi ili životinja, 
ispitana pošiljka može se pustiti u slobodan promet prije dobivanja laboratorijskih 
rezultata.U svakom slučaju na ZVDU-u koji prati pošiljku mora se upisati 
odgovarajuća napomena i obavijestiti nadležno tijelo u mjestu odredišta u skladu s 
člankom 9. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 113/2013) , 

c) Ukoliko se laboratorijska ispitivanja provode na temelju sumnje u nepravilnost, 
dostupnih informacija, prethodnih obavijesti putem Sustava brzog uzbunjivanja za 
hranu i hranu za životinje (RASFF sustav) ili kao sigurnosna mjera te kada se 
ispitivanja odnose na tvar ili patogenog uzročnika koji predstavlja izravnu ili 
neposrednu opasnost za zdravlje životinja ili ljudi, granični veterinarski inspektor 
odgovoran za GVP koja je provodila ispitivanje mora zadržati pošiljku do dobivanja 
rezultata laboratorijskih ispitivanja i ne smije se pustiti u slobodan promet. 

d) Nadležno tijelo mora mjesečno obavještavati Europsku komisiju o pozitivnim i 
negativnim rezultatima laboratorijskog ispitivanja koje je provedeno na graničnim 
veterinarskim postajama. 

3. Ukoliko je uzorkovanje pošilke proizvoda obavljeno na GVP u okviru nacionalnog plana i 
analiza pošiljaka iz uvoza nakon što rezultati laboratorijskih pretraga budu poznati granični 
veterinarski inspektor ih mora unijeti u ZVDU te označiti da li veterinarski pregled 
zadovoljava ili ne zadovoljava. 

4. U svim slučajevima pozitivnog nalaza ili prisutnosti zabranjenih tvari pored unošenja 
rezultata pretrage u ZVDU potrebno je obavijestiti i nadležno tijelo.U tom slučaju nadležno 
tijelo u skladu s člankom 22. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013) uzimajući u obzir vrstu i podrijetlo proizvoda, provodi pojačane 
preglede svih pošiljaka proizvoda istog podrijetla u skladu s procedurama opisanim u 
„Smjernicama za provođenje i tumačenje  članka 24. Direktive Vijeća 97/78  EC  ‐pojačani 
pregledi“. 

5. U slučaju kada dodatni pregledi potvrde neudovoljavanje s važećim propisima,pošiljku ili 
njezin dio,kod koje je utvrđeno nepropisno postupanje, uništava se u skladu s odredbama 
članka 18. stavka 2. točaka (a) i (b) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i 
kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 113/2013).  

 
7.POSTUPANJE SA ZVDU-om TIJEKOM I NAKON DONOŠENJA ODLUKE O POŠILJCI 

(Članak 6. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Nakon obavljenih veterinarskih pregleda granični veterinarski inspektor izdaje ZVDU za pošiljku 
proizvoda kojim potvrđuje rezultate pregleda u skladu sa obrascem iz Dodatka III. Uredbe 
Komisije 136/2004 EU. 
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7.1.POSTUPAK KOJI SE PROVODI NAKON OBAVLJENOG VETERINARSKOG PREGLEDA 

(Članak 6. Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

1. Nakon obavljenog veterinarskog pregleda u skladu s člankom 5. Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) granični veterinarski 
inspektor ispunjavanjem i potpisivanjem 2. dijela obrasca ZVDU-a donosi i potvrđuje odluku 
o pošiljci. 
Na graničnim veterinarskim prijelazima na kojima je dozvoljen uvoz ribe u skladu s važećim 
propisima,imenovana službena agent može obavljati poslove graničnog veterinarskog 
inspektora, uključujući ispunjavanje i potpisivanje ZVDU-a. 

2. Nakon obavljenih veterinarskih pregleda granični veterinarski inspektor izdaje osobi 
odgovornoj za pošiljku izvornik ZVDU-a koji se sastoji od uredno ispunjenih i potpisanih 1. i 
2.dijela obrasca ZVDU-a. 

3. Granični veterinarski inspektor ili osoba odgovorna za pošiljku mora obavijestiti carinske 
službenike na GVP o izdanom veterinarskom odobrenju za pošiljku,predočenjem izvornika 
ZVDU-a ili njegovim dostavljanjem u elektronskom obliku, a nakon izvršenog carinskog 
postupka: 

a) izvornik ZVDU-a prati pošiljku do mjesta odredišta, 
b) jednu presliku ZVDU-a granični veterinarski inspektor pohranjuje na graničnom 

veterinarskom prijelazu, 
c) jednu presliku ZVDU-a granični veterinarski inspektor dostavlja osobi odgovornoj za 

pošiljku.   
4. Granični veterinarski inspektor mora čuvati izvornik veterinarskog certifikata ili 

dokumentaciju izdanu od treće zemlje koja prati pošiljku, kao i presliku ZVDU-a, najmanje tri 
godine. Izvorni veterinarski dokumenti koji prate pošiljke proizvoda u provozu ili one 
namijenjene skladištenju u skladištu odobrenom u skladu s člankom 13. stavkom 4. ili 
člankom 14. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013) te kojima je krajnje odredište izvan područja Europske unije nastavljaju dalje 
pratiti pošiljku do krajnjeg odredišta, a na GVP –i se čuvaju samo preslike tih dokumenata. 

 
7.2.POSTUPAK KOJI SE PROVODI KADA POŠILJKE PROIZVODA DOBIJU VETERINARSKO 
DOPUŠTENJE PROLASKA,ALI SU I DALJE POD CARINSKIM NADZOROM 

(Članak 4. Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

1. Kada granični veterinarski inspektor odobri ulazak pošiljaka proizvoda životinjskog podrijetla 
na graničnom veterinarskom prijelazu koje ostaju pod carinskim nadzorom i stavljaju se u 
slobodni promet naknadno,primjenjuje se sljedeći postupak:  

a) izvornik ZVDU-a cijelo vrijeme prati pošiljku koja ostaje pod carinskim 
nadzorom,kroz jedan ili više objekata sve dok se ne zatraži carinjenje od strane 
osobe odgovorne za pošiljku. 

b) prilikom prvog carinjenja osoba odgovorna za pošiljku podnosi izvornik ZVDU-a 
carinarnici nadležnoj za objekt u kojem je smještena pošiljka.ZVDU se može dostaviti 
i u elektronskom obliku,uz odobrenje nadležnog tijela. 

2. U slučaju carinjenja,osoba odgovorna za objekt mora: 

a) zadržati presliku ZVDU-a koja prati pošiljku, 
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b) upisati datum primitka pošiljke, 
c) upisati datum carinjenja ili datume carinjenja,ukoliko je pošiljka razdijeljena u 

dijelove.  
 
7.3.POSTUPAK KOJI SE PROVODI UKOLIKO SE POŠILJKA POD CARINSKIM NADZOROM DIJELI 
NA VIŠE POŠILJAKA 

(Članak 5. Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

1. Ukoliko se pošiljka dijeli na više pošiljaka, izvornik ZVDU-a dostavlja se nadležnoj carinarnici  
odgovornoj za objekt u kojem je pošiljka podijeljena.Preslika ZVDU-a ostaje u objektu u 
kojem je pošiljka podijeljena. 

2. Carinarnica odgovorna za objekt u kojem je pošiljka razdijeljena izdaje ovjerenu presliku 
izvornika ZVDU-a koja prati svaki dio pošiljke,s označenim podacima o izmijenjenoj količini ili 
težini. 

3. Osoba odgovorna za objekt u kojem je pošiljka podijeljena dužna je voditi evidenciju kako bi 
se osigurala sljedivost različitih dijelova pošiljke. 

4. Evidencije i preslike ZVDU-a moraju se čuvati tri godine. 
 

8. KOORDINACIJA IZMEĐU NADLEŽNIH TIJELA ODGOVORNIH ZA PREGLEDE I PODIJELA 
ODGOVORNOSTI I OBVEZA 
 
8.1. KOORDINACIJA IZMEĐU NADLEŽNIH TIJELA 

(Članak 6. i 7. Uredbe Komisije 136/2004 EU) 

U svrhu osiguravanja da sve pošiljke životinja i proizvoda životinjskog podrijetla koje se unose 
budu podvrgnute veterinarskim pregledima,nadležno tijelo i granični veterinarski inspektori 
moraju surađivati s drugim službama kako bi prikupili sve informacije koje se odnose na uvoz 
proizvoda a posebno: 

a) informacije dostupne carinskim službama; 
b) informacije iz brodskih,željezničkih ili zrakoplovnih manifesta; 
c) ostale informacije dostupne cestovnim, željezničkim, lučkim operaterima ili 

operaterima zračnih luka.  

U tu svrhu carinska služba mora omogućiti nadležnom tijelu pristup svojim bazama podataka ili 
odgovarajućim dijelovima tih baza. 
Vodeći računa o zaštiti podataka sustavi informacijske tehnologije koje koristi nadležno tijelo 
moraju se uskladiti s informacijskim sustavima carinskih službi i komercijalnih operatera u 
najvećoj mogućoj mjeri kako bi se ubrzao prijenos informacija. 
 
8.2.PODIJELA ODGOVORNOSTI I OBVEZA 
 
8.2.1.ODGOVORNOSTI I OBVEZE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA ZADUŽENOG ZA 
OBAVLJANJE SLUŽBENOG NADZORA NA GVP 

1. Granični veterinarski inspektor je odgovoran da sve pošiljke životinja i proizvoda životinjskog 
podrijetla koje su prijavljene GVP za veterinarski pregled budu pregledane na način kako je 
to propisano Pravilnikom o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja 
u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09; 28/10) i  Pravilnikom o 
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načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). 

2. Granični veterinarski inspektor je obvezan biti prisutan na GVP-i tijekom obavljanja 
veterinarskog pregleda pošiljaka (uključujući i kad je potrebno obaviti samo dokumentacijski 
pregled). 

3. Granični veterinarski inspektor je obvezan nakon obavljenih veterinarskih pregleda izdati 
ZVDU u skladu sa obrascem iz Priloga III. Uredbe Komisije 136/2004 EU kojim potvrđuje 
rezultate pregleda i donosi odluku o pošiljci. 

4. Granični veterinarski inspektor je odgovoran  za konačnu odluku o pošiljci. 
5. U slučaju odbijanja pošiljaka granični veterinarski inspektor je obvezan i odgovoran da se s 

odbijenim pošiljkama koje se upućuju na neškodljivo uništavanje postupa u skladu s 
Uredbom 1069/2009 EU s izmjenama i dopunama te Uredbom Komisije 142/2011/EU 
(dopunjena s Uredbom Komisije 749/2011 EU). 

6. Granični veterinarski inspektor mora redovito pratiti sve obavijesti poslane preko TRACES 
sustava kao i slati TRACES obavijesti u slučajevima kada je to propisano.  

7. Granični veterinarski inspektor je obvezan poduzeti sve mjere kako bi higijenski uvjeti na 
GVP-i bili u skladu sa zakonodavstvom Europske unije kako higijenski uvjeti ne bi utjecali na 
higijensku ispravnost proizvoda pri obavljanju veterinarskih pregleda na GVP-i. 

8. Granični veterinarski inspektor se mora pobrinuti da su naknade za obavljene veterinarske 
preglede propisane Uredbom 882/2004 EU naplaćene prije nego carina dozvoli unos pošiljke 
u skladu s odredbama navedene Uredbe.  

9. Granični veterinarski inspektor se mora pobrinuti da se kuhinjski otpaci iz prijevoznih 
sredstava u međunarodnom prometu ukoliko se istovaruju zbrinjavaju u skladu s uredbama, 
koje propisuju postupanje s nusproizvodima životinjskog podrijetla (zrakoplovi,brodovi) 
odnosno moraju se uništiti u najbližem objektu odobrenom za neškodljivo uklanjanje 
otpadaka životinjskog podrijetla.Takve proizvode nije potrebno uništiti kada se prenose 
neposredno s jednog međunarodnog prijevoznog sredstva na drugo u istoj luci i pod 
carinskim nadzorom. 

10. Granični veterinarski inspektor je obvezan započeti s postupkom traženja usmjerenih 
pošiljaka za koje nije primljena obavijest o prispjeću u registrirani ili odobreni objekt. 

11. Granični veterinarski inspektor je obvezan započeti s postupkom traženja provoznih 
pošiljaka za koje nije primljena obavijest o izlasku.  

12. Granični veterinarski inspektor se mora pobrinuti da redovito vodi, ažurira i arhivira sve 
propisane evidencije i baze podataka na GVP-i.  

13. Granični veterinarski inspektor je obvezan zajedno sa carinskim službenicima provoditi sve 
propisane mjere kako bi se spriječilo nezakonito unošenje pošiljaka životinja i proizvoda 
životinjskog podrijetla.  

 
8.2.2.ODGOVORNOSTI I OBVEZE VODITELJA GVP-e 

GVP-a je pod nadzorom voditelja GVP-e-graničnog veterinarskog inspektora koji je neposredno 
odgovoran za njezin rad.  

1. Voditelj GVP-e je odgovoran da svi podaci o pošiljkama prijavljenim za veterinarski pregled i 
donesenim odlukama budu uneseni u sve propisane baze podataka (evidencije) te da se 
baze podataka redovito ažuriraju.  

2. Voditelj GVP-e mora osigurati da GVP-a ima svu potrebnu opremu i uvjete propisane 
Pravilnikom o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
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podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) i 
Odlukom Komisije 2001/812/EU. 

3. Voditelj GVP-e je odgovoran za provođenje službenog uzorkovanje pošiljaka na GVP-i na 
način kako je to propisano nacionalnim planom uzorkovanja (planom službenog uzorkovanja 
pošiljaka iz uvoza). 

4. Voditelj GVP-e je odgovoran  za redovito izvještavanje nadležnog tijela o radu GVP-e. 
5. Voditelj GVP-e mora vodititi i biti prisutan pri unutrašnjem nadzoru rada GVP-e (nadležno 

tijelo, FVO). 
6. Voditelj GVP-e mora sudjelovati u pripremanju i izvođenju stručnog usavršavanja i 

osposobljavanja novih graničnih veterinarskih inspektora,carinskih službenika i osoba 
odgovornih za pošiljku. 

 
8.2.3.OBVEZE NADLEŽNOG TIJELA 

1. Nadležno tijelo temeljito pregledava sve prijedloge i planove za nove GVP-e, kao i prijedloge 
za sve promijene na postojećim GVP-ma i prikuplja sve potrebne podatke koje je potrebno 
poslati Uredu za hranu i veterinarstvo (FVO). 

2. Pruža svu potrebnu pomoć FVO inspektorima tijekom obavljanja nadzora uvoza,provoza i 
nadzora GVP-e. 

3. Obvještava GVP-e o svim promjenama u zakonodavstvu vezanom za veterinarske preglede 
na GVP-ma i rad GVP. 

4. Provodi redovite kontrole i nadzor te provjerava da li se poštivaju propisani uvjeti za rad 
GVP-e te sukladnost rada GVP-e sa zakonodavstvom.U tu svrhu nadležno tijelo izrađuje 
godišnji plan nadzora GVP-a. 

5. Nadležno tijelo može u slučaju manjih kršenja zakonodavstva na određeno vrijeme zabraniti 
rad GVP-e ili u slučaju težih povreda zakonodavstva ukinuti odobrenje GVP-i. 

6. Izrađuje  naputke za rad na GVP-i. 
7. Izrađuje priručnik za rad GVP-i i u skladu s promjenama u zakonodavstvu redovito 

ažurira,mjenja i nadopunjuje podatke u priručniku. 
8. Izrađuje godišnji plan uzorkovanja (monitoring) na GVP-i. 
9. Nadležno tijelo sudjeluje u međunarodnom programu obuke za razmjenu graničnih 

veterinarskih inspektora. 
10. Nadležno tijelo usklađuje program obuke s Europskom komisijom. 
11. Nadležno tijelo provodi program obuke za granične veterinarske inspektore i usavršava ga 

uzimajući u obzir stečena iskustva. 
12. Nadležno tijelo izrađuje godišnji program stručne izobrazbe i usavršavanja graničnih 

veterinarskih inspektora i drugog osoblja na GVP-i. 
13. Nadležno tijelo,najmanje jedanput godišnje, organizira seminare za granične veterinarske 

inspektore (granični veterinarski inspektori obvezni su sudjelovati na programima stručnog 
usavršavanja). 

 
8.2.4.ODGOVORNOSTI I OBVEZE  CARINSKIH SLUŽBENIKA 

1. Carinski službenici osiguravaju da se na GVP-ma obavi veterinarski pregled svih pošiljaka 
navedenih u Prilogu I Odluke Komisije 2007/275 EU a osobito u slučajevima kada pošiljke 
nisu prijavljenje za pregled nadležnoj GVP-i. 

2. Carinski službenici provode propisane postupke za identifikaciju pošiljaka koje nisu bile 
prijavljene za veterinarski pregled nadležnoj GVP-i te su ušle bez pregleda na područje 
Republike Hrvatske odnosno Europske unije. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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3. Carinski službenici sudjeluju u veterinarskom pregledu pošiljaka kada je to potrebno. 
4. Carinski službenici nadziru unos proizvoda životinjskog podrijetla u slobodne zone, slobodna 

skladišta i carinska skladišta. 
5. Carinski službenici nadziru promet putnika i osobnu prtljagu u skladu s Uredbom Komisije 

206/2009 EU. 
6. Carinski službenici nadziru nekomercijalno kretanje do 5 kućnih ljubimaca. 
7. Carinski službenici nadziru da li je plaćena naknada za obvezne veterinarske preglede na 

GVP-i ili postoji dokaz da će biti plaćene. 
8. Carinski službenici su obvezni omogućiti graničnom veterinarskom inspektoru pristup do 

carinske baze podataka u vezi s uvoznim i provoznim pošiljkama.  
 
9. RAZLIČITE PROCEDURE PRI OBAVLJANJU VETERINARSKOG PREGLEDA POŠILJAKA 
ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA NA GVP-ma 
 
9.1.PRETOVAR PROIZVODA NA GVP U POMORSKIM I ZRAČNIM LUKAMA  
 
9.1.1.OPĆE ODREDBE 

1. Pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla koje plovilima ili zrakoplovima dolaze u neku 
pomorsku ili zračnu luku Europske unije i nastavljaju put prema drugoj pomorskoj ili zračnoj 
luci Europske unije ne podliježu veterinarskom pregledu na dolaznoj GVP-i ukoliko se ne 
istovaruju. 

2. Ukoliko pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla dolaze plovilima ili zrakoplovima u neku 
pomorsku ili zračnu luku Republike Hrvatske preko koje neće biti unesene ne područje 
Europske unije već se na dolaznoj GVP-i pretovaruju u drugo plovilo ili zrakoplov (uključujući 
i prethodno skladištenje na području GVP-e dolazne pomorske ili zračne luke) s kojim 
nastavljaju putovanje tada se primjenjuju posebni zahtijevi za veterinarske preglede. 

3. Nastavak putovanja može uključivati ili uvoz pošiljke proizvoda na područje Europske unije 
preko druge (konačne) GVP-e ili nastavak putovanja (provoz) prema trećoj zemlji. 

4. U slučajevima kada se pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla pretovaruju one moraju biti 
pretovarene iz dolaznih prijevoznih sredstava (prvo plovilo ili zrakoplov) u otpremna 
prijevozna sredstva (drugo plovilo ili zrakoplov) pod nadzorom carinskih službenika unutar 
područja iste luke ili zračne luke koji je pod carinskim nadzorom.Kako bi se ispunili ovi 
zahtijevi nadležnoj carinarnici treba po prispijeću pošiljaka kao i prije odlaska pošiljaka 
brodom ili zrakoplovom dostaviti sažetu izjavu o popisu roba tj.brodske ili zrakoplovne 
manifeste. 

5. Pošiljke koje se uvoze u Europsku uniju moraju u potpunosti ispunjavati uvozne zahtijeve 
Europske unije odnosno moraju u potpunosti ispunjavati uvijete koji se odnose na zdravlje 
životinja i javno zdravlje.Pregledima koji se obavljaju na prvoj (dolaznoj) GVP-i ili na drugoj 
(konačnoj) GVP-i treba potvrditi da li pošiljka udovoljava takvim zahtijevima.Prva (dolazna) 
GVP-a najprije mora provjeriti da li je druga (konačna) GVP-a odobrena za primanje pošiljaka 
s obzirom na vrstu proizvoda u pošijci. 

6. Ako druga (konačna) GVP-a nije odobrena za primanje takve vrste proizvoda tada prva 
(dolazna) GVP-a mora obaviti potpuni veterinarski pregled pošiljke čak i ako je pošiljka 
skladištena na prvoj (dolaznoj) GVP-i u vremenskom razdoblju kraćem od propisanog 
minimalnog vremenskog razdoblja za skladištenje pošiljaka.  

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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7. Ukoliko je druga (konačna) GVP-a odobrena za prihvat takve pošiljke tada će se na njoj 
obaviti potrebni veterinarski pregledi ovisno o tome koji su veterinarski pregledi obavljeni 
na prvoj (dolaznoj) GVP-i. 

8. U slučaju da pošiljka podliježe režimu pojačanih veterinarskig pregleda u skladu s člankom 
22. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) oni 
se moraju obaviti na drugoj (konačnoj) GVP-i ukoliko je odobrena za prihvat te vrste 
proizvoda. 

9. Pošiljke namijenjene trećim zemljama moraju udovoljavati uvjetima u odnosu na zdravlje 
životinja u skladu sa Pravilnikom o uvjetima zdravlja životinja koji se primjenjuju na 
proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unošenje hrane životinjskog podrijetla (NN 
75/09). To znači da one moraju dolaziti iz treće zemlje čijim proizvodima je dozvoljen unos 
na područje Europske unije. Za takve pošiljke je potrebno obaviti dokumentacijski i 
identifikacijski pregled na ulaznoj GVP-i a ukoliko postoji rizik za zdravlje ljudi i životinja ili se 
posumnja u određenu nepravilnost potrebno je obaviti i fizički pregled pošiljke. 

 
9.1.2.PREDNAJAVA I DOSTAVA PODATAKA DOLAZNOJ GVP-i ZA POŠILJKE KOJE SE 
PRETOVARUJU   

1. Prednajava za pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla koje se pretovaruju propisana je u 
članku 2 (1) Uredbe Komisije 136/2004 EC. Prednajavu treba obaviti dostavljanjem prvog 
dijela ZVDU-a odnosnoj GVP-i. 

2. Osim toga u skladu s člankom 1. Provedbene Odluke Komisije 2011/215 EU osoba 
odgovorna za pošiljku u vrijeme dolaska pošiljke mora graničnom veterinarskom inspektoru 
na dolaznoj GVP-i dostaviti sljedeće podatke: 

a) procijenjeno vrijeme istovara pošiljke, 
b) odredišnu GVP-u u Europskoj uniji u slučaju uvoza ili provoza preko područja 

Europske unije ili odredišnu treću zemlju u slučaju izravnog provoza u pomorsku ili 
zračnu luku treće zemlje, 

c) točnu lokaciju pošiljke u dolaznoj pomorskoj ili zračnoj luci,osim ako pošiljka nije 
izravno utovarena na zrakoplov ili plovilo za daljnje putovanje, 

d) procijenjeno vrijema utovara pošiljke na zrakoplov ili plovilo s kojim će pošiljka 
nastaviti putovanje do mjesta odredišta. 

3. Nadležno tijelo mora odrediti postupke i sredstva za dostavu gore navedenih podataka 
nadležnom graničnom veterinarskom inspektoru na dolaznoj GVP-i. 

 
9.1.3.PRETOVAR PROIZVODA NA GVP-i PRI UVOZU 

1. Članak 10. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013) propisuje da sve pošiljke namijenjene uvozu koje stignu na jednu GVP-u a 
namijenjene su za uvoz preko druge GVP-e podliježu veterinarskom pregledu na GVP-i na 
mjestu krajnjeg odredišta, ukoliko se radi o morskom ili zračnom prijevozu i ukoliko je GVP-a 
na mjestu krajnjeg odredišta odobrena za tu vrstu proizvoda. Na prvoj GVP-i gdje se radi 
pretovar obavlja se dokumentacijski pregled a ako postoji bilo kakva mogućnost ugrožavanja 
zdravlja ljudi ili životinja i identifikacijski i fizički pregled (potpuni veterinarski pregled). 

2. Te odredbe vrijede samo za pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla koje:   

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_06_75_1807.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_06_75_1807.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_06_75_1807.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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a) ne napuštaju carinsku zonu prve GVP-e ;  
b) na njoj se ne zadržavaju duže nego je dozvoljeno maksimalno razdoblje skladištenja 

kako je to propisano Provedbenom Odlukom Komisije 2011/215 EU;  
c) ukoliko nastavljaju putovanje na prijevoznom sredstvu iste vrste. 

3. Minimalno i maksimalno razdoblje skladištenja iznosi: 

a) za zračnu luku minimalno razdoblje skladištenja iznosi 12 sati a maksimalno 
razdoblje skladištenja 48 sati; 

b) za morsku luku minimalno razdoblje skladištenja iznosi 7 dana a maksimalno 
razdoblje skladištenja 20 dana. 

4. Osoba odgovorna za pošiljku mora u trenutku prispijeća pošiljke,koja je namijenjena za 
daljnji prekrcaj, prijaviti navedenu pošiljku graničnom veterinarskom inspektoru  uz 
navođenje procijene trajanja iskrcaja pošiljke, GVP-e odredišta, i ukoliko je potrebno lokacije 
pošiljke. 

 
9.1.3.1.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE  DIREKTNO PRETOVARAJU IZ 
ZRAKOPLOVA NA ZRAKOPLOV ODNOSNO BRODA NA BROD 

Ukoliko se pošiljka direktno pretovaruje iz jednog zrakoplova u drugi ili iz jednog plovila u drugo 
plovilo unutar područja iste luke ili zračne luke koje je pod carinskim nadzorom: 

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) granični veterinarski inspektor može dozvoliti takav pretovar pošiljke te ako postoji 

rizik po zdravlje ljudi ili životinja, obaviti dokumentacijski pregled proizvoda na 
temelju certifikata ili veterinarskog dokumenta o podrijetlu ili koje druge originalne 
isprave koja prati predmetnu pošiljku ili njegove vjerodostojne preslike kako bi 
ustanovio da li pošiljka udovoljava propisanim uvoznim zahtijevima, 

c) identifikacijski i fizički pregled,te dokumentacijski pregled ukoliko nije obavljen na 
dolaznoj GVP-i, obavljaju se na konačnoj GVP-i preko koje će pošiljka ući, 

d) iznimno,ako granični veterinarski inspektor ustanovi da postoji bilo kakva 
mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili životinja,može obaviti i potpuni veterinarski 
pregled, 

e) granični veterinarski inspektor u slučaju da je obavljen dokumentacijski ili potpuni 
veterinarski pregled mora izdati osobi odgovornoj za pošiljku izvorni primjerak 
ZVDU-a. 

 
9.1.3.2.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE ISTOVARUJU I SKLADIŠTE NA GVP-i U 
VREMENU KRAĆEM OD PROPISANOG MINIMALNOG RAZDOBLJA SKLADIŠTENJA NA ZRAČNOJ I 
POMORSKOJ LUCI A ZATIM SE UTOVARUJU I UPUĆUJU NA ODREDIŠNU GVP-u 

Ukoliko se pošiljka namijenjena uvozu koja stigne na jednu GVP-u, a namijenjena je za uvoz 
preko druge GVP-e istovaruje  i skladišti na području GVP-e na koju je prvo stigla, i pri tom ne 
napušta carinsku zonu GVP-e,s tim da razdoblje skladištenja nije duže od 12 sati za zračnu 
luku,odnosno 7 dana za morsku luku a zatim se utovaruje u zrakoplov ili brod i upućuje na 
odredišnu GVP-u preko koje će se unijeti:  

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) granični veterinarski inspektor može dozvlliti takav pretovar te ako postoji rizik po 

zdravlje ljudi ili životinja, obaviti dokumentacijski pregled proizvoda na temelju 
certifikata ili veterinarskog dokumenta o podrijetlu ili koje druge originalne isprave 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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koja prati predmetnu pošiljku ili njegove vjerodostojne preslike, kako bi ustanovio 
da li pošiljka udovoljava propisanim uvoznim zahtijevima,  

c) iznimno,ako postoji bilo kakva mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili 
životinja,granični veterinarski inspektor može obaviti i potpuni veterinarski pregled, 

d) granični veterinarski inspektor u slučaju da je obavljen dokumentacijski ili potpuni 
veterinarski pregled mora izdati osobi odgovornoj za pošiljku izvorni primjerak 
ZVDU-a. 

 
9.1.3.3.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE  ISTOVARUJU I SKLADIŠTE NA GVP-i 
UNUTAR PROPISANOG MINIMALNOG I MAKSIMALNOG RAZDOBLJA SKLADIŠTENJA NA 
ZRAČNOJ I POMORSKOJ LUCI A ZATIM SE UTOVARUJU I UPUĆUJU NA ODREDIŠNU GVP-u 

Ukoliko pošiljka namijenjena uvozu stigne na jednu GVP-u, a namijenjena je za uvoz preko druge 
GVP-e te se na području GVP-e na koju je prvo stigla  istovaruje  i skladišti, i pri tom ne napušta 
carinsku zonu GVP-e ,s tim da je razdoblje skladištenja iznosi između propisanog minimalnog i 
maksimalnog razdoblja skladištenja koje za zračnu luku iznosi između 12 i 48 sati a za pomorsku 
luku između 7 i 20 dana a zatim se  utovaruje u zrakoplov ili brod i upućuje na odredišnu GVP-u 
preko koje će se unijeti: 

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) granični veterinarski inspektor može dozvlliti takav pretovar (istovar,skladištenje i 

utovar) pošiljke te,obaviti dokumentacijski pregled proizvoda na temelju certifikata 
ili veterinarskog dokumenta o podrijetlu ili koje druge originalne isprave koja prati 
predmetnu pošiljku ili njegove vjerodostojne preslike, 

c) granični veterinarski inspektor mora izdati osobi odgovornoj za pošiljku izvorni 
primjerak ZVDU-a, 

d) iznimno,ako postoji bilo kakva mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili 
životinja,granični veterinarski inspektor može obaviti i potpuni veterinarski pregled. 

 
9.1.3.4.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE ISTOVARUJU I SKLADIŠTE NA GVP-i U 
VREMENU DUŽEM OD PROPISANOG MAKSIMALNOG RAZDOBLJA SKLADIŠTENJA NA ZRAČNOJ 
I POMORSKOJ LUCI A ZATIM SE UTOVARAJU I UPUĆUJU NA ODREDIŠNU GVP-u 

Ukoliko pošiljka namijenjena uvozu stigne na jednu GVP-u, a namijenjena je za uvoz preko druge 
GVP-e te se na području GVP-e na koju je prvo stigla  istovaruje  i skladišti, i pri tom ne napušta 
carinsku zonu GVP-e,s tim da je razdoblje skladištenja duže od propisanog maksimalnog 
razdoblja skladištenja koje za zračnu luku iznosi  48 sati a za pomorsku luku 20 dana a zatim se  
utovaruje u zrakoplov ili brod i upućuje na odredišnu GVP-u preko koje će se unijeti:  

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) granični veterinarski inspektor mora obaviti potpuni veterinarski pregled (pošiljku 

mora pratiti izvorna veterinarska svjedodžba), 
c) granični veterinarski inspektor mora izdati osobi odgovornoj za pošiljku izvorni 

primjerak ZVDU-a. 
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9.1.4.PREKRCAJ PROIZVODA NA GVP-i KOJI SU NAMIJENJENI TREĆOJ ZEMLJI I U PROVOZU SU 
PREKO PODRUČJA REPUBLIKE HRVATSKE 

 
9.1.4.1.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE NISU ISTOVARENE IZ BRODA ILI 
ZRAKOPLOVA 

Ukoliko pošiljka namijenjena provozu nije istovarena iz broda ili zrakoplova: 

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) dokumentacijski pregled se ograničava na pregled brodskog ili zrakoplovnog 

manifesta, 
c) iznimno,ako granični veterinarski inspektor ustanovi da postoji bilo kakva 

mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili životinja,može obaviti i potpuni veterinarski 
pregled ( potrebno je izdati i ZVDU ). 

 
9.1.4.2.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE  DIREKTNO PRETOVARAJU IZ 
ZRAKOPLOVA NA ZRAKOPLOV ODNOSNO BRODA NA BROD 

Ukoliko pošiljka namijenjena provozu izravno pretovaruje iz broda na brod ili iz zrakoplova na 
zrakoplov unutar područja iste luke ili zračne luke koje je pod carinskim nadzorom: 

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) dokumentacijski pregled se ograničava na pregled brodskog ili zrakoplovnog 

manifesta, 
c) iznimno,ako granični veterinarski inspektor ustanovi da postoji bilo kakva 

mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili životinja,može obaviti i potpuni veterinarski 
pregled ( potrebno je izdati i ZVDU ).  

 
9.1.4.3.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE ISTOVARUJU I SKLADIŠTE NA GVP-i U 
VREMENU KRAĆEM OD PROPISANOG MINIMALNOG RAZDOBLJA SKLADIŠTENJA NA ZRAČNOJ I 
POMORSKOJ LUCI A ZATIM SE UTOVARUJU I UPUĆUJU NA IZLAZNU GVP-u 

Ukoliko pošiljka namijenjena provozu istovaruje i skladišti na području dolazne GVP-e , i pri tom 
ne napušta carinsku zonu GVP-e,s tim da razdoblje skladištenja nije duže od 12 sati za zračnu 
luku,odnosno 7 dana za morsku luku a zatim se utovaruje u zrakoplov ili brod i upućuje na 
izlaznu GVP-u: 

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) dokumentacijski pregled se ograničava na pregled brodskog ili zrakoplovnog 

manifesta, 
c) iznimno,ako granični veterinarski inspektor ustanovi da postoji bilo kakva 

mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili životinja,može obaviti i potpuni veterinarski 
pregled ( potrebno je izdati i ZVDU ).  

 
9.1.4.4.POSTUPAK S POŠILJKAMA PROIZVODA KOJE SE ISTOVARUJU I SKLADIŠTE NA GVP-i U 
VREMENU DUŽEM OD PROPISANOG MINIMALNOG RAZDOBLJA SKLADIŠTENJA NA ZRAČNOJ I 
POMORSKOJ LUCI A ZATIM SE UTOVARUJU I UPUĆUJU NA IZLAZNU GVP-u 

Ukoliko se pošiljka namijenjena provozu istovaruje i skladišti na području dolazne GVP-e , i pri 
tom ne napušta carinsku zonu GVP-e,s tim da je razdoblje skladištenja duže od 12 sati za zračnu 
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luku,odnosno 7 dana za morsku luku a zatim se utovaruje u zrakoplov ili brod i upućuje na 
izlaznu GVP-u: 

a) osoba odgovorna za pošiljku o tome mora obavijestiti GVP-u, 
b) granični veterinarski inspektor mora obaviti dokumentacijski i identifikacijski 

pregled, 
c) iznimno,ako granični veterinarski inspektor ustanovi da postoji bilo kakva 

mogućnost ugrožavanja zdravlja ljudi ili životinja,može obaviti i potpuni veterinarski 
pregled ( potrebno je izdati i ZVDU ).  
 

9.2.SLOBODNE ZONE,SLOBODNA SKLADIŠTA ILI CARINSKA SKLADIŠTA 

 
9.2.1.OPĆE ODREDBE 

1. Veterinarske preglede pošiljka u slobodnim zonama,slobodnim skladištima i carinskim 
skladištima obavljaju granični veterinarski inspektori/službeni veterinari područnih 
veterinarskih ureda. 

2. Pošiljke proizvoda namijenjene otpremi u skladišta u slobodne zone,slobodna skladišta i 
carinska skladišta na ulaznoj GVP-i podliježu dokumentacijskom i identifikacijskom pregledu 
kako bi se utvrdilo da li proizvodi udovoljavaju navedenim uvoznim ili provoznim 
zahtijevima. Fizički pregled nije obvezan, osim u slučaju kada se dokumentacijskim 
pregledom posumnja da postoji rizik po zdravlje ljudi ili životinja. 

3. Pošiljke namijenjene unosu u slobodne zone, slobodna skladišta i carinska skladišta kada 
dođu na ulaznu GVP-u moraju pratiti izvorni veterinarski certifikati, drugi veterinarski 
dokumenti i drugi dokumenti koji prate pošiljku kako je to propisano u članku 8.stavku 1. 
Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). 

4. Granični veterinarski inspektor dozvolit će unos pošiljaka u slobodnu zonu,slobodno 
skladište ili carinsko skladište ako je osoba odgovorna za pošiljku unaprijed naznačila da su 
proizvodi koji se unose namijenjeni isključivo za puštanje u slobodan promet ili postoji neka 
druga krajnja uporaba koju treba navesti.U nedostatku jasne naznake o krajnjoj uporabi 
proizvoda smatra se da su proizvodi namijenjeni puštanju u slobodni promet na području 
Europske unije.U takvom slučaju pošiljka mora udovoljavati propisanim uvjetima uvoza.  

5. Ako nakon veterinarskog pregleda bude utvrđeno da su ispunjeni propisani uvjeti, granični 
veterinarski inspektor izdaje ZVDU te sukladno carinskim dokumentima odobrava unos robe 
u skladište u slobodnoj zoni,slobodno skladište ili carinsko skladište. 

6. Ako se nakon veterinarskog pregleda utvrdi da proizvodi ne udovoljavaju propisanim 
uvjetima, granični veterinarski inspektor izdaje ZVDU sukladno odgovarajućim carinskim 
dokumentima. Nadležni granični veterinarski inspektor GVP-e i nadležna carinarnica u 
takvim slučajevima mogu odobriti unos pošiljke proizvoda u skladišta u slobodnoj zoni, 
slobodna skladište ili carinsko skladište,ako su ispunjeni sljedeći zahtjevi: 

a) da proizvodi dolaze iz države čijim proizvodima nije zabranjen unos na područje 
Europske unije; 

b) skladišta u slobodnoj zoni,slobodna skladišta ili carinska skladišta moraju biti 
odobrena od strane nadležnog tijela za skladištenje proizvoda.Takva skladišta 
moraju udovoljiti sljedećim zahtjevima: 

i) moraju se sastojati od zatvorenog prostora s ulazima i izlazima pod 
stalnom kontrolom odgovorne osobe skladišta. Ako je skladište 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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smješteno u slobodnoj zoni,cjelokupno područje zone mora biti 
zatvoreno i pod stalnim carinsku nadzorom, 

ii) moraju udovoljavati uvjetima za dobivanje odobrenja utvrđenim u 
veterinarskim propisima koji se odnose na skladišta za skladištenje 
odnosnih proizvoda, 

iii) moraju imati uređeno dnevno vođenje evidencija o svim pošiljkama koje 
ulaze u ili izlaze iz skladišta, s pojedinostima o naravi i količini proizvoda 
po pošiljci, te nazivu i adresi primatelja.Evidencije se moraju se čuvati 
najmanje tri godine, 

iv) moraju raspolagati skladišnim i/ili rashladnim prostorom koji 
omogućava zasebno skladištenje proizvoda koji ne udovoljavaju 
veterinarskim propisima. Nadležno tijelo može,u slučaju postojećih 
skladišta,odobriti odvojeno skladištenje takvih proizvoda u istom 
prostoru ukoliko se proizvodi skladište u ograđenim prostorima pod 
ključem, 

v) moraju imati osigurane prostorije za potrebe osoblja koje provodi 
veterinarske preglede. 

7. Izvorni veterinarski dokumenti ili certifikati koji stignu s pošiljkom nesukladnih proizvoda iz  
trećih zemalja moraju ostati s pošiljkom. Granični veterinarski inspektor tijekom 
veterinarskog pregleda mora napraviti preslike navedenih veterinarskih dokumenata, koji se 
zadržavaju na GVP-i. 

8. Svaka jedinica pošiljaka nesukladnih proizvoda koji se skladište,radi lakše identifikacije mora 
uvijek biti označena jedinstvenim brojem navedenim u odgovarajućem ZVDU. 

 
9.2.2.POSTUPAK PREDSTAVLJANJA POŠILJKE NADLEŽNOJ GVP-i 

1. Ukoliko su pošiljke proizvoda namijenjene za skladišta u slobodnoj zoni,slobodna skladišta, 
carinska skladišta ili za subjekte koji opskrbljuju pomorska prijevozna sredstva u 
prekograničnom prometu, uvoznik odnosno osoba odgovorna za pošiljku se graničnoj 
veterinarskoj inspekciji mora očitovati o sljedećem: 

a) da li su predmetni proizvodi namijenjeni unosu u skladišta u slobodnoj zoni, 
slobodna skladišta,carinska skladišta ili za subjekte koji opskrbljuju pomorska 
prijevozna sredstva u prekograničnom prometu. 

b) da li su namijenjeni za: 

i) puštanje u slobodan promet; 
ii) provoz u treću državu; 

iii) za izravnu opskrbu pomorskih prijevoznih sredstava u prekograničnom 
prometu 

c) da li udovoljavaju uvoznim zahtijevima s namjenom puštanja pošiljke u slobodan 
promet ili ne. 

2. Točna naznaka krajnje uporabe proizvoda mora biti navedena na ZVDU-u. U nedostatku 
jasne naznake o krajnjoj uporabi proizvoda smatra se da su proizvodi namijenjeni puštanju u 
slobodni promet. U takvom slučaju granična veterinarska inspekcija nakon zaprimanja 
zahtijeva za pregled može takve pošiljke prihvatiti ili odbiti. 
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9.2.3.POŠILJKE KOJE SE UNOSE U SKLADIŠTA U SLOBODNOJ ZONI,SLOBODNA SKLADIŠTA, 
CARINSKA SKLADIŠTA ILI U SKLADIŠTA ZA SUBJEKTE KOJI OPSKRBLJUJU POMORSKA 
PRIJEVOZNA SREDSTVA U PREKOGRANIČNOM PROMETU NAMIJENJENE  PUŠTANJU U 
SLOBODNI PROMET (SUKLADNE POŠILJKE) 

Za pošiljke, koje udovoljavaju uvoznim zahtijevima (sukladne pošiljke) i koje su bile pregledane 
dokumentacijski,identifikacijski i ukoliko je to potrebno fizički;granični veterinarski inspektor 
izdaje ZVDU bez obzira na krajnje odredište pošiljke. 
 
9.2.4.POŠILJKE KOJE SE UNOSE U SKLADIŠTA U SLOBODNOJ ZONI,SLOBODNA SKLADIŠTA, 
CARINSKA SKLADIŠTA ILI U SKLADIŠTA ZA SUBJEKTE KOJI OPSKRBLJUJU POMORSKA 
PRIJEVOZNA SREDSTVA U PREKOGRANIČNOM PROMETU I NISU NAMIJENJENE PUŠTANJU U 
SLOBODNI PROMET (NESUKLADNE POŠILJKE) 

1. Pošiljke proizvoda koje ne zadovoljavaju propisane uvjete uvoza (nesukladne pošiljke) mogu 
se otpremiti samo u skladišta u slobodnoj zoni, slobodna skladišta, carinska skladišta ili za 
subjekte koji opskrbljuju pomorska prijevozna sredstva u prekograničnom prometu koje je 
odobrilo nadležno tijelo i koja ispunjavaju već spomenute propisane uvijete. 

2. Nadležno tijelo sastavlja popis: 

a) slobodnih zona, slobodnih skladišta i carinskih skladišta; 
b) gospodarskih subjekata koji opskrbljuju pomorska prijevozna sredstva u 

prekograničnom prometu i ti popisi moraju biti sastavni dio evidencija koje mora 
voditi svaka GVP-a. 

3. Unos nesukladnih pošiljaka u skladišta u slobodnoj zoni, slobodna skladišta, carinska 
skladišta  ili za subjekte koji opskrbljuju pomorska prijevozna sredstva u prekograničnom 
prometu dozvoljen je samo pošiljkama koje dolaze iz država čijim proizvodima nije zabranjen 
unos na područje Europske unije.   

4. Nakon obavljenjog veterinarskog pregleda kojim je utvrđeno da se radi o nesukladnoj 
pošiljci granični veterinarski inspektor izdaje ZVDU na kojem obavezno mora označiti opciju 
„Prihvatljivo za poseban postupak skladištenja“. 

5. Ukoliko je tijekom dokumentacijskog pregleda granični veterinarski inspektor utvrdio da 
pošiljka ne ispunjava uvjete za puštanje u slobodan promet (nesukladna pošiljka) ne obavlja 
fizički pregled pošiljke, osim u slučaju kada dokumentacijskim pregledom posumnja da 
postoji opasnost  po zdravlje  ljudi ili životinja. Ukoliko fizičkim pregledom ustanovi da bi 
provoz ili skladištenje takve pošiljke prestavljalo opasnost za zdravlje ljudi ili životinja naredit 
će odbijanje takve pošiljke. 

6. Izvorni veterinarski dokumenti ili certifikati koji stignu s pošiljkom nesukladnih proizvoda iz 
trećih zemalja moraju ostati s pošiljkom. Granični veterinarski inspektor tijekom 
veterinarskog pregleda mora napraviti preslike navedenih veterinarskih dokumenata, koji se 
zadržavaju na GVP-i. 

7. Prilikom otpreme pošiljke nesukladnih proizvoda s ulazne GVP-e u skladišta u slobodnoj 
zoni, slobodna skladišta, carinska skladišta ili skladišta koja opskrbljuju pomorska prijevozna 
sredstva u prekograničnom prometu granični veterinarski inspektor na GVP-i mora utvrditi, 
po potrebi kontaktirajući odgovarajuće nadležno tijelo, da je nadležno tijelo odgovorno za 
objekt odredišta odobrilo skladištu u slobodnoj zoni, slobodnom skladištu, carinskom 
skladištu ili gospodarskom subjektu koji opskrbljuje pomorska prijevozna sredstva u 
prekograničnom prometu prihvat navedene vrste proizvoda koji ne udovoljavaju utvrđenim 
važećim propisima.   



VERZIJA VI 

 40 

8. Za pošiljke čija istovjetnost nije osigurana stavljanjem carinskih plombi ne može se odobriti 
unos u slobodne zone, slobodana skladišta ili carinska skladišta. 

 
9.2.5.OTPREMA NESUKLADNIH POŠILJAKA IZ SKLADIŠTA U SLOBODNOJ ZONI,SLOBODNIH 
SKLADIŠTA I CARINSKIH SKLADIŠTA  

1. Pošiljke nesukladnih proizvoda mogu napustiti slobodne zone,slobodna skladišta ili 
carinska skladišta jedino kako bi bile otpremljene: 

a) u treću zemlju; pod uvjetom da se otpremanje u treću zemlju obavlja u skladu sa 
zahtjevima iz članka 12.stavka 2.točaka (a),(c),(d) i (e) te članka.12.stavka 
1.točke (c) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 113/2013); 

b) u skladište koje izravno opskrbljuje prijevozna sredstva u međunarodnom 
pomorskom prometu;pod uvjetom da se prijenos u skladište gospodarskih 
subjekata koji izravno opskrbljuju prijevozna sredstva u međunarodnom 
pomorskom prometu proizvodima namijenjenima prehrani osoblja i putnika 
obavlja kako je navedeno u članku 14. Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) u skladu s 
postupkom vanjskog provoza roba, s imenom i mjestom skladišta navedenim u 
pratećoj veterinarskoj dokumentaciji kako je propisano navedenim člankom; 

c) kako bi bile uništene;pod uvjetom da se prijevoz do mjesta uništenja obavi tek 
nakon dentauracije odnosnih proizvoda. 

2. Odnosne pošiljke se otpremaju pod uvjetima koji osiguravaju prijevoz bez istovarivanja 
robe, pod nadzorom nadležnih tijela,u nepropusnim vozilima ili kontejnerima 
zapečaćenim od strane nadležnih tijela.  

3. Nadležno tijelo odgovorno za objekte otpreme obavještava nadležno tijelo odgovorno za 
objekte odredišta putem TRACES sustava. 

4. Plombe koje se koriste, propisane člankom 13. stavcima 7. i 8. Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) moraju biti takve 
da se lome pri svakom otvaranju vozila ili spremnika. 

5. Kopnena prijevozna sredstva kojima se prevoze nesukladni proizvodi moraju se,ukoliko 
je potrebno,očistiti i dezinficirati nakon uporabe. 

6. Pošiljke moraju stići na predviđeno odredište u razdoblju od najviše 30 dana od 
otpreme,u protivnom se daljnje postupanje ustupa carinskoj službi. 

 
9.2.6.SLUŽBENI NADZOR NAD SKLADIŠTIMA U SLOBODNOJ ZONI,SLOBODNIM 
SKLADIŠTIMA,CARINSKIM SKLADIŠTIMA ILI SKLADIŠTIMA KOJA IZRAVNO OPSKRBLJUJU 
PRIJEVOZNA SREDSTVA U MEĐUNARODNOM PROMETU 

1. Skladišta odobrena u skladu s člankom 13. stavkom 4. točkom (b) Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) moraju,uz zahtjeve 
iz navedenog članka biti pod nadzorom nadležnog tijela.Na području GVP-e nadležno 
tijelo je granična veterinarska postaja.Na drugom području za nadzor je nadležan 
službeni veterinar ili granični veterinarski inspektor. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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2. Službeni veterinar ili granični veterinarski inspektor ili osobe koje rade pod njegovim 
nadzorom, u skladištima odobrenim u skladu s člankom 13. stavkom 4. točkom (b) 
Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) i 
u slučaju pošiljaka proizvoda koje ne ispunjavaju zahtjeve određene važećim 
propisima,moraju osigurati: 

a) dokumentacijski pregled svih pošiljaka isporučenih u skladište, 
b) obavljanje dokumentacijskog i identifikacijskog pregleda pošiljaka tijekom 

uskladištenja i prije izlaska kako bi se provjerilo njihovo podrijetlo i 
odredište, 

c) da je svaka otprema pošiljki iz skladišta odobrena, 
d) da pakiranja pojedinih dijelova pošiljke,ukoliko se pošiljka dijeli,ostanu 

nepromijenjena. 

3. Ukoliko se sumnja da postoji opasnost za zdravlje životinja ili javno zdravlje,nadležno 
tijelo po potrebi obavlja i fizičke preglede svih proizvoda koji se dopremaju u skladište 
ili otpremaju iz skladišta u slobodnim zonama,slobodnim skladištima ili carinskim 
skladištima. 

9.2.7.GOSPODARSKI SUBJEKTI KOJI IZRAVNO OPSKRBLJUJU PRIJEVOZNA SREDSTVA U 
MEĐUNARODNOM PROMETU NESUKLADNIM PROIZVODIMA 

1. Gospodarski subjekti koji izravno opskrbljuju prijevozna sredstva u međunarodnom 
pomorskom prometu proizvodima navedenim u članku 13. stavku 4. Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) namijenjenima 
prehrani osoblja i putnika moraju pored ispunjavanja zahtjeva iz članka 13. stavaka 1. i 
2., stavka 4. točke (a) i točke (b) alineje druge, treće i četvrte, te stavaka 5., 6.,7. i 
9.navedenog Pravilnika: 

a) biti odobreni od nadležnog tijela kao gospodarski subjekti koji opskrbljuju 
prijevozna sredstva u međunarodnom pomorskom prometu; 

b) dobavljati proizvode koji su mogli biti prerađeni jedino ukoliko sirovina 
udovoljava propisanim uvjetima za uvoz; 

c) posjedovati zatvorene prostorije čiji su ulazi i izlazi pod stalnom kontrolom 
odgovorne osobe.Kada je skladište smješteno u slobodnoj zoni,primjenjivat će 
se odredbe iz članka 13. stavka 4. točke (b) alineje prve druge rečenice 
Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013); 

d) poduzeti mjere da proizvodi navedeni u članku 13. stavku 4. spomenutog 
Pravilnika ne budu stavljeni u promet na područje Europske unije; 

e) obavijestiti graničnog veterinarskog inspektora što je ranije moguće o prispijeću 
proizvoda u skladište. 

2. Gospodarski subjekti koji izravno opskrbljuju prijevozna sredstva u međunarodnom 
pomorskom prometu nesukladnim proizvodima moraju: 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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a) obavljati isporuke neposredno na palubu pomorskog prijevoznog sredstva ili u 
za to posebno odobreno skladište u luci odredišta pod uvjetom da su poduzete 
mjere kojima se osigurava da proizvodi neće ni pod kojim okolnostima napustiti 
područje luke prema drugom odredištu.Prijevoz proizvoda od skladišta 
podrijetla do luke odredišta mora se obavljati pod carinskim nadzorom u skladu 
s carinskim propisima o postupku vanjskog provoza robe.Za otpremu pošiljke 
nesukladnih proizvoda izdaje se veterinarski certifikat iz Priloga Odluke Komisije 
2000/571 EU.Ukoliko se takva pošiljka otprema preko GVP-e,pošiljku mora 
pratiti ZVDU i veterinarski certifikat iz spomenutog Priloga; 

b) unaprijed obavijestiti nadležno tijelo lučke zone države članice iz koje se 
proizvodi isporučuju i nadležno tijelo luke države članice odredišta o datumu 
otpreme proizvoda i mjestu odredišta; 

c) priložiti i dokaz da su proizvodi stigli na krajnje odredište; 
d) čuvati evidencije ulazaka i otprema najmanje tri godine.Evidencije moraju 

omogućiti provjeru dijelova pošiljaka koji su ostali u skladištu. 

3. Gospodarski subjekti ne smiju opskrbljivati pomorska prijevozna sredstva proizvodima 
koji ne udovoljavaju propisanim uvjetima,osim opskrbe putnika i posade izvan obala 
Europske unije u skladu s važećim propisima. 

4. Nadležno tijelo lučke zone države članice iz koje su proizvodi nabavljeni,obavijestit će 
nadležno tijelo zone države članice odredišta prije otpreme proizvoda te će putem 
TRACES sustava obavijestiti o mjestu odredišta proizvoda. 

5. U slučaju neispunjavanju uvjeta,nadležno tijelo mora ukinuti odobrenje gospodarskom 
subjektu koji opskrbljuje prijevozna sredstva u međunarodnom pomorskom prometu. 

9.3.ZAHTIJEVI VEZANI UZ PROVOZ POŠILJAKA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA KOJE SE PREVOZE 
CESTOVNIM PUTEM,ŽELJEZNICOM ILI VODENIM PUTEM 

9.3.1.OPĆI ZAHTIJEVI ZA ODOBRENJE PROVOZA POŠILJAKA PROIZVODA ŽIVOTINJSKOG 
PODRIJETLA 

1. Sve pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla navedene u Prilogu I Odluke Komisije 
2007/275 EU koje se provoze podliježu veterinarskom pregledu na GVP-ma. 

2. Granični veterinarski inspektor odobrava provoz pošiljaka preko područja Europske unije 
jedino u slučaju kada navedene pošiljke dolaze iz treće zemlje, čijim proizvodima nije 
zabranjen unos na područje Europske unije a namijenjene su za treću zemlju. Pri tom 
objekti iz kojih potiječu proizvodi u pošiljci koja se provozi ne moraju biti odobreni za 
izvoz u Europsku uniju pa slijedom toga ni veterinarski i drugi dokumenti koji prate 
pošiljku proizvoda ne moraju ispunjavati zahtijeve koji su u skladu s uvoznim zahtijevima 
Europske unije. 

3. Pošiljka proizvoda životinjskog podrijetla može se provoziti ukoliko je provoz na temelju 
veterinarskog pregleda prethodno odobrio granični veterinarski inspektor GVP-e gdje je 
pošiljka unesena a osoba odgovorna za pošiljku unaprijed se obvezala primiti pošiljku 
natrag ako pošiljka proizvoda bude odbijena i zbrinuti je u skladu s člankom 18. 
Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000D0571:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000D0571:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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4. Pošiljke prijavljene za provoz ulaznoj GVP-i moraju pratiti izvorni veterinarski certifikati, 
drugi veterinarski dokumenti kao i drugi dokumenti koji prate pošiljku proizvoda te po 
potrebi, ovjereni prijevodi takvih dokumenata. 

5. Unos i izlaz pošiljaka proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih provozu mora se 
odvijati preko GVP-a odobrenih za tu vrstu proizvoda. 

6. Granični veterinarski inspektor mora provjeriti je li izlazna GVP-a odbrena za tu vrstu 
proizvoda. 

7. Pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla u provozu koje se prevoze cestovnim putem, 
željeznicom ili vodenim moraju se prevoziti u prijevoznim sredstvima ili kontejnerima 
zapečaćenim od strane nadležnog tijela.Tijekom prijevoza zabranjeno je bilo kakvo 
manipuliranje pošiljkom. 

8. Takve pošiljke šalju se pod carinskim nadzorom,u skladu s carinskim propisima 
(postupak T1)  do mjesta izlaska iz Europske unije , zajedno s izvornim veterinarskim 
certifikatom, drugim izvornim veterinarskim dokumentima kao i drugim dokumentima 
koji prate pošiljku proizvoda i izvornim primjerkom ZVDU-a koji mora biti u potpunosti 
ispunjen podacima o opsegu i rezultatima veterinarskog pregleda na način kako je to 
propisano u Dodatku III. Uredbe Komisije 136/2004 EC u kojem obvezno mora u rubrici 
31.biti navedena izlazna GVP-a.  

9. Provozne pošiljke moraju napusti područje Europske unije preko izlazne GVP-e u 
razdoblju od najviše 30 dana od trenutka dolaska na ulaznu GVP-u. 

10. Ukoliko ulazna GVP-a u razdoblju od 30 dana nije dobila obavijest od izlazne GVP- e 
potrebno je obavjestiti nadležno tijelo i Carinsku službu.  

11. Nakon što je pošiljka napustila izlaznu GVP-u granični veterinarski inspektor izlazne GVP-
e mora ovjeriti rubriku 41. u ZVDU-u čime potvrđuje da je pošiljka proizvoda životinjskog 
podrijetla napustila područje Europske unije i pri tom obavezno mora navesti datum 
izlaska pošiljke. 

12. Postoje odeređena odstupanja u  opsegu obavljanja veterinarskog pregleda pošiljaka 
proizvoda koje se provoze ovisno o načinu prijevoza pošiljke ali i procijene graničnog 
veterinarskog inspektora koje je veterinarske preglede potrebno obaviti na GVP-i s 
obzirom na postojanje rizika za zdravlje ljudi i životinja,utvrđenih nepravilnosti ili 
postavljanja sumnje tijekom dokumentacijskog i/ili identifikacijskog pregleda pošiljke. 

9.3.2.ODREĐENA ODSTUPANJA U OPSEGU OBAVLJANJA VETERINARSKOG PREGLEDA 
PROVOZNIH POŠILJAKA 

Postoje određena odstupanja od dokumentacijskog i identifikacijskog pregleda pošiljaka 
proizvoda u provozu za morski i zračni prijevoz u sljedećim slučajevima: 

1. Ukoliko pošiljka nije istovarena,ne dovodeći u pitanje odredbe članka 20. Pravilnika o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013), obavlja se 
samo dokumentacijski pregled koji se ograničava na kontrolu brodskog manifesta. 

2. Ukoliko je pošiljka pretovarena u skladu s člankom 10. stavkom 1.točkom (a) Pravilnika o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=342472%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=342472%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html


VERZIJA VI 

 44 

trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) što znači da 
je pretovarena iz jednog zrakoplova u drugi zrakoplov ili iz jednog plovila u drugo plovilo 
unutar područja iste luke ili zračne luke koji je pod carinskim nadzorom bilo direktno ili 
nakon što je prethodno bila istovarena na pristaništu ili pisti u vremenu kraćem od 
minimalnog  razdoblja skladištenja proizvoda kako je to propisano Provedbenom 
Odlukom Komisije 2011/215 EU.U tom slučaju, i ne dovodeći u pitanje odredbe članka 
20. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013) obavlja se samo dokumentacijski pregled koji se ograničava na kontrolu 
brodskog ili zrakoplovnog manifesta. 

3. U svim slučajevima koji mogu predstavljati rizik po zdravlje ljudi ili životinja ili kada se 
sumnja na postojanje nepravilnosti mora se obaviti identifikacijski i fizički pregled što 
znači da se u takvim slučajevima obavlja potpuni veterinarski pregled. 

9.3.3.OBAVJEŠTAVANJE O PROVOZNIM POŠILJKAMA IZMEĐU NADLEŽNIH GVP-a 

1. Granični veterinarski inspektor koji odobri provoz pošiljke životinjskog podrijetla 
obavještava putem putem TRACES sustava ili telefaksa graničnog veterinarskog 
inspektora izlazne GVP-e. 

2. Granični veterinarski inspektor izlazne GVP-e potvrđuje na ZVDU da su odnosne pošiljke 
napustile područje Europske unije ,te primjerak navedenog dokumenta šalje ulaznoj 
GVP-i putem telekomunikacijskog sustava ili drugog sustava prijenosa podataka (putem 
TRACES sustava).Ukoliko granični veterinarski inspektor ulazne GVP-e nije bio 
obaviješten o izlasku pošiljke u propisanom roku (u roku 48 sati),to prijavljuje 
nadležnom tijelu i nadležnoj carinarnici,koja će po potrebi daljnjom istragom utvrditi 
stvarno odredište proizvoda. 

Sve troškove snosi osoba odgovorna za pošiljku ili njen predstavnik,bez obeštećenja od 
strane Republike Hrvatske,u skladu s odredbama Uredbe 882/2004 EU . 
 

9.4.USMJERENE POŠILJKE U UVOZU I POSTUPAK USMJERAVANJA POŠILJAKA PROIZVODA 
ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 

1. Usmjerene pošiljke su pošiljke za koje se primjenjuje poseban nadzor od ulazne GVP-e 
pa do mjesta odredišta.  

2. Zahtijevi za usmjerene pošiljke su navedeni u članku 9. Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u 
prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). Postupak usmjeravanja 
pošiljaka u uvozu se koristi  u slučajevima kada: 

a) su proizvodi namijenjeni uvozu u državu članicu ili na njeno područje gdje su 
određeni posebni uvjeti u skladu s propisima Europske zajednice; 

b) su uzeti uzorci, ali rezultati uzorkovanja nisu poznati u trenutku kada prijevozno 
sredstvo napušta GVP-u;  

c) je u pitanju uvoz odobren za posebne namjene, u slučajevima koji su određeni 
propisima Europske unije. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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3. U svim navedenim slučajevima granični veterinarski inspektor ulazne GVP-e izvještava 
putem TRACES sustava ili telefaksom veterinarsko tijelo nadležno za objekt u mjestu 
odredišta o podrijetlu i mjestu istovara pošiljke.  

4. Svaka pošiljka proizvoda  koja je navedena u točki a) i točki c) odnosno u slučaju pošiljke 
proizvoda namijene uvozu gdje su određeni posebni uvjeti i u slučaju uvoza pošiljke 
proizvoda koja je namijenjena za posebne namjene podvrgava se dokumentacijskom, 
identifikacijskom i fizičkom pregledu,na GVP-i unosa kako bi se utvrdilo udovoljavaju li 
predmetni proizvodi uvoznim  zahtjevima te nadležno tijelo poduzima sve mjere da 
pošiljka stigne u državu članicu odredišta. 

5. Divljač s krznom, koja je uvezena neoguljena podvrgava se identifikacijskom ili fizičkom 
pregledu, bez obzira na zdravstveni pregled i pretrage na rezidue u skladu s Pravilnikom 
o monitoringu određenih tvari i njihovih rezidua u živim životinjama i proizvodima 
životinjskog podrijetla (NN 79/08) koji se provode u objektu odredišta gdje se meso 
mora isporučiti pod carinskim nadzorom u skladu zajedno sa ZVDU-om.Rezultati 
pregleda dostavljaju se nadležnom veterinarskom tijelu odgovornom za GVP-i preko 
koje su proizvodi uneseni. Zavisno od rezultata, po potrebi se primjenjuju mjere 
navedene u članku 22. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013). 

6. Nadležno tijelo dostavlja Europskoj komisiji popis ovlaštenih objekata za prijem 
usmjerenih pošiljaka za predmetne proizvode u skladu s relevantnim zakonodavstvom 
Europske unije.  

7. U slučaju kada objekt ne ispunjava zahtjeve o obavješćivanju, nadležno tijelo države 
članice ovlašteno je ukinuti odobrenje za rad objekta i poduzeti mjere u skladu s 
razmjerom nastalog rizika. 

8. Popis odobrenih objekata za prijem usmjerenih pošiljaka objavljuje Europska komisije i 
dostavlja svim državama članicama. 

 
9.4.1.OPĆI ZAHTIJEVI KOJI SE PRIMIJENJUJU KOD USMJERENIH POŠILJAKA U UVOZU 

1. Proizvodi koji se nadziru od dolaska na GVP-u do objekta na odredištu otpremaju se pod 
sljedećim uvjetima: 

a) pošiljke se otpremaju iz mjesta dolaska na GVP-u,pa do objekta u mjestu 
odredišta pod nadzorom nadležnog tijela u nepropusnim vozilima ili 
kontejnerima koje su zapečatila nadležna tijela te ostaju pod nadzorom sve dok 
ne stignu do mjesta odredišta zajedno sa ZVDU-om u kojem se navodi odobreno 
odredište i ako je primjereno vrsta namjeravane obrade; 

b) u slučaju uvoza pošiljke proizvoda koji su namijenjeni za posebne namjene 
pošiljka ostaje pod carinskim nadzorom do mjesta odredišta u skladu s 
carinskom postupkom T5. 

c) granični veterinarski inspektor ulazne GVP-e putem TRACES sustava izvještava 
veterinarsko tijelo nadležno za objekt u mjestu odredišta o podrijetlu pošiljke i o 
mjestu istovara pošiljke; 

d) u objektu na mjestu odredišta proizvodi se podvrgavaju obradi koja je definirana 
u relevantnom zakonodavstvu; 

e) službeni veterinar u mjestu odredišta ili službeni veterinar odgovoran za 
posredničko skladište mora biti obaviješten od uprave objekta odredišta ili 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_07_79_2586.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_07_79_2586.html
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posredničkog skladišta o dolasku proizvoda na odredište te službeni veterinar u 
roku 15 dana o tome mora obavijestiti graničnog veterinarskog inspektora na 
GVP-i koja je najavila pošiljku. 

f) Ukoliko granični veterinarski inspektor ulazne GVP-e ne dobije u tom roku 
potvrdu da je pošiljka stigla u mjesto odredišta mora se povezati s lokalnim 
veterinarskom tijelom nadležnom za to područje i centralnim nadležnim tijelom.  

2. Ako se GVP-i ulaska  podnese dokaz da pošiljka najavljena za određeni odobreni objekt 
nije stigla na odredište,nadležno tijelo poduzima odgovarajuće mjere protiv osobe 
odgovorne za pošiljku. 

3. Postupak usmjeravanja primjenjuje se i na: 

a) odbijene pošiljke na ulaznoj GVP-i u slučaju kada je nadležno tijelo donijelo 
odluku (u dogovoru sa osobom odgovornom za pošiljku ili je tu odluku donijelo 
samostalno¸u slučaju neposredne opasnosti za zdravlje ljudi i životinja) o: 

i) uništenju proizvoda u pošiljci u najbližem objektu odobrenom za  
neškodljivo uništavanje nusproizvoda životinjskog podrijetla ili  

ii) kada je  nadležno tijelo odobrilo uporabu proizvoda u druge svrhe 
odnosno za preradu u za to odobrenom objektu pod uvjetom da nema 
opasnosti za zdravlje ljudi ili životinja. 

b) ponovni uvoz pošiljke proizvoda podrijetlom iz Europske unije, koju je neka 
treća zemlja odbila pa se pošiljka vraća u mjesto (objekt) podrijetla, 

c) nesukladne pošiljke namijenjene premještanju ili čuvanju u skladištima ili kod 
ovlaštenih operatora sukladno članku 13. Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) i sukladno 
Odluci Komisije 2000/571 EU. 

 
10. NUSPROIZVODI ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA KOJI NISU NAMIJENJENI PREHRANI LJUDI I 
IZVEDENIH PROIZVODA 
 
10.1. OPĆI ZAHTJEVI VEZANI ZA UVOZ NUSPROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA I 
IZVEDENIH PROIZVODA 

Zahtjevi za uvoz nusproizvoda životinjskog podrijetla propisani su u Uredbi 1069/2009 EU s 
izmjenama i dopunama te Uredbi Komisije 142/2011 EU (dopunjena s Uredbom Komisije 
749/2011 EU). 
 
U 41. članku Uredbe 1069/2009 EU je propisano da se nusproizvodi životinjskog podrijetla i 
izvedeni proizvodi mogu uvoziti u skladu: 

a) sa zahtjevima navedenim u Uredbi i provedbenim mjerama koje su 
jednakovrijedne istim koji se odnose na proizvodnju i stavljanje na tržište 
nusproizvoda životinjskog podrijetla ili izvedenih proizvoda unutar Europske 
unije; 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000D0571:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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b) uvjetima koji su priznati jednakovrijednim zahtjevima primjenjivima na 
proizvodnju i stavljanje na tržište nusproizvoda životinjskog podrijetla ili 
izvedenih proizvoda prema zakonima Europske unije; ili 

c) u slučaju nusproizvoda životinjskog podrijetla i izvedenih proizvoda navedenih u 
članku 33., 35. i 36., zahtjevima popisanima u tim člancima. 

S odstupanjem od tih zahtjeva uvoz i provoz: 

a) posebnog rizičnog materijala se provodi u skladu s Uredbom  999/2001 EU; 

b) nusproizvoda životinjskog podrijetla ili izvedenih proizvoda pomiješanih ili 
kontaminiranih bilo kojom vrstom otpada navedenog kao štetnim u Odluci 
2000/532/EZ se provodi u skladu sa zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1013/2006; 

c) materijala Kategorije 1, materijala Kategorije 2 i proizvoda dobivenih od istih 
koji nisu namijenjeni proizvodnji izvedenih proizvoda navedenih u članku 33., 
35. i 36., se provodi ukoliko su zadovoljeni zahtjevi Europske unije navedeni u  
članku 42.(2)(a); 

d) nusproizvoda životinjskog podrijetla i izvedenih proizvoda namijenjenih u svrhe 
navedene u članku 17.1. (za izložbe i umjetničke aktivnosti te u dijagnostičke, 
obrazovne ili istraživačke svrhe ) se provodi u skladu s nacionalnim mjerama 
koje osiguravaju kontrolu opasnosti za zdravlje ljudi i životinja, do usvajanja 
usklađenih uvjeta na razini Europske unije. 

Opći zahtjevi za uvoz nusproizvoda životinjskog podrijetla i izvedenih proizvoda su podrobnije 
propisani u Uredbi Komisije 142/2011 EU od 25. – 31. članka. 
 
10.2. POSEBNI ZAHTJEVI ZA UVOZ U EUROPSKU UNIJU I PROVOZ PREKO PODRUČJA EUROPSKE 
UNIJE MATERIJALA KATEGORIJE 3 I IZVEDENIH PROIZVODA ZA UPORABU U LANCU PREHRANE, 
OSIM UPORABE KAO HRANA ZA KUĆNE LJUBIMCE ILI HRANA ZA KRZNAŠE (Poglavje I Prilog 
XIV Uredbe Komisije 142/2011 EU) 

Za uvezene pošiljke vrijede sljedći zahtjevi: 
 

a) moraju se sastojati ili moraju biti proizvedeni, ovisno o slučaju, od materijala 
kategorije 3 navedenog u stupcu "Sirovine" u tablici 1; 

b) moraju ispunjavati uvjete za uvoz i provoz iz stupca "Uvjeti za uvoz i provoz" u 
tablici 1; 

c) moraju potjecati iz treće zemlje ili dijela treće zemlje koji su navedeni u stupcu 
"Popis trećih zemalja" u tablici 1; i 

d)  tijekom prijevoza do mjesta ulaska u Europsku uniju gdje se obavljaju 
veterinarski pregledi mora ih pratiti veterinarska svjedodžba navedena u stupcu 
"Svjedodžbe/obrasci dokumenata" u tablici 1; ili 

e) ih je potrebno predočiti na mjestu ulaska u Europsku uniju gdje se obavljaju 
veterinarski pregledi zajedno s dokumentom koji odgovara obrascu navedenom 
u stupcu "svjedodžbe/obrasci dokumenata" u tablici 1; 

f) moraju dolaziti iz objekta kojeg je nadležno tijelo treće države registriralo ili 
odobrilo i na popisu je takvih objekatai kako je propisano u članku 30. 

Sljedeći nusproizvodi životinjskog podrijetla su navedeni u Tablici 1 Poglavja 1 Priloga XIV 
Uredbe Komisije 142/2011 EU: 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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1. prerađene životinjske bjelančevine, 
2. proizvodi od krvi kao hrana za životinje, 
3. topljene masti i riblje ulje, 
4. mlijeko, proizvodi na bazi mlijeka i mliječne prerađevine, kolostrum, proizvodi 

od kolostruma, 
5. želatina i hidrolizirane bjelančevine, 
6. dikalcijev fosfat, 
7. trikalcijev fosfat, 
8. kolgen, i 
9. proizvodi od jaja. 

 
10.3. POSEBNI ZAHTJEVI ZA UVOZ U UNIJU I PROVOZ KROZ UNIJU NUSPROIZVODA 
ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA I NJIHOVIH PRERAĐEVINA ZA UPORABU IZVAN LANCA PREHRANE 
ZA ŽIVOTINJE IZ UZGOJA, OSIM KRZNAŠA (Poglavje II Prilog XIV Uredbe Komisije 142/2011 EU) 

Za uvezene pošiljke vrijede sljedći zahtjevi: 
a) moraju se sastojati ili moraju biti proizvedeni od nusproizvoda životinjskog 

podrijetla navedenih u stupcu "Sirovine" u tablici 2; 
b) (b) moraju ispunjavati uvjete za uvoz i provoz iz stupca "uvjeti za uvoz i provoz" 

u tablici 2; 
c) moraju potjecati iz treće zemlje ili dijela treće zemlje koji su navedeni u stupcu 

"Popis trećih zemalja" u tablici 2; 
d) moraju dolaziti iz objekta kojeg je nadležno tijelo treće države registriralo ili 

odobrilo i na popisu je takvih objekatai kako je propisano u članku 30. 
e) tijekom prijevoza do mjesta ulaska u Europsku uniju gdje se obavljaju 

veterinarski pregledi mora ih pratiti zdravstvena svjedodžba ili drugi dokument, 
ovisno o slučaju, navedeni u stupcu "Svjedodžbe/obrasci dokumenata" u tablici 
2; ili 

f) ih je potrebno predočiti na mjestu ulaska u Europsku uniju gdje se obavljaju 
veterinarski pregledi zajedno s dokumentom koji odgovara obrascu navedenom 
u stupcu "Svjedodžbe/obrasci dokumenata" u tablici 2. 

Sljedeći nusproizvodi životinjskog podrijetla su navedeni u Tablici 2 Poglavja II Priloga XIV 
Uredbe Komisije 142/2011 EU: 

a) prerađeni stajnjak, proizvodi dobiveni od prerađenog stajnjaka i guano šišmiša, 
b) proizvodi od krvi, osim krvi kopitara, za proizvodnju prerađevina za uporabu 

izvan lanca prehrane za životinje iz uzgoja, 
c) krv i proizvodi od krvi kopitara, 
d) svježe ili rashlađene kože papkara i kopitara, 
e) obrađene kože papkara i kopitara, 
f) lovački trofeji i drugi preparati od životinja, 
g) svinjske čekinje, 
h) neobrađena vuna i dlaka, 
i) obrađeno perje, dijelovi perja i paperje, 
j) nusproizvodi pčelarstva, 
k) kosti i proizvodi od kosti (osim koštanoga brašna), rogovi i proizvodi od rogova 

(osim brašna od rogova) i kopita i proizvodi od kopita (osim brašna od kopita) za 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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uporabe različite od uporaba kao hrana za životinje, organska gnojiva ili 
poboljšivači tla, 

l) hrana za kućne ljubimce, uključujući žvakalice za pse, 
m) aromatizirane iznutrice za proizvodnju hrane za kućne ljubimce, 
n) nusproizvodi životinjskog podrijetla za proizvodnju hrane za kućne ljubimce, 

osim sirove hrane za kućne ljubimce, i prerađevina za uporabu izvan lanca 
prehrane životinja, 

o) nusproizvodi životinjskog podrijetla za uporabu kao sirova hrana za kućne 
ljubimce, 

p) nusproizvodi životinjskog podrijetla za uporabu u hranidbi krznaša, 
q) topljene masti za određene uporabe izvan lanca prehrane za životinje iz uzgoja, 
r) derivati masti, 
s) želatina za fotografske namjene, 
t) rogovi i proizvodi od rogova, osim brašna od rogova, te kopita i proizvodi od 

kopita, osim brašna od kopita, za proizvodnju organskih gnojiva ili poboljšivača 
tla. 

 
10.4.POSEBNA PRAVILA ZA ODREĐENE UZORKE (Poglavje III Prilog XIV Uredbe Komisije 
142/2011 EU) 
 
U tom poglavlju su propisani posebni zahtjevi za uvoz: 

a) uzoraka za istraživanja i dijagnostiku,  
b) trgovačkih uzoraka,i 
c) izložbenih predmeta 
 

Pogledaj poglavlje:11. Uvoz trgovačkih uzoraka i uzoraka namijenjenih posebnim istraživanjima i 
analizama 
 
10.5.POSEBNI ZAHTJEVI ZA ODREĐENO KRETANJE NUSPROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 
(Poglavje IV Prilog XIV Uredbe Komisije 142/2011 EU) 

U tom poglavlju su propisani posebni zahtjevi za uvoz: 

a) određenih materijala iz članka 26. (kože od životinja na kojima su upotrijebljene 
zabranjene tvari, kako je utvrđeno u članku 1. stavku 2. točki (d) Direktive 
96/22/EU ili članku 2. točki (b) Direktive 96/23/EZ, te crijeva preživača sa ili bez 
sadržaja i kosti i koštanih proizvoda koji sadrže kralježnicu i lubanju), te 

b) nusproizvoda životinjskog podrijetla i njihovih prerađevina dobivenih od 
vodenih životinja, vodenih beskralješnjaka, kopnenih beskralješnjaka uključujući 
sve njihove oblike preobrazbe, kao što su ličinke, te njihovih prerađevina; ribljih 
jajašaca te materijala kategorije 3 koji uključuje životinje i njihove dijelove iz 
zooloških redova Rodentia i Lagomorpha za uporabe različite od hranidbe 
kopnenih životinja iz uzgoja, osim za hranidbu krznaša, pod uvjetom da ne 
postoji nikakav rizik od širenja bolesti koje se mogu prenijeti na ljude ili životinje 

 
10.6. OBRASCI VETERINARSKIH CERTIFIKATA 

Svi obrasci veterinarskih certifikata za uvoz ili provoz navedeni su u Prilogu XV Uredbe Komisije 
142/2011 EU. 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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10.7. NUSPROIZVODI ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA KOJI SE MORAJU NEŠKODLJIVO UNIŠTITI 

Nusproizvodi životinjskog podrijetla koji se moraju neškodljivo uništiti su: 

a) ugostiteljski (kuhinjski) otpad koji se istovaruje iz prijevoznih sredstava u 
međunarodnom prometu (članak 8.točka f. Uredbe 1069/2009 EU) i s takvim 
nusproizvodima treba postupati kao s materijalom Kategorije 1. 

b) proizvodi životinjskog podrijetla, osim materijala Kategorije 1, koji se uvoze iz trećih 
zemalja i za koje se prilikom propisanog veterinarskog pregleda utvrdilo da ne 
ispunjavaju veterinarske uvjete za unos u skladu sa zakonodavstvom Europske unije, 
osim ako zakonodavstvo Europske unije ne dopušta njihovo unošenje u skladu s 
posebnim ograničenjima  ili njihov povratak u treću zemlje (članak 9. točka e. Uredbe 
1069/2009 EU).S takvim  pošiljkama treba postupati kao s materijalom Kategorije 2.   

c) pošiljke određenih proizvoda životinjskog podrijetla nekomercijalne naravi, koji su dio 
putničke prtljage ili se šalju kao male pošiljke fizičkim osobama ili naručuju na daljinu 
(poštom, telefonom ili internetom i drugo) te isporučuju korisniku,koje su oduzete od 
strane carinskih službenika kada prelaze količine dozvoljene za unos u skladu s Uredbom 
Komisije 206/2009 EU,  koje su u pravilu definirane kao materijal Kategorije 2. 

 
Gore navedeni proizvodi pod točkom a) i c) se na GVP-ma moraju sakupljati i odlagati u 
posebnim za tu namjenu  predviđenim kontejnerima koji moraju biti označeni u skladu s 
zakonodavstvom koje se odnosi na postupanje s nusproizvodima životinjskog podrijetla. Svi gore 
navedeni proizvodi se moraju otpremiti na preradu u odobreni objekt za preradu materijala 
Kategorije 1 ili 2 ili neškodljivo uništiti u odobrenom objektu. 

Sakupljnje i prijevoz nusproizvoda se mora obaviti u skladu sa zahtijevima navedenim u članku 
21. Uredba 1069/2009 EU  i Prilogom VIII Uredbe Komisije 142/2011 EU. 
 
11. UVOZ TRGOVAČKH UZORAKA I UZORAKA NAMIJENJENIH POSEBNIM ISTRAŽIVANJIMA I 
ANALIZAMA  
 
Članak 16.Direktive Vijeća 97/78 EC izuzima od veterinarskih pregleda na GVP-ma trgovačke 
uzorke i uzorke namijenjene posebnim istraživanjima ili analizama pod uvjetom da se ne 
stavljaju u promet,te da su unaprijed odobreni u tu svrhu od nadležnog tijela. Pri tom se takvi 
proizvodi ne mogu koristiti u drugačije svrhe od onih radi kojih su bili uvezeni. 

Ukoliko su trgovački uzorci te uzorci namijenjeni posebnim istraživanjima ili u dijagnostičke 
svrhe nusproizvodi životinjskog podrijetla prilikom uvoza podliježu zahtijevima propisanim u 
Uredbi 1069/2009 EU i Uredbe Komisije 142/2011 EU.   
 
11.1. UVOZ TRGOVAČKH UZORAKA I UZORAKA NAMIJENJENIH POSEBNIM ISTRAŽIVANJIMA I 
ANALIZAMA KAO PROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 
 
11.1.1. OPĆE ODREDBE 

Pošiljke koje se uvoze kao trgovački uzorci ili su uzorci namijenjeni za posebna istraživanja i 
analize moraju imati obavljen dokumentacijski pregled ali se na zahtjeva potvrđivanje ZVDU-a. 

Trgovački uzorci namijenjeni izložbama mogu se uvoziti pod uvjetom da: 
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http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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a) su unaprijed odobreni u tu svrhu od nadležnog tijela, 
b) se ne stavljaju u promet, 
c) uzorke prati izjava uvoznika da proizvodi nisu namijenjeni prehrani ljudi te da će 

ti proizvodi, osim količina ostalih nakon završetka izložbi, biti uništeni ili vraćeni 
pod određenim uvjetima propisanim od nadležnog tijela. 

Uzorci, namijenjeni posebnim istraživanjima ili analizama mogu se uvoziti pod uvjetom da:  

a) su unaprijed odobreni u tu svrhu od nadležnog tijela, 
b) je službenim pregledom moguće utvrditi da takvi proizvodi nisu namijenjeni 

prehrani ljudi;  
c) uzorke prati izjava uvoznika da proizvodi nisu namijenjeni prehrani ljudi te će ti 

proizvodi, osim količina, koje su bile utrošene za analizu ili provedena 
istraživanja, biti uništeni ili vraćeni pod određenim uvjetima propisanim od 
nadležnog tijela. 

Granični veterinarski inspektor mora uvijek: 

a) provjeriti da li uvoznik posjeduje odobrenje nadležnog tijela, 

b) obaviti veterinarski pregled za pošiljke koje nisu odobrene od nadležnog tijela 
kako bi provjerio da li pošiljke udovoljavaju propisanim veterinarskim uvjetima 
za uvoz, 

c) imati na umu da odobrenje može biti izdano od druge države članice odredišta 
pošiljke, 

d) ukoliko se uzorci uvoze za tehničke svrhe to treba biti naznačeno i u ZVDU-u i 
trebaju biti otpremljene sa granice o objekt za za preradu nusproizvoda 
životinjskog podrijetla kao usmjerena pošiljka. 

 
11.1.2. POSTUPANJE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA 

1. Kada se u Republiku Hrvatsku uvoze trgovački uzorci ili uzorci namijenjeni posebnim 
istraživanjima i analizama granični veterinarski inspektor mora provjeriti da li uvoznik za 
takav uvoz ima odobrenje izdano od nadležnog tijela. 

2. Uvoznik treba graničnom veterinarskom inspektoru predočiti izvorno odobrenje. 

3. Granični veterinarski inspektor mora provjeriti popratnu dokumentaciju i odobrenje 
izdano od nadležnog tijela. 

4. Ukoliko je uvoznik zatražio odobrenje za uvoz prekasno pa još nije dobio izvorno 
odobrenje,granični veterinarski inspektor može prihvatiti odobrenje poslano putem faksa 
ili putem e-pošte od nadležnog tijela ali ne i ukoliko je poslano od uvoznika. 

5. Ukoliko uvoznik posjeduje odobrenje za uvoz granični veterinarski inspektor ovisno o 
dokumentacijskom pregledu i pregledu uzorka može odobriti uvoz uzoraka te ne naplaćuje 
naknadu za obavljeni pregled.  

6. Ukoliko uvoznik ne posjeduje odobrenje za uvoz granični veterinarski inspektor treba 
obaviti veterinarski pregled uzorka, izdati ZVDU i uvozniku naplatiti naknadu za izvršeni 
pregled.  

7. Ukoliko uvoznik iz nekog razloga želi za uzorke obaviti veterinarski pregled na GVP (npr. 
ukoliko su uzorci namjenjeni za test kušanja ili ljudskoj potrošnji) tada je potrebno obaviti 
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veterinarski pregled u odnosu na propisane uvjete uvoza za odnosnu vrstu proizvoda te 
ukoliko pošiljka udovoljava propisanim veterinarskim uvjetima za uvoz na ZVDU treba 
naznačiti da je pošiljka prihvatljiva za slobodno tržište. 

8. Ukoliko uvoznik uvozi uzorke sirovog neprerađenog materijala (npr.crvenog mesa) za 
tehničke svrhe tada to mora biti naznačeno i u rubrici 32. 2.dijela ZVDU-a budući da u 
skladu sa odredbama Uredbe Komisije 142/2011 EU pošiljke sirovog,neprerađenog 
materijala namijenjene za tehničke svrhe moraju biti usmjerene u objekte za preradu 
nusproizvoda životinjskog podrijetla. 

 
Bez obzira na gore navedene zahtijeve u slučaju da granični veterinarski inspektor procijeni da 
uvoz trgovačkih uzoroka te uzoraka namijenjenih posebnim istraživanjima ili analizama može 
predstavljati rizik za zdravlje ljudi i životinja potrebno je obaviti  potpuni veterinarski pregled 
pošiljke.  
 
11.2. UVOZ TRGOVAČKH UZORAKA I IZLOŽBENIH PREDMETA TE UZORAKA ZA ISTRAŽIVANJA I 
DIJAGNOSTIČKE SVRHE KAO NUSPROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA  
 
11.2.1. OPĆE ODREDBE 
 
Uzorci za istraživanja i dijagnostičke svrhe te trgovački uzorci i izložbeni predmeti definirani su u 
Poglavlju I. Uredbe 142/2011 EC i zahtijevi za unošenje takvih uzoraka propisani su u toj Uredbi. 
Uzorci za istraživanja i dijagnostičke svrhe te trgovački uzorci i izložbeni predmeti mogu se 
uvoziti ukoliko su unaprijed odobreni u tu svrhu od nadležnog tijela.Trgovački uzorci i izložbeni 
predmeti podliježu veterinarskom pregledu na GVP dok uzorci za istraživanje i dijagnostičke 
svrhe ne podliježu veterinarskom pregledu na GVP ukoliko ispunjavaju zahtijeve propisane 
Uredbe Komisije 142/2011 EU. 
 
11.2.2. MJERE KOJE PODUZIMA GRANIČNI VETERINARSKI INSPEKTOR PRI UVOZU I PROVOZU 
TRGOVAČKIH UZORAKA KAO NUSPROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 
 
(članak 28. Uredbe Komisije 142/2011 EU) 

 
1. Granični veterinarski inspektor može odobriti uvoz i provoz trgovačkih uzoraka pod 

sljedećim uvjetima: 

a) ako uvoznik posjeduje odobrenje za uvoz izdanog od nadležnog tijela; 
b) ako ih prati propisana zdravstvena svjedodžba. 

2. Nakon obavljenog veterinarskih pregleda u skladu s uvjetima iz članka 8. stavka 4.Direktive 
97/78 EC trgovački uzorci moraju biti prevezeni izravno u odobreni ili registrirani objekt ili 
pogon naveden u odobrenju nadležnoga tijela. 

3. Tijekom prijevoza u odobreni ili registrirani objekt ili pogon trgovački uzorci moraju biti 
zapakirani u nepropusnim kontejnerima. 

 
 
 
 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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11.2.3.MJERE KOJE PODUZIMA GRANIČNI VETERINARSKI INSPEKTOR PRI UVOZU I PROVOZU 
IZLOŽBENIH PREDMETA KAO NUSPROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 
 
(članak 28. Uredbe Komisije 142/2011 EU) 

 
1. Granični veterinarski inspektor može odobriti uvoz i provoz izložbenih predmeta pod 

sljedećim uvjetima: 

a) ako uvoznik posjeduje odobrenje za uvoz izdanog od nadležnog tijela 
b) ako ih prati propisani komercijalni dokument u kojemu su navedeni sljedeći 

podaci: 
i. opis materijala i vrsta životinje od koje potječe; 

ii. kategorija materijala; 
iii. količina materijala; 
iv. mjesto otpreme materijala; 
v. ime i adresa pošiljatelja; 

vi. ime i adresa primatelja; i 
vii. pojedinosti kojima se omogućava identifikacija odobrenja nadležnoga 

tijela odredišta. 
 

2. Svaka pošiljka mora biti zapakirana u ambalaži kojom se sprječava istjecanje sadržaja. 

3. Nakon obavljenog veterinarskih pregleda u skladu s uvjetima iz članka 8. stavka 4.Direktive 
97/78 EU izložbene predmete treba poslati izravno odobrenom korisniku. 

 
11.2.4. MJERE KOJE PODUZIMA GRANIČNI VETERINARSKI INSPEKTOR PRI UVOZU I PROVOZU 
UZORAKA ZA ISTRAŽIVANJA I DIJAGNOSTIKU KAO NUSPROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA 
 
(članak 27. Uredbe Komisije 142/2011 EU) 
 

1. Granični veterinarski inspektor može odobriti uvoz i provoz uzoraka za istraživanje i 
dijagnostiku pod sljedećim uvjetima: 

a) ako uvoznik posjeduje odobrenje za uvoz izdanog od nadležnog tijela; 
b) granični veterinarski inspektor mora obavijestiti nadležno tijelo u mjestu 

odredišta pošiljke putem TRACES sustava o unosu pošiljke te da je pošiljka 
napustila područje ulazne GVP-e 

2. Uzorci sa ulazne GVP  moraju biti poslani izravno odobrenom korisniku. 
 

12. UNOŠENJE OSOBNIH POŠILJAKA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA (NEKOMERCIJALNE POŠILJKE) 

1. Unošenje osobnih pošiljaka određenih proizvoda životinjskog podrijetla nekomercijalne 
naravi,koji su dio putničke prtljage ili se šalju kao male pošiljke fizičkim osobama ili 
naručuju na daljinu (poštom, telefonom ili internetom i drugo) te isporučuju korisniku 
propisani su Uredbom Komisije 206/2009 EU. 

2. Svrha postupanja po odredbama spomenutog Uredbe je sprečavanje unošenja zaraznih 
bolesti prilikom unosa.Budući da je broj ulaznih točaka veći nego ima odobrenih GVP-
a,Republika Hrvatska mora osigurati učinkovit način kako bi spriječila nezakonito 
unošenje osobnih pošiljaka mliijeka,mesa,prerađenih proizvoda od mlijeka,mesa te 
ostalih proizvoda životinjskog podrijetla.  

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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3. Uredbom su propisane države iz kojih je dozvoljen unos osobnih pošiljaka proizvoda 
životinjskog podrijetla,kategorija proizvoda te količina proizvoda koja se može unijeti 
bez veterinaskog pregleda na granici. 

4. Kontrolu nad unošenjem osobnih pošiljaka obavljaju službenici Carinske uprave, a na 
graničnim prijelazima gdje nisu prisutni službenici Carinske uprave druge službe 
nadležne za graničnu kontrolu. 

 
13. ZABRANA UNOSA POŠILJKE PROIZVODA  

(Članak 81. Zakona o veterinarstvu (NN 82/13)) 
 

1. Granični veterinarski inspektor na GVP-i neće dozvoliti unošenje pošiljke,ako 
veterinarskim pregledom utvrdi: 

a) da pošiljka ili prijevozno sredstvo ne udovoljava propisanim uvjetima; 
b) da je pošiljka zaražena,sumnjiva na zarazu ili da potječe iz zaraženog 

područja; 
c) da pošiljka dolazi iz zemlje koja se ne nalazi na listi zemalja iz koje je 

odobren uvoz ili provoz; 
d) da pošiljka iz uvoza nije proizvedena u izvoznom objektu odobrenom od 

strane Europske unije; 
e) da pošiljku ne prate propisani ili pravilno ispunjeni dokumenti; 
f) da uvozne pošiljke nisu usklađene s uvjetima za uvoz; 
g) da pošiljka može ugroziti zdravlje ljudi i životinja; 
h) da su proizvodi životinjskog podrijetla i hrana za životinje higijenski 

neispravni; 
i) proizvodi nisu označeni na propisani način te se ne može utvrditi 

identitet i sukladnost;dokumenata i životinja,odnosno proizvoda 
životinjskog podrijetla ili druge robe u pošiljci; 

j) da proizvodi životinjskog podrijetla namijenjeni prehrani ljudi i hranidbi 
životinja sadrže radioaktivne tvari i rezidue u količinama iznad 
dopuštenih. 

2. U takvim slučajevima granični veterinarski inspektor na GVP-i može: 

a) privremeno zabraniti unošenje pošiljaka ako treba otkloniti nedostatke 
na pošiljci ili dokumentima koji je prate; 

b) odbiti unos pošiljke proizvoda.  

3. U slučaju kad granični veterinarski inspektor odbije unošenje pošiljke,to 
označava na ZVDU,u formi rješenja izdanog u skraćenom postupku,te određuje 
mjeru za postupanje s odbijenom pošiljkom. 

4. U svim slučajevima kada granični veterinarski inspektor ne dozvoljava unos 
pošiljke obvezan je sastaviti Zapisnik o pošiljkama kojima se zabranjuje unos a u 
slučajevima odbijanja pošiljke izdati i Rješenje o odbijenim pošiljkama bilo da su 
vraćene pošiljatelju odnosno u mjesto i državu utovara pošiljke,bilo da su 
uništene ili od nadležnog tijela potvrđene da se mogu upotrijebiti za drugu 
namijenu osim za prehranu ljudi u kojima će podrobno opisati razloge za 
privremeno zadržavanje ili odbijanje pošiljke i obrazložiti odluku o daljnjem 
postupanju s pošiljkom. 

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
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13.1.ODBIJANJE POŠILJKE (VRAĆANJE ILI UNIŠTAVANJE POŠILJKE) 

(Članak 81..članak 83. Zakona o veterinarstvu (NN 82/13))  
(Članak 18.stavak 2. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla 
iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

(Članak 21. Uredbe 882/2004 EU) 

1. U slučaju kada se pregledima koji su propisani odredbama Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u 
prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) utvrdi da proizvodi ne 
udovoljavaju uvjetima za uvoz ili kada se pregledima utvrdi nepravilnost nadležno tijelo 
u dogovoru s osobom odgovornom za pošiljku ili njenim predstavnikom odlučuje: 

a) da ponovno otpremi proizvode izvan područja Europske unije sa iste GVP-e na 
odredište dogovoreno sa osobom odgovornom za pošiljku,i to u razdoblju od 
najviše 60 dana,kada to ne sprječavaju rezultati veterinarske inspekcije i 
zdravstveni uvjeti.U navedenom slučaju granični veterinarski inspektor mora: 

i) pokrenuti postupak obavještavanja prema posebnom propisu,što znači 
da granični veterinarski inspektor mora podatke o odbijenim pošiljkama 
zajedno s razlozima odbijanja upisati u raspoložive baze podataka 
kojima raspolaže te putem TRACES sustava obavijestiti ostale GVP-e da 
se onemogući ponovni uvoz takve pošiljke preko druge GVP-e;  

ii) poništiti veterinarske certifikate ili isprave koji prate odbijene proizvode 
na način da se onemogući ponovni uvoz takve pošiljke preko druge GVP-
e.Svaku stranicu izvorne veterinarske svjedodžbe potrebno je označiti 
pečatom s oznakom „Odbijeno“; 

b) neškodljivo uništiti pošiljku proizvoda životinjskog podrijetla u slučajevima 
ako:  

i) je vraćanje pošiljke nemoguće;   
ii) ili je prošlo razdoblje od 60 dana;  

iii) ili je osoba odgovorna za pošiljku pristala da proizvode odmah uništi u 
najbližem objektu odobrenom za neškodljivo uništavanje nusproizvoda 
životinjskog podrijetla u skladu s Uredbom 1069/2009 EU s izmjenama i 
dopunama te Uredbom Komisije 142/2011/EU (dopunjena s Uredbom 
Komisije 749/2011 EU).  

2. Članak 21. Uredbe 882/2004 EU propisuje da se pošiljka može vratiti ili preusmjeriti 
samo: 

i) ako je odredište dogovoreno s subjektom u poslovanju s hranom ili 
hranom     za životinje,koji je odgovoran za pošiljku; 

ii) ako je subjekt u poslovanju s hranom ili hranom za životinje prethodno 
obavijestio nadležno tijelo zemlje podrijetla ili zemlju odredišta,ukoliko 
su različite,o razlozima i okolnostima koje sprečavaju stavljanje na 
tržište odnosne hrane ili hrane za životinje; 

iii) nakon što nadležno tijelo zemlje odredišta – u slučaju ako zemlja 
podrijetla nije zemlja odredišta – obavijesti nadležno tijelo da je 
spremno prihvatiti pošiljku. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=687632%3Acs%2C560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=560531%3Acs&pos=5&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=5&list=694024%3Acs%2C578887%3Acs%2C578898%3Acs%2C575100%3Acs%2C560531%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=578507%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=578507%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=578507%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=578507%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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3.   U skladu s odredbama posebnih propisa koji se primjenjuju u vezi s vremenskim 
rokovima za traženje dodatnog stručnog mišljenja,i ako to rezultati službenih kontrola 
ne isključuju, pošiljka će se vratiti najkasnije 60 dana poslije dana kad je nadležno tijelo 
odlučilo o odredištu pošiljke,osim ako nije pokrenut sudski ili upravni postupak.Ako 
poslije isteka roka od 60 dana pošiljka nije vraćena ili preusmjerena,ona će biti 
uništena, osim ako za kašnjenje ne postoji valjano opravdanje. 

4.   Ove odredbe o odbijanju i neškodljivom uništavanju pošiljke neće se primjenjivati u 
slučajevima kada nadležno tijelo odobri uporabu proizvoda u skladu s Uredbom 
1069/2009 EU s izmjenama i dopunama te Uredbom Komisije 142/2011/EU 
(dopunjena s Uredbom Komisije 749/2011 EU),pod uvjetom da nema opasnosti za 
zdravlje ljudi ili životinja. 

5.   Do vraćanja ili preusmjeravanja pošiljke ili potvrde razloga odbijanja,nadležno tijelo 
stavlja pošiljku pod službeni nadzor. 

6.   Osoba odgovorna za pošiljku ili njen predstavnik snosi sve troškove nastale u postupku 
ponovne otpreme,uništavanja pošiljke ili uporabe pošiljke u druge svrhe.Kada se utvrdi 
nepravilnost,kao rezultat ozbiljnog nemara ili namjere,prema osobi odgovornoj za 
pošiljku provode se odgovarajuće mjere.  

 
14. NEZAKONIT UNOS POŠILJAKA; POŠILJKE KOJE NISU  PRIJAVLJENE ZA PREGLED  

1. Nezakonit unos pošilaka povezan je s radom granične veterinarske inspekcije jedino 
ukoliko takve pošiljke podliježu veterinarskom pregledu na GVP-i u skladu s odredbama 
Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). 
Dva su osnovna razloga za nezakonit unos pošiljaka: 

a) stranka namjerno želi izbijeći veterinarski pregled pošiljke na GVP-i budući da je 
upoznata i pretpostavlja da granična veterinarska inspekcija ne bi dozvolila unos 
predmetne pošiljke zbog postojanja propisane naređene mjere nadležnog tijela 
o zabrani uvoza i provoza predmetnog proizvoda u pošiljci iz određene države ili 
dijela države (npr.zbog pojave neke zarazne bolesti u državi izvoznici a koja bi se 
tim proizvodom mogla prenijeti) ili je stranka svjesna da postoje nepravilnosti 
vezane uz pošiljku koje bi se veterinarskim pregledom ustanovile (nepostojanje 
veterinarske dokumentacije,manjkava dokumentacija,pogrešne ili nepostojanje 
identifikacijske ili zdravstvene oznake,izbijegavanje plaćanja naknade za 
veterinarske preglede i.t.d.);     

b) stranka je iz neznanja nenamjerno pokušala izbjeći veterinarski pregled na 
granici jer smatra da ta vrsta proizvoda ne podliježe veterinarskom pregledu na 
GVP-i.  

2. Da bi se spriječilo unošenje nezakonitih pošiljaka preko granice potrebno je da postoji 
koordinacija u radu i razmijena svih potrebnih informacija između svih nadležnih tijela za 
preglede pošiljaka na granici. 

 
14.1. INFORMACIJE O SUMLJIVIM ILI NEZAKONITO UNEŠENIM POŠILJKAMA 

1. U večini slučajeva o namjeri nezakonitog unošenja pošiljaka kao i pošiljaka koje su 
nezakonito unesene a koje prema odredbama  zakonodavstva Europske unije podliježu 
veterinarskom pregledu na GVP-i graničnu veterinarsku inspekciju obavijeste carinski 
službenici.Carinski službenici raspolažu sa svim informacijama o unesenim pošiljkama i 
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oni su pri unosu pošiljaka zadnji filter koji spriječava mogući nezakonit unos pošiljaka pa 
je stoga suradnja granične veterinarske inspekcije i Carinske uprave nužna. 

2. Na pokušaj nezakonitog unosa pošiljke i potrebu da se obavi fizički pregled pošiljke 
tijekom veterinarskog pregleda graniči veterinarski inspektor može posumnjati na 
temelju prethodnih iskustava i utvrđenih nepravilnosti pri obavljanju veterinarskih 
pregleda s određenim uvoznikom ili prijevoznikom. 

3. Sumnja se može postaviti i na temelju obavijesti nadležnog tijela ili RASFF obavijesti. 
Npr.kada se određena vrsta proizvoda iz točno određenog objekta koja se višekratno 
pojavlja u RASFF obavijestima,pokušava  uvoziti preko drugog graničnog prijelaza. 

4. Izvor informacija o nezakonitom unosu pošiljaka i potrebe da se obavi temeljit fizički 
pregled pošiljke mogu biti i informacije iz sredstava javnog informiranja. 

5. U slučaju prijevoza pošiljaka brodom ili zrakoplovom uz sve navedeno potrebno je 
temeljito pregledati brodske i zrakoplovne teretne listove (manifeste).U većini slučajeva 
jedino se temeljitim fizičkim pregledom pošiljke mogu ustanoviti nepravilnosti u smislu 
nezakonitog unosa pošiljaka. 

14.2. MJERE KOJE PODUZIMA GRANIČNI VETERINARSKI INSPEKTOR 

1. Ukoliko se utvrdi da se radi o pokušaju nezakonitog unosa pošiljke granični veterinarski 
inspektor mora najprije utvrditi tko je osoba odgovorna za pošiljku,uvoznik ili vlasnik 
pošiljke.To nije uvijek jednostavno osobito u pomorskom i zračnom prometu budući da 
vlasnik pošiljke u takvim slučajevima često nastoji poduzeti sve radnje kako bi izbjegao 
moguće zakonski propisane represivne mjere. 

2. U tu svrhu potrebno je temeljito pregledati svu dokumentaciju koja prati pošiljku kako bi 
pronašli podatke o pravnim osobama koji se mogu povezati s predmetnom 
pošiljkom:izvozniku,uvozniku,osobi odgovornoj za pošiljku i.t.d.  

3. Ukoliko granični veterinarski inspektor nije pronašao niti jednu pravnu ili fizičku osobu 
koja bi bila povezana s predmetnom pošiljkom upitno je i provođenje svih propisanih 
službenih postupaka povezanih s odbijanjem pošiljke za koje je GVP-a kao inspekcijsko 
tijelo ovlaštena pogotovo sa stajališta odredbi propisanih u ZUP-u.  

4. Ukoliko je poznat vlasnik pošiljke ili uvoznik potrebno ga je obavijestiti da pošiljku prijavi 
za veterinarski pregled.Pri tom nije potrebno objašnjavati uvozniku koji su razlozi 
takvom   zahtijevu.Dovoljno je objašnjenje da je otkrivena  ilegalna pošiljka koja samim 
time nije više ilegalna te ju je potrebno legalno prijaviti graničnoj veterinarskoj inspekciji 
za veterinarski pregled.Tek nakon što granični veterinarski inspektor dobije propisano 
ispunjen 1.dio ZVDU-a od osobe odgovorne za pošiljku moguće je postupati s pošiljkom 
prema odredbama propisanim u Pravilniku o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i 
kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 113/2013); ali i prema odredbama ostalog zakonodavstva (ZUP-
a).  

5. Granični veterinarski inspektor o svim poduzetim radnjama u vezi s pokušajem 
nezakonitog unošenja pošiljke i donesenoj odluci mora obavijestiti nadležno tijelo. 
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15. POSTUPANJE S POŠILJKAMA KOJE SU UNESENE A NISU BILE PODVRGNUTE 
VETERINARSKOM PREGLEDU 

(Članak 18. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 

zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Pošiljke koje su unesene a nisu bile podvrgnute veterinarskim pregledima u skladu sa zahtjevima 
članka 4. i 5. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013), oduzimaju se, a nadležno tijelo odlučuje o: 

a) njihovom uništenju; ili  
b) povratu. 

16. VRAĆENE POŠILJKE (PONOVNI UVOZ POŠILJAKA PODRIJETLOM IZ EUROPSKE UNIJE) 

1. Granični veterinarski inspektor može dozvoliti ponovni uvoz pošiljke proizvoda 
podrijetlom iz Europske unije,koju je neka treće zemlja odbila ako:  

a) je nadležno tijelo koje je izdalo izvornu svjedodžbu suglasno primiti pošiljku 
natrag.Osoba odgovorna za pošiljku mora dobiti odobrenje osobe ovlaštene od 
nadležnog tijela za predmetnu pošiljku za povrat pošiljke u objekt iz kojeg je 
pošiljka poslana u neku državu; 

b) proizvode prati: 

i) ili izvorni certifikat ili njegova preslika ovjerena od nadležnoga tijela koje 
ga je izdalo; 

ii) detaljno obrazloženje odbijanja pošiljke izdano od nadležnog tijela;  
iii) jamstvo da su poštovani uvjeti skladištenja i prijevoza proizvoda; 
iv) izjava da se s proizvodima nije manipuliralo; 
v) u slučaju zapečaćenih kontejnera,potvrda koju izdaje osoba odgovorna 

za pošiljku kojom izjavljuje da pošiljkom nije manipulirano niti je bila 
istovarivana, 

c) se odnosni proizvodi podvrgnu dokumentacijskom i identifikacijskom pregledu,a 
u slučajevima koji mogu predstavljati rizik po zdravlje ljudi ili životinja ili kada se 
sumnja na postojanje određenih nepravilnosti,moraju se obaviti dodatni fizički 
pregledi što znači da se u takvim slučajevima obavlja potpuni veterinarski 
pregled; 

d) se pošiljka direktno vraća,u nepropusnim prijevoznim sredstvima,identificiranim 
i zapečaćenim od strane nadležnog tijela na način da se plombe slome ako se 
kontejner ili skladišni prostor prijevoznog sredstva otvori,u objekt gdje je izdan 
certifikat.  

2. Granični veterinarski inspektor koji odobrava ponovni uvoz pošiljke proizvoda 
podrijetlom iz Europske unije,koju je neka treća zemlja odbila mora obavijestiti nadležno 
tijelo u mjestu odredišta putem TRACES sustava. 

3. Sve troškove nastale provedbom ovih mjera,uključujući troškove inspekcije i propisanih 
pregleda,snosi osoba odgovorna za pošiljku ili njegov predstavnik bez prava na 
obeštećenje od strane Republike Hrvatske u skladu s Uredbom 882/2004 EU. 
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17.POSTUPANJE NADLEŽNOG TIJELA KADA SE UTVDI OZBILJNO I VIŠEKRATNO POSTUPANJE 
PROTIV NO VAŽEĆIM VETERINARSKIM PROPISIMA 

(Članak 18. Uredbe 882/2004 EU) 
 

U slučaju postojanja sumnje o neudovoljavanju uvjetima ili sumnje o identitetu ili stvarnom 
odredištu pošiljke,ili nepodudarnosti između pošiljke i ovjerenih garancija,nadležno tijelo i druga 
tijela nadležna za provođenje inspekcije provode službene kontrole u svrhu potvrđivanja ili 
otklanjanja sumnje.Nadležno tijelo i druga tijela nadležna za provođenje inspekcije stavljaju 
predmetnu pošiljku pod službeni nadzor do dobivanja rezultata službenih kontrola. 

(Članak 22. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Kada se veterinarskim pregledom propisanim odredbama Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu 
preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) utvrdi ozbiljno ili višekratno postupanje 
protivno važećim veterinarskim propisima, nadležno tijelo,uzimajući u obzir proizvode ili 
podrijetlo proizvoda, provodi pojačane preglede svih pošiljaka proizvoda istog podrijetla. 
Program pojačanih pregleda provodi se u skladu sa „Smjernicama za provođenje i tumačenje  
članka 24. Direktive Vijeća 97/78  EC  ‐pojačani pregledi“ 

18. IZNIMKE PRI OBAVLJANJU VETERINARSKIH PREGLEDA NA GVP-i 

(Članak 17. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

Veterinarskom pregledu na GVP-ma ne podliježu proizvodi koji: 

1. čine dio putničke osobne prtljage i namijenjeni su osobnoj potrošnji,ukoliko im količina 
ne prelazi količinu određenu u skladu s Uredbom Komisije 206/2009 EU te pod uvjetom 
da dolaze iz država ili dijelova država iz kojih nije zabranjen uvoz; 

2. su poslani kao male pošiljke fizičkim osobama,pod uvjetom da ti proizvodi nisu uvezeni u 
trgovačke svrhe,da im količina ne prelazi količinu određenu u skladu s Uredbom Komisije 
206/2009 EU te pod uvjetom da dolaze iz država ili dijelova država iz kojih nije zabranjen 
uvoz; 

3. se nalaze u međunarodnom prijevoznom sredstvu i namijenjeni su potrošnji od strane 
posade i putnika.U slučaju da se takvi proizvodi ili njihov kuhinjski otpad 
istovaruje,moraju se uništiti u najbližem objektu registriranom za neškodljivo uklanjanje 
otpadaka životinjskog podrijetla.Takve proizvode nije potrebno uništiti kada se prenose 
neposredno s jednog međunarodnog prijevoznog sredstva na drugo u istoj luci i pod 
carinskim nadzorom; 

4. su,kada se radi o količinama manjim od određenih u skladu s Uredbom Komisije 
206/2009 EU, podvrgnuti toplinskoj obradi u hermetički zatvorenoj posudi do F0 
vrijednosti 3,00 ili više i: 

a) čine dio putničke osobne prtljage i namijenjeni su osobnoj potrošnji; 

b) poslani su kao male pošiljke fizičkim osobama,pod uvjetom da ti proizvodi nisu 
uvezeni u trgovačke svrhe; 

5. su poslani kao trgovački uzorci namijenjeni izložbama, pod uvjetom da se ne stavljaju u 
promet, te da su unaprijed odobreni u tu svrhu od nadležnog tijela; 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=491530%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=507212%3Acs%2C491530%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte


VERZIJA VI 

 60 

6. su namijenjeni posebnim istraživanjima ili analizama, ako je službenim pregledom 
moguće utvrditi da takvi proizvodi nisu namijenjeni prehrani ljudi te da će ti proizvodi, 
osim količina, koje su bile utrošene za analizu, nakon završetka izložbi, provedenih 
istraživanja ili analiza biti uništeni ili vraćeni pod određenim uvjetima propisanim od 
nadležnog tijela. U slučaju iz točke e) ovoga stavka navedeni proizvodi ne mogu se 
koristiti u drugačije svrhe od onih radi kojih su bili uvezeni. 

(Članak 6. Odluke Komisije 2007/275 EU)  

7. mješoviti proizvodi koji ne sadrže proizvode od mesa i koji sadrže manje od 50% 
prerađenog proizvoda životinjskog podrijetla pod uvjetom da su: 

a) postojani na sobnoj temperaturi ili su tijekom proizvodnje bili podvrgnuti 
kuhanju ili toplinskoj obradi do denaturacije; 

b) deklarirani za prehranu ljudi; 

c) sigurno zapakirani ili zapečaćeni u čistoj ambalaži; 

d) praćeni trgovačkom dokumentacijom i označeni službenim jezikom zemlje 
uvoznice tako da i dokumentacija i oznaka zajedno daju podatke o vrsti, količini i 
broju pakiranja mješovitog proizvoda,zemlji podrijetla,proizvođaču i sastavu; 

 
(Prilog II: Odluke Komisije 2007/275 EU)  

8. u skladu s odredbama Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013) ne podliježu ni sljedeći prehrambeni proizvodi: 

a) keksi, 
b) kruh, 
c) kolači, 
d) čokolada, 
e) slastice (uključujući slatkiše), 
f) nepopunjene kapsule želatine, 
g) dodaci hrani pakirani za konačnog potrošača, koji sadrže male količine 

proizvoda, životinjskoga podrijetla, a oni uključuju glukozamin, hondroitin ili 
hitosan, 

h) mesni ekstrakti,  
i) masline punjene ribom, 
j) tjestenina i rezanci koji nisu miješani ili punjeni proizvodom životinjskoga 

podrijetla, 
k) koncentrati juhe i poboljšivači okusa pakirani za konačnog potrošača,koji sadrže 

mesne ekstrakte i koncentrate,masti životinja,riblja ulja,prah ili ekstrakte.  

9. pri uvozu divljači s neoguljenim krznom, na GVP-i se obavlja samo dokumentacijski 
pregled dok se identifikacijski te ukoliko je potrebno i fizički pregled pošiljke obavlja u 
objektu odredišta pošiljke.Službeni veterinar u mjestu odredišta koji je obavio 
veterinarski pregled pošiljke mora o rezultatima pregleda obavijestiti graničnog 
veterinarskog inspektora na GVP-i preko koje je pošiljka uvezena i koja je izdala 
ZVDU.Do dobivanja rezultata veterinarskog pregleda pošiljka mora biti pod carinskim 
nadzorom i uvoz se dozvoljava na temelju konačne odluke graničnog veterinarskog 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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inspektora na GVP-i preko koje je pošiljka unesena.Zavisno od rezultata veterinarskog 
pregleda,po potrebi se primjenjuju mjere navedene u članku 22. Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013). 

10. pošiljke koje se pretovaruju iz broda u brod ili iz zrakoplova u zrakolpov u vremenu 
kraćem od minimalnog  razdoblja skladištenja kako je to propisano Provedbenom 
Odlukom Komisije 2011/215 EU 

11. pošiljke živih životinja i proizvoda životinjskog podrijetla koje su podrijetlom iz druge 
države  članice i ulaze na područje Europske unije preko EU GVP-e. 

Pregled pošiljaka životinja i proizvoda koji su podrijetlom iz Europske unije i ulaze na 
područje Europske unije preko odbrene GVP-e se obavlja u skladu s odredbama 
Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima određenih životinja i proizvoda u 
prometu s državama članicama Europske unije (NN 147/08)22  te  Pravilnika o 
veterinarskim pregledima u prometu s državama članicama Europske unije s ciljem 
stvaranja jedinstvenog tržišta (NN 139/08)23 na mjestu odredišta. 

 
19. DOSTAVA PODATAKA I VOĐENJE EVIDENCIJA  

 
19.1. DOSTAVA PODATAKA O VETERINARSKIM PREGLEDIMA NA GVP-i NADLEŽNOM TIJELU  

1) Svaka GVP-a mora redovito u elektroničkom i pismenom obliku dostavljati nadležnom 
tijelu izviješća o radu GVP-e i obavljenjim veterinarskim pregledima pošiljaka. 

2) Izvješća se dostavljaju nadležnom tijelu i to voditelju Službe GVI na kraju svakog mjeseca 
(mjesečno izvješće)24 i na kraju godine (godišnje izvješće)25. 

3) Izvješća moraju sadržavati podatke o radu GVP-e i obavljenjim veterinarskim pregledima 
pošiljaka za protekli mjesec ili godinu. 

4) Za redovito izvještavanje nadležnog tijela o radu GVP-e i obavljenjim veterinarskim 
pregledima na GVP-i odgovoran je voditelj odnosne GVP-e. 

 
19.3.VOĐENJE EVIDENCIJA NA GVP-i U SKLADU S EUROPSKIM ZAKONODAVSTVOM 

(Prilog Odluke Komisije 2001/812 EC točka 4.) 

U skladu s Prilogom  Odluke Komisije 2001/812 EC 26točkom 4. „Podaci“,na GVP-ma je potrebno 
voditi i čuvati u elektroničkom ili pisanom obliku sljedeće evidencije:  

                                                 
22

 Pravilnikom o veterinarskim i zootehničkim pregledima određenih životinja i proizvoda u prometu s državama 

članicama Europske unije (NN 147/08) su preuzete odredbe Direktiva Vijeća 90/425/EZ od 26. lipnja 1990 o 

veterinarskim i zootehničkim kontrolama koje se primjenjuju u trgovini određenim živim životinjama i proizvodima 

unutar Zajednice u cilju uspostave unutrašnjeg tržišta. 
23

 Pravilnikom o veterinarskim pregledima u prometu s državama članicama Europske unije s ciljem stvaranja 

jedinstvenog tržišta (NN 139/08) su preuzete odredbe Direktiva Vijeća 89/662 EZ od 11. prosinca 1989. o veterinarskim 

pregledima u trgovini unutar Zajednice s ciljem provođenja unutarnjeg tržišta. 
24

 Do 5.u mjesecu mora biti poslano izvješće GVP-e načelniku Odijela GVI za protekli mjesec u propisanom obliku. 
25

 Do 15.dana mjeseca siječnja mora biti poslano izvješće GVP-e načelniku Odijela GVI za proteklu godinu u 

propisanom obliku. 
26

 Odluka Komisije br.2001/812/EZ od 21. studenoga 2001. o uvjetima za odobrenje graničnih veterinarskih postaja 

odgovornih za veterinarske preglede proizvoda koji se unose u Zajednicu iz trećih zemalja. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=568835%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=568835%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_139_3915.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_139_3915.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_139_3915.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31990L0425&model=guichett
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_139_3915.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_139_3915.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31989L0662:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
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1) Evidenciju s ažuriranim podacima o pošiljkama životinja i proizvoda životinjskog podrijetla 
kojima je unos u Republiku Hrvatsku bio odbijen i koje su ponovno otpremljene.Središnje 
nadležno tijelo mora obavijestiti druge zemlje članice i Europsku komisiju o svim podacima 
koji se odnose na odbijene i ponovno otpremljene pošiljke  (pošiljke vraćene u treću zemlju 
podrijetla ili utovara). 

2) Evidenciju s minimalnim opsegom podataka o pošiljkama životinja i proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja koje se uvoze na područje Europske unije u skladu s Odlukom 
Komisije 97/394 EC 27  

3) Evidenciju s ažuriranim podacima o svim pošiljkama koje su: 

a) ponovno otpremljene u skladu s Odlukom Komisije 97/152 EC 28 ili uništene ili od 
GVI odobrene za drugu uporabu osim za ljudsku upotrebu; 

b) poslane u provoz; 
c) usmjerene. 

Ova evidencija mora sadržavati za svaki pojedini slučaj sve podatke s rokovima kada je 
pošiljka odbijena, poslana u provoz ili usmjerena i tamo gdje se zahtijeva kakva će biti 
provedba. 

4) Evidenciju s ažuriranim podacima o svim uzorcima uzetim na GVP-i u svrhu laboratorijskog 
testiranja, zajedno sa zadovoljavajućim ili nezadovoljavajućim rezultatima testova. 

5) Evidenciju s podacima u skladu s Odlukom Komisije br.94/360 EZ 29 o smanjenim fizičkim 
pregledima pošiljaka određenih proizvoda iz trećih zemalja, u skladu s Direktivom Vijeća 
97/78 EC . 

 
19.4.OBJAŠNJENJE 

1) Podatke o odbijenim pošiljkama je na GVP-ma potrebno voditi u skladu s Odlukom Komisije 
97/152 EC 30 koja u svom Prilogu propisuje opseg podataka koje države članice trebaju 
unositi u računalne baze podataka o životinjama i proizvodima životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja koje se odbijene na ulaznim GVP-ma i vraćene u treće zemlje podrijetla. 
Svaka GVP-a koja je odbila pošiljku životinja ili proizvoda životinjskog podrijetla uz unošenje 
podataka o odbijenim pošiljkama u računalne baze podataka,u skladu s Odlukom Komisije 
97/152 EC ,mora čuvati kopije veterinarskih i drugih dokumenata koji su pratili pošiljku 
prilikom pokušaja unosa te od carinskih službenika pribaviti i čuvati dokument iz kojeg će biti 
jasno vidljivo da je pošiljka otpremljena u treću zemlju podrijetla. Kopije podataka se čuvaju 
na GVP-ma 1 godinu.  

Podatke koje je o odbijenim pošiljkama u skladu s Odlukom Komisije 97/152 EC potrebno 
unositi u računalne baze podataka pogledajte u Dodatku  

2) Podaci o pošiljkama pregledanim na GVP.-ma se vode u skladu s Odlukom Komisije 
br.94/360 EZ i Odlukom Komisije 97/394 EC. 

                                                 
27

 Odluka Komisije 97/394/EZ: od 6. lipnja 1997 u kojoj se propisuje minimalna količina podataka o životinjama i 

životinjskim proizvodima unesenim u Zajednicu. 
28

 Odluka Komisije 97/152/EZ od 10. veljače 1997. o podacima koji se upisuju u elektronsku datoteku za vraćene 

pošiljke životinja ili proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja 
29

 Odluka Komisije br.94/360 EZ od 20.svibnja 1994.o smanjenoj učestalosti zdravstvenih kontrola 

pošiljaka nekih proizvoda koji se unose iz trećih zemalja,temeljem Direktiva Vijeća 90/675 EEZ.  
30

 Odluka Komisije 97/152 EZ  od 10. veljače 1997.godine o podacima koje je potrebno unositi u računalnu 

bazu podataka o vraćenim pošiljkama životinja i proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=218024%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=218024%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=217791%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=217791%3Acs%2C218814%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=217791%3Acs%2C218814%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=217791%3Acs%2C218814%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=217791%3Acs%2C218814%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=217791%3Acs%2C218814%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=218024%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=217791%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=217791%3Acs%2C218814%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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Odlukom Komisije 97/394 EZ31 propisuje se minimalni opseg podataka koje trebaju države 
članice unositi u baze podataka o životinjama i proizvodima životinjskog podrijetla koji su 
uvezeni na njihova područja.Kako su države članice u skladu s Odlukom Komisije 
2004/292/EC  obvezne u TRACES sustav unositi podatke o pošiljkama prilikom kreiranja 1.i 
2.dijela ZVDU-a za pošiljke životinja i proizvoda životinjskog podrijetla minimalni opseg 
podataka koji se zahtijeva u skladu s Odlukom Komisije 97/394 EZ pohranjen je u u bazi 
podataka TRACES sustava.32  

Minimalni opseg podataka koje trebaju države članice unositi u baze podataka o životinjama 
i proizvodima životinjskog podrijetla koji su uvezeni na njihova područja možete pogledatu u 
Dodatku  

3) Odluka Komisije 2001/812 EC propisuje vođenje evidencije za pošiljke u kojima se 
zahtijevaju rokovi za postupanje kao i naknadna obavjest o izvršenju naređene mjere ili 
obavjest o prispijeću pošiljke na mjesto odredišta.  

Ova evidencija mora sadržavati za svaki pojedini slučaj najmanje sljedeće podatke: 

a) broj ZVDU-a; 

b) vrstu pošiljke (životinjska vrsta,vrsta proizvoda); 

c) zemlju podrijetla pošiljke; 

d) provedbenu mjeru (odbijanje,uništenje,prenamijena,provoz,usmjerenje); 

e) datum kada je od strane graničnog veterinarskog inspektora: 

i. naređena mjera odbijanja pošiljke (bilo da je naređeno ponovno otpremanje 
pošiljke,njeno uništenje ili da je pošiljka odobrena za drugu namijenu osim za 
ljudsku upotrebu);ili 

ii. pošiljka poslana u provoz; ili 
iii. pošiljka usmjerena, 

f) rokove do kada mora biti provedena donesena odluka (rokove propisane 
zakonodavstvom kao i rokove određene od GVI);kao i  

g) datum kada je GVP-a primilla:  

i. obavjest o izvršenju naređene mjere ili  
ii. obavjest o prispijeću pošiljke na mjesto odredišta. 

Svrha vođenja evidencije je da se omogući lakši nadzor nad poštivanjem propisanih 
rokova.Kako ove podatke nije u potpunosti još moguće pohraniti u TRACES sustav svaka 
GVP-a je obvezna voditi podatke o takvim pošiljkama u posebnoj evidenciji u papirnatom 
ili elektroničkom obliku. 

                                                 
31 Odluka Komisije 97/394 EZ od 6. lipnja 1997.godine o utvrđivanju minimalnog opsega podataka potrebnih za baze 

podataka o   životinjama i proizvodima životinjskog podrijetla uvezenih u Zajednicu. 
32

 Na GVP-ma Republike Hrvatske u skladu s  Prilogom  Odluke Komisije 2001/812 EC točkom 4. 

„Podaci“ minimalni opseg podataka koje treba unositi u baze podataka o pošiljkama životinjama i 

proizvoda životinjskog podrijetla koji su uvezeni na područje Europske unije u skladu s Odlukom Komisije 

97/394 EZ mora se voditi u evidenciji u pismenom ili elektroničkom obliku. 

 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=218024%3Acs%2C219062%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=343199%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=343199%3Acs%2C342717%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=343199%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=343199%3Acs%2C342717%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=218024%3Acs%2C219062%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=218024%3Acs%2C219062%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=218024%3Acs%2C219062%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=218024%3Acs%2C219062%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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4) Vođenje evidencije o provedenim službenim uzorkovanjima na GVP-ma mora osigurati 
potpunu sljedivost uzorka uključujuči i obavještavanje uvoznika o rezultatu uzorkovanja pri 
čemu službeni uzorak mora biti povezan s referentnim brojem izdanog ZVDU-a.Kako TRACES 
sustav još uvijek ne pruža dovoljno informacija o pošiljkama koje su službeno uzorkovane u 
svrhu laboratorijskih pretraga svaka GVP-a je obvezna voditi podatke o takvim pošiljkama 
u posebnoj evidenciji u papirnatom ili elektroničkom obliku. 

5) Na GVP-ma država članica u skladu s Odlukom Komisije br.94/360 EZ  podatke o 

smanjenim fizičkim pregledima pošiljki određenih proizvoda iz trećih zemalja, u 

skladu s Direktivom Vijeća 97/78 EU, sadrži aplikacija TRACES. 
19.5. DOKUMENTACIJA KOJA SE MORA ČUVATI NA GVP-ma 

U ovom poglavlju navedena je dokumentacija koja se mora čuvati na GVP-ma. 

Granični veterinarski inspektor odgovoran za preglede na GVP-i mora u papirnatom obliku imati 
u centralnom uredu na raspolaganju najmanje: 

a) ažurirani popis trećih zemalja ili dijelova trećih zemalja koje su odobrene za 
izvoz proizvoda i živih životinja u Europsku uniju; 

b) preslike odluka nadležnog tijela s modelima veterinarskih certifikata ili bilo 
kojih drugih dokumenata koji moraju pratiti proizvode i žive životinje iz trećih 
zemalja ili zemalja članica EU koji su namijenjeni uvozu u Republiku Hrvatsku; 

c) ažurirani popis objekata u trećim zemljama iz kojih je odobrena otprema 
proizvoda u Europsku uniju; 

d) preslike odluka o zaštitnim mjerama mjerama koje zabranjuju ili ograničavaju 
uvoz proizvoda i živih životinja u Europsku uniju; 

e) ažurirani popis odobrenih GVP-a sa svim dostupnim podacima o tim 
postajama; 

f) ažurirani popis slobodnih zona,skladišta u slobodnim zonama,carinskih 
skladišta odobrenih u skladu s člankom 13. stavkom 4. i gospodarskih 
subjekata koji opskrbljuju prijevozna sredstva u međunarodnom pomorskom 
prometu odobrenih u skladu s člankom 14. Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013); 

g) ažurirani popis odobrenih objekata za prijem usmjerenih pošiljaka u skladu s 
člankom 9. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 113/2013); 

h) ažurirano važeće zakonodavstvo koje se odnosi na procedure veterinarskih 
pregleda proizvode i živih životinja uključujući i Priručnik za rad na GVP-ma; 

i) dokumenate iz EU RASFF sustava o važnim obavijestima i odbijenim 
pošiljkama. 

1.1.1. Za ažuriranje ove dokumentacije odgovorni su i granični veterinarski inspektori 
na nadlažnim GVP-ma i djelanici u središnjem uredu nadležnog tijela u Službi 
granične veterinarske inspekcije i međunarodnog prometa. 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=301289%3Acs&pos=2&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=301290%3Acs%2C301289%3Acs&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=225656%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=225656%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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19.6.EVIDENCIJE KOJE SE ODNOSE NA RAD GVP-e A NISU ZAKONSKI PROPISANE 

Nadležno tijelo (i FVO inspekcija) pri obavljanju nadzora rada GVP-e između ostalog očekuje da 
su na GVP-i vode sljedeće evidencije vezane uz svakodnevno djelovanje GVP-e: 

a) GVP-i moraju biti dostupne sve informacije vezane uz obavijesti o riziku s 
hranom poslane nadležnom tijelu prekoEU RASFF sustava.Te obavijesti se 
moraju čuvati na GVP-i 12 mjeseci; 

b) Preslika nacionalnog plana uzorkovanja pošiljaka iz uvoza; 

c) Preslike svih dokumenata povezanih s nadzorom postupaka i pregleda na 
GVP-ma; 

d) Popis ovlaštenih laboratorija za analizu uzoraka uzetih na GVP-i,njihove adrese 
te brojeve telefona; 

e) Popis odobrenih i registriranih objekata u poslovanju s nusproizvodima 
životinjskog podrijetla; 

f) Dokumentiranje postupaka koji se odnose na održavanje i čišćenje prostorija i 
opreme; 

g) Popis kontakt osoba i njihovih telefonskih brojeva u pojedinim ustrojstvenim 
jedinicama Ministarstva poljoprivrede; 

h) Preslike informacija proslijeđene lokalnim carinskim tijelima radi razjašnjenja 
koje proizvode treba usmjeriti na GVP-u kao i informacije o svim sastancima s 
lokalnim carinskim tijelima; 

i) Protokole čišćenja; 

j) Evidencije o izobrazbi graničnih veterinarskih inspektora; 

k) Popis kontakt osoba lokalnih carinskih tijela i djelatnika MUP-a; 

l) Uz vođenje navedenih evidencija od graničnog veterinarskog inspektora se 
očekuje da u skladu s točkom 5.“ Procedure“ Priloga Odluke Komisije 
2001/812 EC :  

 ima odgovarajuće znanje o slobodnim carinskim zonama,carinskim  
skladištima, skladištima opskrbljivača brodova na području graničnog 
prijelaza; 

 ima primjereno znanje o postupcima za neškodljivo uklanjanje 
nusproizvoda životinjskog podrijetla koji se istovaruju iz prijevoznih 
sredstava na području njegove nadležnosti.U vezi s nadzorom nad 
uklanjanjem nusproizvoda životinjskog podrijetla mora voditi 
evidencije o pregledima i ustanovljenim nepravilnostima.Ukoliko je za 
postupanje i uklanjanje nusproizvoda životinjskog podrijetla 
odgovorno neko drugo nadležno tijelo mora s njim tijesno surađivati i 
imati pristup do svih potrebnih informacija. 

 
 
 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32001D0812:EN:NOT
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20. TRACES SUSTAV 

 
1. TRACES sustav (Trade Control and Expert System) odnosno stručni sustav za kontrolu 

prometa životinjama i proizvodima životinjskog podrijetla je integrirani računalni 
veterinarski sustav koji se u Europskoj uniji primjenjuje od travnja 2004.godine,a cilj mu 
je bio povezivanje dvaju sustava računalne mreže koja je povezivala nadležna 
veterinarska tijela ANIMO i baze podataka uvoznih uvjeta SHIFT.Središnja TRACES baza 
podataka nalazi se u Luxemburgu. 

2. Sustav omogućuje elektronsko certificiranje i obavještavanje svim nadležnim 
veterinarskim tijelima u okviru informatičke mreže u cilju unaprjeđenja zaštite zdravlja 
ljudi i životinja.  

3. Primjena TRACES-a je obavezna za sve zemlje članice Europske unije, a omogućava i 
povezivanje nadležnih veterinarskih tijela Europske unije s nadležnim veterinarskim 
tijelima drugih zemalja. 

4. Sustav pruža standardizirane obrasce za istovrsne obavijesti, poruke upozorenja vezane 
uz uvoz svim zemljama članicama, podatke o odbijenim pošiljkama. 

5. Područja koja TRACES pokriva su: 
a) zdravlje životinja,  
b) dobrobit životinja i  
c) veterinarsko javno zdravstvo.  

6. Prednost korištenja sustava su kontrola i slijedivost životinja i proizvoda životinjskog 
podrijetla, pomoć pri donošenju odluka kod uvoza zbog neposrednog pristupa svim 
važećim veterinarskim propisima i sigurnosnim mjerama, centralni sustav procjene rizika 
i upozorenja (RASFF obavijesti), a prednost je i smanjenje administrativnih poslova. 

7. Glavne karakteristike sustava su elektronsko certificiranje,ažurirani podaci,obavijesti 
upozorenja,interoperabilnost i procjena rizika,automatizacija vođenja statističkih 
podataka.  

8. Sustav ima baze podataka o svim važećim zakonskim propisima,sigurnosnim mjerama, 
prijevozu,špediterima,gospodarskim subjektima,odobrenim objektima i sl. 

9. Obveza primijene,način korištenja te podatke koje je potrebno unositi u TRACES sustav u 
su propisani Odlukom Komisije 2004/292 EZ od 30. ožujka 2004. o uvođenju sustava 
Traces te izmjeni Odluke 92/486/EEZ  

 
20.1. KADA TREBA POSLATI TRACES OBAVIJEST ? 
 

Postoji nekoliko okolnosti kada  GVP-a šalje TRACES obavijest. 

1. Ulazna GVP-a putem TRACES sustava obavještava službenog veterinara nadležnog za 
objekt u mjestu odredišta o pošiljci proizvoda namijenjenih uvozu u državu članicu ili 
njeno područje gdje su određeni posebni uvjeti uvoza u skladu s propisima države 
uvoznice i Europske zajednice33,kao i kada se radi o uvozu za posebne namjene odnosno 
kada se uvoze nusproizvodi životinjskog podrijetla kao npr. sirovine za proizvodnju hrane 
za životinje ili za potrebe farmaceutske i dr.industrije.  

2. Ulazna GVP-a putem TRACES sustava obavještava službenog veterinara nadležnog za 
objekt u mjestu odredišta kada su uzeti uzorci, ali rezultati uzorkovanja nisu poznati u 
trenutku kada prijevozno sredstvo napušta GVP-u. 

                                                 
33

 Primjenjuje se nakon pristupa Republike Hrvatske Europskoj uniji 

http://eur-lex.europa.eu/Result.do?checkdates=checkbox&checktexts=checkbox&checkindex=checkbox&TypeAffichage=sort_key&page=1&idReq=1&Submit22=GO
http://eur-lex.europa.eu/Result.do?checkdates=checkbox&checktexts=checkbox&checkindex=checkbox&TypeAffichage=sort_key&page=1&idReq=1&Submit22=GO
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3. Ulazna GVP-a putem TRACES sustava obavještava službenog veterinara nadležnog za 
objekt u mjestu odredišta (bilo da se radi o objektu odobrenom kao proizvođaču 
nusproizvoda životinjskog podrijetla ili objektu za neškodljivo uništenje) kada je 
veterinarskim pregledom na ulaznoj GVP-i utvrđeno da pošiljka ne udovoljava uvjetima 
za uvoz ali postoji mogućnost da se proizvodi u pošiljci prerade i iskoristiri za drugu 
namijenu od one kako je navedeno u veterinarskom certifikatu.U tom slučaju pošiljka 
mora ići pod veterinarskim i carinskim nadzorom u objekt registriran kao proizvođač 
nusproizvoda životinjskog podrijetla.Ukoliko je donesena odluka da se pošiljka 
neškodljivo uništi pošiljka mora ići pod veterinarskim i carinskim nadzorom na uništenje 
u odobreni objekt.   

4. Kada se pošiljka otprema u slobodne zone, slobodna skladišta ili carinska skladišta. 
5. U slučaju provoza nesukladne pošiljke koji se obavlja preko slobodnih zona,slobodnih 

skladišta ili carinskih skladišta. 
6. Kada se radi o ponovnom uvozu pošiljke proizvoda,granični veterinarski inspektor ulazne 

GVP-e preko TRACES sustava obavještava službenog veterinara u objektu podrijetla 
proizvoda o vraćanju pošiljke. 

7. Ulazna GVP-a putem TRACES sustava obavještava službenog veterinara nadležnog za 
objekt u mjestu odredišta  kada se pošiljka kojoj je zabranjen unos vraća u državu i 
mjesto podrijetla pošiljke. 

20.2.KADA SE PRIMA TRACES OBAVIJEST ? 

1. Ulazna GVP-a u slučaju unosa pošiljaka iz trećih zemalja na područje EU prima TRACES 
obavijest ukoliko treće zemlje izvoznice koriste TRACES sustav prilikom certificiranja.Pri 
tom ulazna GVP-a prima TRACES obavijest:  

a) kada je pošiljka iz treće zemlje namijenjena uvozu u neku od država 
članica EU, 

b) kada je pošiljka iz jedne treće države u provozu u drugu treću državu. 
2. Ulazna GVP-a prima TRACES obavijest,u svim slučajevima kada se potvrđuje prispijeće 

usmjerenih pošiljaka. 
3. Izlazna GVP prima TRACES obavijest u slučajevima; 

a) kada se izvoze žive životinje iz neke od država članica EU u treće 
zemlje (ukoliko države članice  koriste TRACES sustav prilikom 
certificiranja), 

b) kada je pošiljka iz jedne treće države u provozu u drugu treću državu. 
4. Sve GVP-e primaju TRACES obavijest u slučaju odbijanja pošiljke na nekoj od ulaznih 

GVP-i kako bi se spriječilo ponovno unošenje iste pošiljke na nekoj drugoj GVP-i. 
5. Granični veterinarski inspektor TRACES obavijesti treba pregledavati svakodnevno.  
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DODATAK 1.  UVJETI ZA ODOBRENJE GVP-a 

(Članak 7.(3) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

1) Odobrenje za rad GVP-e izdaje nadležno tijelo koje u ozbiljnim slučajevima a naročito 
radi zaštite zdravlja ljudi ili životinja može privremeno staviti izvan snage odobrenje za 
rad GVP-e. 

(Članak 3.(1),(2) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

2) Nadležno tijelo u Republici Hrvatskoj predlaže da GVP-a poslije odobrenja bude 
objavljena u Službenom listu za obavljanje pregleda svih ili nekih kategorija proizvoda.U 
navedenom slučaju mora dokazati da GVP-a ima sve potrebne objekte,osoblje i opremu 
za obavljanje pregleda. 

3) U Službenom listu GVP-a biti će navedena u popisu kao luka,zračna luka,cestovna ili 
željeznička lokacija.Popis sadržava kategorije proizvoda za koje je postaja ili inspekcijski 
centar odobren,uključujući detalje bilo kojeg mogućeg dodatnog ograničenja proizvoda 
koje može pojedina GVP-a kontrolirati. 

(Članak 7.(2) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih 
zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

4) Popis GVP-a može se naknadno mijenjati ili dopunjavati: 

a) dodavanjem novih GVP-a koje predloži nadležno tijelo,nakon što je utvrdilo da takva 
postaja udovoljava uvjetima iz Dodatka II. Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u 
prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013), i u skladu s odredbama 
Odluke Komisije 2001/812/EU; 

b) brisanjem s popisa GVP-a kada prestanu udovoljavati uvjetima utvrđenim u Dodatku 
II. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske 
(NN 113/2013) te posebno u slučajevima kad je ugroženo zdravlje ljudi odnosno 
životinja. 

(Članak 3.(5) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

5) Nadležno tijelo u Republici Hrvatskoj obavještava Europsku komisiju o bilo kojoj 
promjeni u infrastrukturi ili procedurama na GVP-i ili inspekcijskom centru koji je u 
okviru postaje u odnosu na promjene popisa. Nakon što nadležno tijelo utvrdi da objekti 
zadovoljavaju uvjete propisane odredbama ovoga Pravilnika Republika Hrvatska može 
predložiti Europskoj komisiji promjenu kategorizacije za bilo koju GVP-u radi izmjene 
popisa od strane Europske komisije. 

Kada objekti i tehnička opreme GVP-e nisu usklađeni sa zahtijevima Europske unije propisanim u 
Odluci Komisije 2001/812/EU i Pravilniku o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske 
(NN 113/2013) nadležno tijelo mora odmah zaustaviti rad takve GVP-e i o tome obavijestiti 
Europsku komisiju i države članice Europske unije. Samim time mijenja se i Odluka Komisije 
2009/821 EC koja sadrži popis odobrenih GVP-a Europske unije. 
Obustava rada GVP-e će se povući tek nakon uklanjanja svih utvrđenih nepravilnosti na GVP-i 
odnosno kada stručnjaci Europske komisije obave inspekcijski pregled te potvrde da su 
uklonjene utvrđene nepravilnosti i GVP-a ispunjava sve propisane uvijete te kada Stalni odbor za 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503764%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=503764%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503764%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=503764%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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prehrambeni lanac i zdravlje životinja izglasa promijenu Odluke Komisije 2009/821 EC  kako bi se 
u nju ponovno mogao uvrstiti objekt GVP-e kao odobrena GVP-a.  
Prije nego Europska komisija isključi s popisa GVP-u u cijelosti ili djelomično s obzirom na 
kategoriju proizvoda, i/ili inspekcijske centre na koje se preporuke inspekcije odnose, prihvatljiv 
rok za udovoljavanje preporukama inspekcijskog izvješća računat će se od dana primanja 
izvješća na hrvatskom jeziku, i to kako slijedi: 

a) u odnosu na nedostatke objekta (s obzirom na konstrukciju) ili broj osoblja rok je 6 
mjeseci ili u slučaju kada su novi zamjenski objekti u izgradnji rok za završetak 
radova može biti određen dogovorom s Europskom komisijom za svaki slučaj 
posebno.U svim slučajevima kada su utvrđeni konstrukcijski nedostaci na objektima 
ili u broju osoblja a kada postoji potencijalno opasni rizik  za zdravlje ljudi i životinja 
rokovi mogu biti kraći. 

b) u odnosu na druge nedostatke rok je 3 mjeseca. 
 

SMJEŠTAJ GVP-e 

(Članak 7.(1) (a) Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

GVP-a mora biti smještena u neposrednoj blizini mjesta ulaska u Republiku Hrvatsku,na mjestu 
koje je odredilo tijelo nadležno za granične prijelaze u skladu sa člankom 38. stavka 1. točaka (a) 
i (b) Uredbe Vijeća2913/92 EU.U slučaju kada to proizlazi iz zemljopisnih ograničenja (kao što je 
pristanište ili prolaz za istovar) može se dopustiti da GVP-a bude na određenoj udaljenosti od 
mjesta ulaska pošiljaka a u slučaju željezničkog prijevoza, na prvoj željezničkoj stanici određenoj 
od strane tijela nadležnog za granične prijelaze. 
 
STRUKTURNI ZAHTIJEVI ZA GVP-e 

(Prilog II.četvrta alineja Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 
podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

1) Osoblje odgovorno za obavljanje veterinarskih pregleda na GVP-i mora imati na 
raspolaganju dovoljno velike prostorije.  

(Članak 1. Odluke Komisije 2001/812/EU) 

a) GVP-a se sastoji od objekata namijenjenih veterinarskim pregledima i pod nadzorom 
je graničnog veterinarskog inspektora, a u slučaju proizvoda ribolova, službenog 
veterinara ili službenog agenta posebno obučenog za pregled ribe od strane 
nadležnog tijela34.GVP-a mora biti smještena na način da objekti predstavljaju 
jedinstvenu radnu cjelinu.U slučaju kada se GVP-a sastoji od više objekata koji su 
smješteni na istom mjestu ili zemljopisnoj lokaciji, objekti se smatraju kao jedna 
GVP-a, pod istim imenom. 

b) GVP-a mora uključivati sve objekte navedene u članku 4. Odluke Komisije 
2001/812/EU,gdje se proizvodi životinjskog podrijetla iz trećih zemalja prijavljuju 
prije unošenja u Republiku Hrvatsku, i moraju biti podvrgnuti propisanom 
dokumentacijskom, identifikacijskom i fizičkom pregledu. 

c) Ako zemljopisni položaj, veličina lokacije ili učinkovitije provođenje veterinarskih 
pregleda to zahtijeva,GVP-a može biti sastavljena od više objekta (inspekcijski 

                                                 
34 U skladu s Odlukom Komisije 93/352 od 01. lipnja 1993. o odstupanju od uvjeta za odobrenje graničnih 

veterinarskih postaja smještenih u lukama u kojima se istovaruje riba. 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503764%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=503764%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=187331%3Acs&pos=3&page=2&lang=en&pgs=10&nbl=14&list=207330%3Acs%2C195837%3Acs%2C187331%3Acs%2C501872%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=294101%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=294101%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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centar) u kojem će se provoditi potrebni pregledi određenih kategorija proizvoda za 
koje je GVP-a odobrena. 

(Članak 4.(2) Odluke Komisije 2001/812/EU 

2) Odobrena GVP-a mora obvezno sadržavati sljedeću infrastrukturu koja osigurava efektivno 
obavljanje poslova: 

a) ured s opremom za komunikaciju, uključujući telefon, telefax,pristup TRACES 
sustavu, fotokopirni aparat, svu potrebnu dokumentaciju i potrebni prostor za 
arhiviranje dokumenata koja se odnosi na veterinarski pregled proizvoda; 

b) društvene prostorije koje se sastoje od sobe za presvlačenje,sanitarnog čvora i 
opreme za pranje ruku koju upotrebljava samo osoblje koje je uključeno u službene 
kontrole na GVP-i; 

c) prostor za istovar pošiljke mora biti zatvoren ili pokriven krovom,osim u slučajevima 
pošiljaka s vunom koja nije u kontejnerima,rasutim prerađenim bjelančevinama koji 
nisu za prehranu ljudi,rasutim gnojem ili guanom,rasutim tekućim uljem ili 
masnoćom koji se prevoze brodovima i kod kojih nije primjenjiv uvjet da moraju 
imati krov.Kod proizvoda pod temperaturnim režimom namijenjenih za prehranu 
ljudi dodirna točka između prijevoznog sredstva i prostora za istovar mora biti 
zaštićena ili zatvorena od vanjskog utjecaja okoliša,izuzev u slučaju pošiljaka ribe 
gdje se primjenjuje odstupanje iz točke 5. podtočke 2. Dodatka ovoga Pravilnika, a 
primjenjuju se odredbe iz Priloga III. Odjeljka VIII. Poglavlja II. točke 1. podtočke (b) 
Uredbe  853/2004 EU ; 

d) sobu za pregled u kojoj će proizvodi biti pregledani i uzeti uzorci za daljnje analize. 
Prostor za uzimanje uzoraka ne mora biti odvojen od sobe za pregled; 

e) prikladna skladišta ili prostore za zadržavanje pošiljki koje će biti držane ohlađene, 
smrznute ili na sobnoj temperaturi pod kontrolom graničnog veterinarskog 
inspektora do dobivanja laboratorijskih rezultata ili rezultata drugih istražnih 
postupaka. 

(Prilog II.4.i 5. alineja Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla 
iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

3) GVP-e moraju imati odgovarajuće higijenske prostorije,pribor za uzimanje uzoraka te 
uređaje za obavljanje rutinskih pretraga utvrđenih zakonskim propisima (mikrobiološki 
standardi) 

(Članak 3. (3) i (4) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

4) Ukoliko je GVP-a odobrena samo za određene kategorije proizvoda mora imati objekte koji 
su izgrađeni na način koji osigurava provođenje veterinarskih pregleda tih kategorija 
proizvoda. 
Iznimno duboko smrznuto sjeme i embriji, nusproizvodi te proizvodi od krvi životinjskog 
podrijetla mogu biti prevoženi na sobnoj temperaturi u zapečaćenim kontejnerima koji 
imaju vlastitu regulaciju temperature.Takvi kontejneri mogu biti pregledani na GVP-i koja je 
na popisu za proizvode koji nisu za prehranu ljudi, a koji se mogu pregledavati na sobnoj 
temperaturi. 

 

(Prilog II.8. alineja Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0853:en:NOT
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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5) GVP-e moraju imati prostore i hladnjače za skladištenje dijelova pošiljki uzetih za analize i 
proizvoda čije stavljanje u slobodni promet nije bilo odobreno od strane graničnog 
veterinarskog inspektora. 

(Članak 4. (3) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

6) U GVP-i odobrenoj za rukovanje s ohlađenim,smrznutim ili proizvodima na sobnoj 
temperaturi mora biti omogućeno u isto vrijeme skladištiti dovoljne količine proizvoda na 
svakom temperaturnom režimu.Po potrebi graničnom veterinarskom inspektoru mora biti 
dozvoljen izravni pristup toj robi u svako vrijeme. 

7) Upotreba komercijalnih objekata–skladišta u blizini GVP-e ili u okviru same postaje i 
carinskog područja dozvoljena je samo pod kontrolom graničnog veterinarskog inspektora i 
uz uvjet da su zadržani proizvodi skladišteni u odvojenim prostorijama s mogućnošću 
zaključavanja komora ili zona i da su potpuno odvojeni od svih drugih proizvoda.  

8) Dozvoljeno je skladištenje u odvojenim samostojećim kontejnerima stalno smještenim kod 
područja istovara. Samostojeći kontejneri moraju biti direktno povezani s mjestom istovara 
na takav način da je mjesto istovara zaštićeno od svih vremenskih uvjeta.Dodatno 
skladištenje na GVP-i koja je smještena na cesti, pruzi ili luci je dozvoljeno na prijevoznim 
sredstvima kojima je pošiljka dopremljena u postaju za svaku kategoriju proizvoda ako je 
pod kontrolom graničnog inspektora. 

(Članak 4. (4) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

9) Postupanje s proizvodima namijenjenima prehrani ljudi i proizvodima koji nisu namijenjeni 
prehrani ljudi mora biti u zasebnim područjima istovara,inspekcijskim prostorijama i 
skladištima.Izuzetak je u slučaju ako je GVP-a odobrena samo za određene pakirane 
proizvode.U tim slučajevima područje istovara može biti zajedničko i mora se osigurati da za 
vrijeme i poslije istovara postoji potpuna odvojenost proizvoda namijenjenima prehrani ljudi 
i proizvodima koji nisu namijenjeni prehrani ljudi,kako bi se izbjegla unakrižna 
kontaminacija. 

(Članak 4. (5) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

10) Iznimno,na temelju procjene rizika od strane nadležnog tijela,GVP-a koja ima ograničeni 
promet pošiljaka bilo koje kategorije pošiljaka, bilo proizvoda namijenjenih prehrani ljudi ili 
proizvoda koji nisu namijenjeni prehrani ljudi,može koristiti iste objekte za istovar, 
inspekciju i skladištenje za sve proizvode za koje je odobrena, uz uvjet da se osigura 
vremenska odvojenost između pošiljka različitih kategorija.U tom slučaju potrebno je 
osigurati odgovarajuće čišćenje i dezinfekciju prostora između rukovanja i pregleda pošiljaka 
različitih kategorija.O navedenom odstupanju i osnovnoj procjeni rizika nadležno tijelo 
obavještava Europsku komisiju. 

(Dodatak Odluke Komisije 2001/812/EU) 

11) GVP-a mora biti izgrađena na način koji osigurava odgovarajući stupanj higijene i 
onemogućava unakrižnu kontaminaciju.U prostorijama gdje će proizvodi biti istovareni, 
pregledani, kontrolirani ili skladišteni, GVP-a ili inspekcijski centar mora imati: 

a) zidove s glatkim perivim površinama koji se zajedno s podovima lagano čiste i 
dezinficiraju i zadovoljavajuću odvodnju; 

b) čiste stropove lagane za čišćenje; 
c) odgovarajuće prirodno i umjetno osvjetljenje; 
d) odgovarajuću opskrbu toplom i hladnom vodom u svim inspekcijskim sobama. 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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(Članak 5. (1) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

12) Dodatni inspekcijski centri u odobrenim GVP-ma mogu biti predloženi od nadležnog tijela 
Republike Hrvatske nakon što nadležno tijelo utvrdi da udovoljavaju uvjetima ovoga 
Pravilnika za stavljanje na popis koji se objavljuje u Službenom listu. Objekti inspekcijskog 
centa moraju biti prikladni za količinu i vrste različitih proizvoda koji prolaze kroz njih. 

(Članak 5. (2) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

13) U slučaju kada je GVP-a podijeljena na različiti inspekcijske centre oni moraju: 

a) biti smješteni u okviru istog carinskog područja ili distrikta kao GVP-a pod kojom se 
centri vode; 

b) biti smješteni na prihvatljivoj udaljenosti od središnjeg ureda i pod kontrolom 
graničnog veterinarskog inspektora, 

c) čuvati podatke o pošiljkama pregledanim u tom centru. 

(Članak 5. (3) Odluke Komisije 2001/812/EU) 

14) Inspekcijski centar ne mora osigurati: 

a) prostoriju za arhiviranje, TRACES sistem terminal te fotokopirni aparat; 
b) sve propise i dokumentaciju iz područja veterinarstva; ali mora imati relevantnu 

dokumentaciju neophodnu za veterinarske preglede koje se provode centru. 

 
OBJAŠNJENJE  

1) Na GVP-i moraju biti dostupne preslike odobrenih planova za GVP-u.Ti planovi moraju 
sadržavati položaj GVP-e u odnosu na cjelovit sustav pristaništa/luke i određenog carinskog 
područja te pojedinosti o objektima i protoku roba i osoblja kroz objekt.U planovima jasno 
treba navesti ako postoje druge kontrole granica vezane za određenu GVP-u npr. granica: 
zrak/kopno na zračnim lukama. 

2) Pri razmatranju adekvatnosti veličine i rasporeda prostorija unutar GVP-e treba voditi 
računa o broju,opsegu te načinu protoka pošiljaka uključujući i vrstu proizvoda koja se 
pregledava. 

3) Organizacija GVP-e mora biti takva da protok proizvoda i osoblja ne može dovesti do 
unakrižne kontaminacije. 

4) Prostori za skladištenje proizvoda na GVP-ma moralju biti dovoljno veliki kako bi se u njima 
mogla uskladištiti pošiljka prosječne veličine za svaku kategoriju proizvoda koji se prevoze 
preko GVP-e.Iako postoji određena fleksibilnost oko pitanja gdje se prostori za skladištenje 
moraju nalaziti,GVP-a mora imati na raspolaganju osnovni skladišni prostor koji je fizički 
odvojen od ostalog prostora ili je ograđen. 

U određenim hitnim slučajevima kada su pošiljake rasutog tereta poput prerađenih 
životinjskih bjelančevina,vune ili proizvoda ribarstva veće od kapaciteta prosiječnih 
komercijalnih skladišta moguće je dozvoliti skladištenje takvih pošiljaka izvan skladišnog 
prostora GVP-e pod uvijetom da se takve pošiljke skladište unutar istog područja pod 
carinskim nadzorom kao i GVP-a i da su proizvodi pod stalnim nadzorom nadležnog 
graničnog veterinarskog inspektora. 

5) Mogućnosti uskladištenja na GVP-i moraju biti takve da je moguće istovremeno uskladištiti 
pošiljke proizvoda na sobnoj temperaturi,rashlađene ili zamrznute.Pri tom treba postojati 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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mogućnost odvojenog skladištenje zdravstveno ispravnih pošiljaka,zadržanih pošiljaka i 
odbijenih pošiljaka.Svaki skladišni prostor se može upotrebljavati za više namijena pod 
uvijetom da se skladišni prostori nakon svake uporabe odnosno svakog skladištenja 
prikladno očiste i dezinficiraju te da su skladišni prostori privremeno označeni za tu 
svrhu.Primjenom takvog postupka omogućeno je da se skladišni prostori različitih veličina 
iskorištavaju na najprikladniji način. 

6) Korištenje odvojenih samostojećih kontejnera za skladištenje je prihvatljivo pod uvijetom da 
da su smješteni trajno i da do njih vode pokriveni/zatvoreni prolazi ovisno o kategoriji 
proizvoda. 

7) GVP-a mora imati plan za dodatno skladištenje u slučaju nužde kod nepredviđenih situacija i 
izvanrednih okolnosti. 

8) U inspekcijskom području ili službenim prostorijama moraju biti dostupni hladnjak/ 
zamrzivač za pohranu uzoraka koji čekaju da budu otpremljeni u laboratorij kao i zadržanih 
referentnih uzoraka.To vrijedi i za GVP-e koje skladište proizvode na sobnoj temperaturi. 

9) Na svim GVP-ma osim na GVP-ma s ograničenim protokom pošiljaka (do 500 pošiljka 
godišnje) moraju biti na raspolaganju odvojeni prostori za garderobu,istovar,inspekcijske 
preglede te odvojeni prostori za skladištenje proizvoda namijenjenih prehrani ljudi od 
proizvoda koji nisu namijenjeni prehrani ljudi.Ukoliko se ipak koriste isti prostori za 
skladištenje treba poštivati vremenske rokove između skladištenja različitih kategorija 
proizvoda a skladišne prostore nakon skladištenja treba temeljito očistiti i dezinficirati. 

10) GVP-a mora biti izgrađena i uređena tako da je moguće ispuniti higijenske zahtijeve te bilo 
koje temperaturne zahtijeve za pojedine vrste proizvoda kako je propisano u Uredbama o 
higijeni hrane.Pri gradnji GVP-e treba razmotriti koji materijali su najprikladniji za   
jednostavno čišćenje koji neće stvarati nabore,pukotine i.t.d. na kojima bi se mogla 
nakupljati nečistoća i uzrokovati kontaminaciju pošiljaka namijenjenih inspekcijskom 
pregledu. 

11) Kako bi se osigurala povjerljivost,telefonske linije moraju biti neovisne od privatnih 
operatora.Strojevi za fotokopiranje trebaju omogućiti obostrano kopiranje dokumenata do 
veličine formata A3.Na GVP-ma niskog protoka pošiljaka prihvatljivi su i kombinirani fax / 
kopirni uređaji, pod uvjetom da u blizini GVP-e postoji pristup boljim fotokopirnim 
mogućnostima ukoliko je potrebno kopirati veći broj dokumenata. 

12) Potrebno je odvojiti umivaonike za pranje opreme od umivaonika za pranje ruku.Umivaonici 
za pranje ruku trebaju biti uređeni tako da se slavine ne pokreću pokretima ruke već 
pritiskom noge ili preko fotoćelija uzimajući u obzir sve zdravstvene i zaštitne zahtijeve. 
Mora se omogućiti vruća voda, sapun za ruke, te ručnici za jednokratnu upotrebu. 

13) U prostorima za utovar,inspekcjske preglede i skladištenje mora biti osiguran prikladan 
temperaturni režim ovisno o zahtijevima za hlađenje/zamrzavanje proizvoda koji se 
pregledavaju na GVP-ma.Ako prostor za utovar predstavlja samo prolaz za brzi prenos 
proizvoda tada ga ne treba posebno hladiti međutim ukoliko se u tom prostoru nalaze i 
proizvodi koji zahtijevaju poseban temperaturni režim tada je taj prostor potrebno hladiti.U 
prostorima u kojim se proizvodi pod posebnim temperaturnim režimom skladište duže od 24 
sata mora biti ugrađen termometar kako bi se mogla evidentirati temperatura. 

14) Na GVP-ma moraju biti toaleti i garderobe namijenjeni isključivo inspekcijskom osoblju GVP-
e.Zajednička uporaba navedenih prostorija s ostalim zaposlenicima GVP-e koji rade u 



VERZIJA VI 

 74 

uredima,vozačima i osobama zaduženim za pretovaranje pošiljaka nije dozvoljena za razliku 
od lučkog osoblja koje je uključeno u inspekcijski rad GVP-e koje može koristiti te 
prostorije.Komisija zahtijeva da se odjeća koja se nosi za potrebe inspekcijskih pregleda 
posprema u ormar a ne da visi u garderobi.Trenutačno nema propisanih zahtijeva za tuševe 
ali bi oni trebali biti na raspolaganju pogotovu u slučajevima inspekcijskih pregleda pošiljaka 
rasutih proizvoda koji nisu namijenjeni ljudskoj prehrani. 

15) Na izlazu iz dijela GVP-e namijenjenog  za inspekcijske preglede proizvoda koji nisu 
namijenjeni prehrani ljudi treba postojati dezinfekcijska barijera za pranje i dezinfekciju 
obuće. 

16) GVP-a mora imati spremište ili ormar za pohranjivanje sredstava za čišćenje i dezinfekciju. 

17) U upravnom dijelu GVP-e mora biti dovoljno prostora za spremanje i čuvanje arhivirane 
dokumentacije. 

18) GVP-a mora voditi dokumentirani plan održavanja s obzirom da je vrlo važno da se objekti i 
oprema GVP-e održavaju u zadovoljavajućem stanju.Zahtijeve za održavanje i obavijesti o 
rezultatima održavanja treba čuvati za potrebe revizije. 

19) U svrhu dokazivnja potrebnog higijenskog standarda u skladu s Uredbama svakih šest 
mjeseci treba na GVP-ma provjeriti higijensku ispravnost vode u vodovodu te uvesti i 
provoditi program za suzbijanje štetočina.   

     
ZAHTIJEVI ZA OPREMU NA GVP-ma 

(Prilog II.9. alineja Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

1) GVP-e moraju imati primjerenu opremu za brzu razmjenu informacija, posebice s drugim 
graničnim veterinarskim prijelazima (direktne telefonske linije, faksove, osobna računala s 
uređajem za priključak na Internet te odgovarajuće računalne programe – software) 
sukladno članku 20. Direktive Vijeća 90/425/EC 35 

(Dodatak Odluke Komisije 2001/812/EU točka 1.“Tehnička oprema“) 

2) GVP-e i inspekcijski centri moraju imati osiguranu najmanje sljedeću opremu dostupnu cijelo 
vrijeme: 

a) opremu ili pristup opremi za vaganje pošiljaka koje su predmet pregleda; 
b) opremu potrebnu za otvaranje i pretragu pošiljaka koje su predmet pregleda; 
c) opremu za čišćenje i dezinfekciju smještenu na samoj postaji koja je prikladna za 

potrebe postaje, ili učinkovit i dokumentiran sustav za čišćenje i dezinfekciju koju 
provodi druga ovlaštena služba; 

d) opremu za održavanje temperature u kontroliranim prostorijama. 

3) Sobe za preglede moraju najmanje imati osigurano: 

a) stol za rad s glatkim perivim površinama laganim za čišćenje i dezinfekciju; 
b) opremu za uzorkovanje – pila, nož, otvarač za konzerve, sredstva za uzorkovanje 

pošiljaka i kontejneri za uzorke; 

                                                 
35 Direktiva Vijeća 90/425/EC od 26. lipnja 1990 o veterinarskim i zootehničkim kontrolama koje se primjenjuju u 

trgovini određenim živim životinjama i proizvodima unutar Zajednice u cilju uspostave unutrašnjeg tržišta. 

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive preuzete su Pravilnikom o veterinarskim i zootehničkim pregledima 

određenih životinja i proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 147/08) 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31990L0425&model=guichett
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31990L0425&model=guichett
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
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c) ljepljivu traku s oznakom, jasno označene numerirane plombe ili jasno označene 
naljepnice kako bi se osigurala sljedivost; 

d) termometar za mjerenje površinske i dubinske temperature, vagu sa skalom, i PH 
metar za svježe proizvode; 

e) opremu za odmrzavanje ili mikrovalnu pećnicu; 
f) prostor i opremu za skladištenje uzoraka ako to zahtijeva temperaturni režim a 

moraju biti i dostupni prihvatljivi kontejneri za dostavu uzoraka u laboratorij. 

4) GVP-e i inspekcijski centri koji su uvršteni na popis za određenu kategoriju proizvoda moraju 
imati opremu navedenu u točkama (2) i (3) ovog poglavlja za proizvode s kojima će biti 
rukovano. 

(Prilog II.7. alineja Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz 
trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

5) GVP-e moraju imati dostupne usluge specijaliziranog laboratorija ovlaštenog za obavljanje 
specifičnih analiza uzoraka uzetih na GVP-i. 

(Članak 18.(2)(b) i Prilog II.10. alineja Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda 
životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013)) 

6) GVP-e moraju imati dostupne usluge objekta registriranog za neškodljivo uništavanje 
proizvoda životinjskog podrijetla sukladno Uredbi 1069/2009 EC36 

 
OBJAŠNJENJE   

1) Ukoliko GVP-a ima posebne inspekcijske prostore za preglede proizvoda namijenjenih 
prehrani ljudi i proizvoda koji nisu namijenjeni prehrani ljudi svaki inspekcijski prostor mora 
posjedovati vlastiti komplet opreme za obavljanje veterinarskih pregleda. 

2) Popis propisane opreme predstavlja minimalne zahtijeve kojima treba biti opremljena svaka  
GVP-a.Uz propisanu opremu svaka GVP-a bi trebala posjedovati i druga pomagala koja mogu 
pomoći pri obavljanju veterinarskih pregleda kao što su npr. škare,opremu za 
plombiranje,mjerač količine soli, oruđa za otvaranje sanduka itd. i ta pomagala trebaju biti 
stalno dostupna na GVP-ma. 

3) Oprema za uzorkovanje mora uključivati različite spremnike,naljepnice i plombe. 
4) Sa opremom za inspekcijske preglede prilikom rukovanja i pohrane treba postupati na 

higijenski način. 
5) Ukoliko na GVP-i postoje odvojeni inspekcijski centri svaki inspekcijski centar mora 

posjedovati vlastitu opremu za obavljanje veterinarskih pregleda. 
6) GVP-e odobrene za veterinarski pregled sjemena i embrija moraju imati odgovarajuću 

zaštitnu opremu,opremu za otvaranje kontejnera te pristup izvoru tekućeg dušika. 
7) Svaka GVP-a mora imati osobno računalo preko kojeg je moguće pristupiti TRACES 

sustavu.Zaporke za pristup TRACES sustavu treba redovito ažurirati kako bi se u svakom 
trenutku moglo pristupiti radnom okruženju TRACES sustava.Ukoliko je TRACES sustav 
trenutno izvan funkcije za slanje propisanih obavijesti potrebni je koristiti telefaks. 

 
ODRŽAVANJE OBJEKATA I OPREME NA GVP-ma 

1) Voditelj GVP-e mora osigurati da GVP-a ima svu potrebnu opremu i uvjete propisane 
Pravilnikom o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 

                                                 
36 Uredba 1069/2009 ECod 21.listopada 2009. kojom se propisuju zdravstvena pravila koja se odnose na nusproizvode 

životinjskog podrijetla i izvedene proizvode koji nisu za prehranu ljudi i kojom se ukida Uredba (EZ) br. 1774/2002 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=3&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=3&list=560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=503920%3Acs&pos=3&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=3&list=560841%3Acs%2C560871%3Acs%2C503920%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 113/2013) i 
Odlukom Komisije 2001/812/EU. 

2) Voditelj GVP-e mora redovito pregledavati prostore GVP-u kako bi osigurao da: 

a) se oprema na GVP-ma redovito održava u skladu s odgovarajućm higijenskim 
standardima, odnosno da je čista i spremna za trenutnu uporabu, 

b) se objekti redovito državaju te kako bi bio u mogućnosti uočiti svako oštećenje 
objekta i drugu nepravilnost u objektu, 

c) su objekti na GVP-i u odnosu na veličinu prometa na GVP-i dovoljno veliki kako se ne 
bi dogodilo da se roba koja treba biti pod veterinarskim nadzorom skladišti na 
drugim mjestima na graničnom prijelazu koja nisu pod nadzorom granične 
veterinarske inspekcije, 

d) se na GVP-ma skladište samo proizvodi životinjskog podrijetla koji podliježu 
veterinarskom pregledu, 

e) da se pribor i sredstva za čišćenje odlažu u posebnim prostorijama. 

3) O svim problemima u objektu potrebno je pismenim putem obavijestiti upravitelja 
zgrade.Rok za uklanjanje utvrđenih nepravilnosti ovisi ponajviše o vrsti utrđene 
nepravilnosti. 

 
UNUTARNJI NADZOR NA GVP-ma 

1) S obzirom da su pošiljke koje prispiju na GVP-u namijenjene trgovini unutar Europske 
unije,svaka GVP-a kao objekt i nositelj aktivnosti mora odrediti program vlastitog nadzora 
nad objektima,opremom i aktivnostima na GVP-ma koji mora biti u skladu s Uredbama 
852/2004/EC, 853/2004/EC i 854/2004/EC. 

2) Odredbe  programa nadzora moraju poštivati svi zaposlenici na GVP-a. 
3) Program unutarnjeg nadzora mora sadržavati: 

a) plan kretanja osoba na GVP-ma kojim moraju biti određeni pravci kretanja za: 

i. osoblje GVP-e, 
ii. stranke, 

iii. službene osobe kao što su npr.zaštitna služba,služba za čišćenje ali i za 
službene osobe u iznimnim situacijama kao što su npr.vartogasci, 

b) načine postupanja s pošiljkama i to: 

i. postupak prednajave i najave pošiljke za pregled, 
ii. postupanje s pošiljkom tijekom pregleda kako bi se onemogućila 

unakrižna kontaminacija, 
iii. postupak uzorkovanja pošiljaka, 
iv. postupak skladištenja pošiljkaka i održavanje temperaturnog režima, 
v. postupak izdavanje ZVDU-a, 

vi. načine evidentiranja pošiljaka, 

c) higijenska načela koja se moraju poštivati na GVP-ma i to: 

i. zahtijeve za uporabom radne odjeće, 
ii. režim čišćenja (služba za čišćenje,tehničko osoblje) i vođenje evidencija, 

iii. postupanje sa nusproizvodima životinjskog podrijetla, 
iv. provođenje dezinfekcije,dezinsekcije i deratizacije koje u dogovoru s 

nadležnim tijelom obavljaju ovlaštene organizacije i vođenje evidencija, 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=261562%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=261562%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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v. zahtijeve u odnosu na osobnu higijenu i zdravlje zaposlenika, 
vi. nadzor nad osiguravanjem higijenske ispravnosti pitke vode i vođenje 

evidencija, 

d) mjere zaštite na radu i to: 

i. prilikom uporabe zaštitnih sredstava, 
ii. za skliske površine  postavljanje znakova upozorenja, 

iii. načine postupanja sa životinjama, 
iv. prilikom rad sa utovarivačem, 

e) zahtijeve za čuvanje sredstava za eutanaziju životinja te vođenje evidencije o 
nabavi,vrsti i uporabi takvih sredstava 

f) vršenje baždarenja mjernih uređaja na GVP-ma i vođenje evidencije, 

g) program nadzora nad radom hladnjaka (zamrzivača) na GVP-i,te vođenje evidencije, 

h) program koordiniranog djelovanja s radom carinske službe te vođenje evidencija. 
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DODATAK 2: PODACI O ODBIJENIM POŠILJKAMA U SKLADU S ODLUKOM KOMISIJE 97/152 EU 

 
Podaci koje je potrebno unositi su: 

a) podaci povezani s graničnom veterinarskom postajom a oni uključuju naziv i TRACES 
oznaku GVP-e te ime i prezme službenog veterinara na GVP-i 

b) podaci povezani s robom u pošiljci koji uključuju: 

  vrstu i tarifnu oznaku robe (TRACES), 

 broj životinja ili količinu proizvoda u pošiljci 

c) podaci povezani s veterinarskim certifikatom a oni uključuju: 

 broj veterinarskog certifikata 

 datum izdavanja 

 ime i prezime službenog veterinara koji je potpisao veterinarski 
certifikat 

 nadležno tijelo koje je izdalo veterinarski certifikat 

 zemlja podrijetla 

d) podaci povezani s trgovcima (subjektima u poslovanju s hranom) a oni uključuju: 

 naziv gospodarstva iz kojeg potječu životinje ili objekta podrijetla 
proizvoda pri čemu je potrebno upisati i veterinarski izvozni broj objekta  

 naziv izvoznika 

 naziv uvoznika 

e) podaci povezane s prometom pošiljke a oni uključuju: 

 treću državu podrijetla 

 treću državu otpreme 

 regiju podrijetla (ukoliko je potrebno) 

 odredišnu državu članicu 

 naziv primatelja pošiljke u mjestu odredišta (broj odobrenja ukoliko je 
potrebno) 

 podatke o prijevoznom sredstvu (registracijski broj kamiona,broj 
leta,vagona ili naziv broda,broj kontejnera i.t.d.) 

f) razloge za vraćanje pošiljke (upisuju su sve nepravilnosti utvrđene 
dokumentacijskim,identifikacijskim i fizičkim pregledom). 

g) napomene (upisuju se dodatna zapažanja ili postupci povezani s vraćanjem pošiljke) 
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DODATAK:3 MINIMALNI OPSEG PODATAKA KOJI JE POTREBNO UNOSITI U BAZE PODATAKA O 
POŠILJKAMA U SKLADU S ODLUKOM KOMISIJE 97/394 EU 
 
Odlukom Komisije 97/394 EU se propisuje da je u bazu podataka potrebno unositi sljedeće podatke:  

a) identifikaciju granične veterinarske postaje koja mora sadržavati naziv postaje i 
jedinstveni TRACES broj 

b) podatke povezane s identifikacijom pošiljke koji uključuju: 

 naziv robe,tarifnu oznaku, 

 broj životinja ili količinu proizvoda, 

 broj ZVDU-a 

 ISO oznaku treće zemlje podrijetla životinja ili proizvoda, 

 ime i broj odobrenog izvoznog objekta te  

 ISO oznaku odredišne države članice. 

c) podatke o obavljenim veterinarskim pregledima (dokumentacijski,identifikacijski i 
fizički pregled koji uključuje i laboratorijske   pretrage) 

d) podatke o donešenoj odluci (prihvatljivo,odbijeno,uništeno,prerađeno) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218024%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=218024%3Acs%2C219062%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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DODATAK 4.  SHEMA ZA UNOS MJEŠOVITIH PROIZVODA (PODLOŽNOST VETERINARSKOM 
PREGLEDU NA GVP-ma) 
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DODATAK 5.ISO OZNAKE DRŽAVA 

 

 

DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

AFGANISTAN AF 

ALBANIJA AL 

ALŽIR DZ 

AMERIČKA SAMOA AS 

AMERIČKI 

DJEVIČANSKI OTOCI 

 

VI 

ANDORA 
 

AD 

ANGOLA AO 

ANGUILLA AI 

ANTARKTIKA AQ 

ANTIGVA I BARBUDA AG 

ARGENTINA AR 

ARMENIJA AM 

ARUBA AW 

AUSTRALIJA AU 

AUSTRIJA AT 

AZERBAJDŽAN AZ 

BAHAMI BS 

BAHREIN BH 

BANGLADEŠ BD 

BARBADOS BB 

BELGIJA BE 

BELIZE BZ 

BENIN BJ 

BERMUDI BM 

BJELOKOSNA OBALA CI 

BJELORUSIJA BY 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

BOCVANA BW 

BOLIVIJA BO 

BOSNA I HERCEGOVINA BA 

BOŽIĆNI OTOK CX 

BRAZIL BR 

BRITANSKI DJEVIČANSKI OTOCI VG 

BRITANSKI INDIJSKOOCEANSKI TERITORIJ IO 

BRUNEJ BN 

BUGARSKA BG 

BURKINA FASO BF 

BURUNDI BI 

BUTAN BT 

CIPAR CY 

CRNA GORA ME 

ČAD TD 

ČEŠKA CZ 

ČILE CL 

DANSKA DK 

DOMINIKA DM 

DOMINIKANSKA REPUBLIKA DO 

DŽIBUTI DJ 

EGIPAT EG 

EKVADOR EC 

EKVATORSKA GVINEJA GQ 

ERITREJA ER 

ESTONIJA EE 

ETIOPIJA ET 

FALKLANDI (MALVINI) FK 

FEROJSKI (OVČJI) OTOCI FO 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

FIDŽI FJ 

FILIPINI PH 

FINSKA FI 

FRANCUSKA FR 

FRANCUSKA GVAJANA GF 

FRANCUSKA POLINEZIJA PF 

FRANCUSKI JUŽNI TERITORIJI TF 

GABON GA 

GAMBIJA GM 

GANA GH 

GIBRALTAR GI 

GRČKA GR 

GRENADA GD 

GRENLAND GL 

GRUZIJA GE 

GUADELOUPE GP 

GUAM GU 

GUERNSEY GG 

GVAJANA GY 

GVATEMALA GT 

GVINEJA GN 

GVINEJA BISAU GW 

HAITI HT 

HONDURAS HN 

HONG KONG HK 

HRVATSKA HR 

INDIJA IN 

INDONEZIJA ID 

IRAK IQ 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

IRAN IR 

IRSKA IE 

ISLAND IS 

ITALIJA IT 

IZRAEL IL 

JAMAJKA JM 

JAPAN JP 

JEMEN YE 

JERSEY JE 

JORDAN JO 

JUŽNA DŽORDŽIJA I OTOCI JUŽNI SENDVIČ GS 

JUŽNOAFRIČKA REPUBLIKA ZA 

KAJMANSKI OTOCI KY 

KAMBODŽA KH 

KAMERUN CM 

KANADA CA 

KATAR QA 

KAZAHSTAN KZ 

KENIJA KE 

KINA CN 

KIRGISTAN KG 

KIRIBATI KI 

KOKOSOVI OTOCI CC 

KOLUMBIJA CO 

KOMORI KM 

KONGO CG 

KONGO, CD 

KOREJA, DEMOKRATSKA NARODNA REPUBLIKA KP 

KOREJA, REPUBLIKA KR 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

KOSTARIKA CR 

KUBA CU 

KUKOVI OTOCI CK 

KUVAJT KW 

LAOS, NARODNA DEMOKRATSKA REPUBLIKA LA 

LESOTO LS 

LETONIJA LV 

LIBANON LB 

LIBERIJA LR 

LIBIJA LY 

LIHTENŠTAJN LI 

LITVA LT 

LUKSEMBURG LU 

MADAGASKAR MG 

MADŽARSKA HU 

MAKAO MO 

MAKEDONIJA  MK 

MALAVI MW 

MALDIVI MV 

MALEZIJA MY 

MALI ML 

MALTA MT 

MAROKO MA 

MARŠALOVI OTOCI MH 

MARTINIQUE MQ 

MAURICIJUS MU 

MAURITANIJA MR 

MAYOTTE YT 

MEKSIKO MX 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

MIJANMAR MM 

MIKRONEZIJA, SAVEZNE DRŽAVE FM 

MOLDAVIJA, REPUBLIKA MD 

MONAKO MC 

MONGOLIJA MN 

MONTSERRAT MS 

MOZAMBIK MZ 

NAMIBIJA NA 

NAURU NR 

NEPAL NP 

NIGER NE 

NIGERIJA NG 

NIKARAGVA NI 

NIUE NU 

NIZOZEMSKA NL 

NIZOZEMSKI ANTILI AN 

NORVEŠKA NO 

NOVA KALEDONIJA NC 

NOVI ZELAND NZ 

NJEMAČKA DE 

OMAN OM 

OTOCI ǺLAND AX 

OTOCI TURKS I CAICOS TC 

OTOK BOUVET BV 

OTOK HEARD I OTOCI MCDONALD HM 

OTOK MAN IM 

OTOK NORFOLK NF 

PAKISTAN PK 

PALAU PW 

PALESTINSKO PODRUČJE, OKUPIRANO PS 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

PANAMA PA 

PAPUA NOVA GVINEJA PG 

PARAGVAJ PY 

PERU PE 

PITCAIRN PN 

POLJSKA PL 

PORTORIKO PR 

PORTUGAL PT 

RÉUNION RE 

RUANDA RW 

RUMUNJSKA RO 

RUSIJA RU 

SAD US 

SALVADOR SV 

SAMOA WS 

SAN MARINO SM 

SAUDIJSKA ARABIJA SA 

SEJŠELI SC 

SENEGAL SN 

SIJERA LEONE SL 

SINGAPUR SG 

SIRIJA SY 

SJEVERNI MARIJANSKI OTOCI MP 

SLOVAČKA SK 

SLOVENIJA SI 

SOLOMONSKI OTOCI SB 

SOMALIJA SO 

SRBIJA RS 

SREDNJOAFRIČKA REPUBLIKA CF 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

SUDAN SD 

SURINAM SR 

SVALBARD I JAN MAYEN SJ 

SVAZI SZ 

SVETA HELENA SH 

SVETA LUCIJA LC 

SVETA STOLICA (DRŽAVA VATIKANSKOG GRADA) VA 

SVETI KRISTOFOR I NEVIS KN 

SVETI PETAR I MIKELON PM 

SVETI TOMA I PRINSIPE ST 

SVETI VINCENT I GRENADINI VC 

ŠPANJOLSKA ES 

ŠRI LANKA LK 

ŠVEDSKA SE 

ŠVICARSKA CH 

TADŽIKISTAN TJ 

TAJLAND TH 

TAJVAN, KINESKA PROVINCIJA TW 

TANZANIJA, UJEDINJENA REPUBLIKA TZ 

TIMOR LESTE TL 

TOGO TG 

TOKELAU TK 

TONGA TO 

TRINIDAD I TOBAGO TT 

TUNIS TN 

TURKMENISTAN TM 

TURSKA TR 

TUVALU TV 

UGANDA UG 
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DRŽAVA  
 

DVOSLOVNA 

OZNAKA 

UJEDINJENE DRŽAVE MANJIH PACIFIČKIH OTOKA UM 

UJEDINJENI ARAPSKI EMIRATI AE 

UKRAJINA UA 

URUGVAJ UY 

UZBEKISTAN UZ 

VANUATU VU 

VELIKA BRITANIJA GB 

VENEZUELA VE 

VIJETNAM VN 

WALLIS I FUTUNA WF 

ZAMBIJA ZM 

ZAPADNA SAHARA EH 

ZELENORTSKA REPUBLIKA CV 

ZIMBABVE ZW 
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DODATAK 6. SMJERNICE O PREGLEDU PROVOZNIH POŠILJAKA PRILIKOM NAPUŠTANJA 
CARINSKOG PODRUČJA EUROPSKE UNIJE KOJI PROVODE CARINSKI SLUŽBENICI  

 
SVRHA 
 
Svrha Smjernica je postizanje usklađenog pristupa na svim graničnim prijelazima Republike 
Hrvatske, na kojima se nalaze odobrene GVP, u tumačenju i primjeni posebnih postupaka koje 
provode carinski službenici, izvan službenog radnog vremena odnosne izlazne GVP, pri pregledu 
provoznih pošiljka proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla, koje se prevoze cestovnim 
prijevoznim sredstvima, na izlazu odnosno prilikom napuštanja carinskog područja Europske 
unije. 

 
ZAKONODAVSTVO 
 
2.1. Zahtjevi za veterinarski pregled provoznih pošiljaka pri unosu na područje Europske unije 

propisani su u članku 12. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013)37. 

U skladu s odredbama gore navedenog članka za sve provozne pošiljke proizvoda/ 
nusproizvoda životinjskog podrijetla granični veterinarski inspektor izlazne GVP obvezan 
je: 

 u razdoblju od najviše 30 dana od dana dolaska na ulaznu GVP, osim u slučaju 
kada je dozvoljeno odstupanje u skladu s posebno utvrđenim postupkom, kada se 
uzima u obzir valjano potvrđena zemljopisna udaljenost, potvrditi na ZVDU da su 
odnosne pošiljke napustile Republiku Hrvatsku odnosno područja država članica ; 
te  

 primjerak navedenog dokumenta poslati GVP na mjestu ulaska putem TRACES 
sustava, faksom ili na drugi način. 

2.2. Detaljni zahtjevi za pregled provoznih pošiljaka koje se prevoze cestovnim putem 
propisani su u Odluci Komisije 2000/208/EZ od 24. veljače 2000. o detaljnim pravilima za 
primjenu Direktive Vijeća 97/78/EZ koja se odnosi na provoz proizvoda životinjskog 
podrijetla iz jedne treće zemlje u drugu treću zemlju isključivo cestom preko Europske 
zajednice. 

U skladu s odredbama navedene Odluke granični veterinarski inspektor na izlaznoj GVP 
obvezan je pregledati provoznu pošiljku kako bi provjerio: 

 da li je provozna pošiljka podvrgnuta veterinarskim pregledima iz Pravilnika o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola proizvoda životinjskog 

                                                 
37

 U Republici Hrvatskoj odredbama Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 

proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 

113/2013) preuzete su odredbe Direktiva Vijeća br.97/78 EZ od 18. prosinca 1997. kojom se utvrđuje način 

obavljanja veterinarskih pregleda proizvoda koji ulaze u Zajednicu iz trećih zemalja.Detaljni zahtjevi za 

provozne pošiljke navedeni su i u Poglavlju 9.3. „Zahtijevi vezani uz provoz pošiljaka životinjskog 

podrijetla koje se prevoze cestovnim putem, željeznicom ili vodenim putem“ u Priručniku za rad na GVP.-

Inačica IV. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
113/2013) ;  

 da li provozna pošiljka na izlaznoj GVP odgovara pošiljci otpremljenoj s ulazne GVP 
te podacima iz certifikata koji prati pošiljku. 

2.3. Na temelju članka 35. stavka 2. i članka 39. Uredbe o načelima za unutarnje ustrojstvo 
tijela državne uprave („Narodne novine“, broj 154/11 i 17/12) te članka 10. stavka 3. 
Pravilnika o unutarnjem redu Ministarstva poljoprivrede Klasa: 011-01/13-01/85, Urbroj: 
525-05/0516-13-1 od 18. rujna 2013. godine, ministar poljoprivrede je donio „Odluku o 
rasporedu radnog vremena graničnih veterinarskih inspektora na GVP“ .U skladu s 
odredbama navedene Odluke nemaju sve GVP Republike Hrvatske radno vrijeme u obimu 
od 24 sata dnevno.    

2.4. U skladu s odredbama članka 24.(1) Uredbe (EZ) br. 882/2004 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 29. travnja 2004. o službenim kontrolama koje se provode radi verifikacije 
postupanja u skladu s odredbama pravila o hrani i hrani za životinje, te propisa o zdravlju i 
zaštiti životinja (u daljnjem tekstu Uredbe (EZ) br. 882/2004) propisano je da nadležno 
tijelo (Uprava za veterinarstvo i sigurnost hrane) u organizaciji službenih kontrola pri 
provođenju inspekcije mora surađivati sa carinskim službenicima. 

2.5. Kako bi se osiguralo da provozne pošiljke proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla 
mogu napustiti carinsko područje Europske unije izvan radnog vremena GVP a da se pri 
tome ispune svi propisani zahtjevi u skladu s europskim i nacionalnim zakonodavstvom 
potrebno je u skladu s odredbama članka 24.(1) Uredbe (EZ) br. 882/2004 sa carinskim 
službenicima dogovoriti organizaciju službenih kontrola pri provođenju inspekcijskih 
pregleda na izlaznim GVP. 

 
POSTUPCI PREGLEDA PROVOZNIH POŠILJAKA NA IZLAZNOJ GVP 
 
POSTUPANJE OTPREMNIKA U MEĐUNARODNOM PROMETU (OSOBE ODGOVORNE ZA POŠILJKU) 
NA ULAZNOJ GVP  

Za sve provozne pošiljke proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla koje u skladu s Odlukom 
Komisije 2007/275 EZ38 podliježu veterinarskom pregledu na GVP, osoba odgovorna za pošiljku 
je obvezna: 

 prije nego li granični veterinarski inspektor završi veterinarski pregled i donese 
odluku o daljnjem postupanju s provoznom pošiljkom obavijestiti nadležnog 
graničnog veterinarskog inspektora o MRN broju provozne carinske deklaracije 
koji je dodijeljen pošiljci, 

 dopuniti provoznu deklaraciju u NCTS sustavu upisivanjem u rubrici 44/1 
„Predočene isprave/potvrde“ pod šifrom 835 referentnog broja ZVDU iz rubrike 2. 
ZVDU te upisivanjem u rubriku D „Kontrola otpremne carinarnice“  broja plombe 
iz rubrike 38. ZVDU.  

 

                                                 
38

 Odluka Komisije 2007/275 EZ od 17. travnja 2007. o popisu životinja i proizvoda koji podliježu kontroli 

na graničnim inspekcijskim postajama na temelju direktiva Vijeća 91/496/EEZ i 97/78/EZ 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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POSTUPANJE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA NA ULAZNOJ  GVP 
 
Granični veterinarski inspektor na ulaznoj GVP je nakon obavljenog veterinarskog pregleda 
provozne pošiljke i donošenja odluke o daljnjem postupanju s pošiljkom obvezan: 

 zapečatiti pošiljku, odnosno prijevozno sredstvo i broj veterinarske plombe upisati 
u ZVDU u rubrici 38. „Pošiljka ponovno zapečaćena“, 

 upisati MRN broj za provoznu pošiljku u ZVDU u rubrici 42. „Broj carinskog 
dokumenta“, 

 e - poštom obavijestiti izlaznu GVP i carinski ured o prispijeću provozne pošiljke pri 
čemu je obvezno u obavijesti navesti MRN za predmetnu provoznu pošiljku.  

 
POSTUPANJE CARINSKIH SLUŽBENIKA NA IZLAZNOJ GVP 
 
Carinski službenik prilikom prispijeća pošiljke na izlaznom graničnom prijelazu, izvan radnog 
vremena odnosne izlazne GVP, obvezan je provjeriti dokumentaciju koja prati pošiljku i stanje 
plombe na prijevoznom sredstvu. 

Pregledom dokumentacije koja prati pošiljku carinski službenik treba provjeriti da li pošiljku 
prati: 

 izvorni primjerak ZVDU izdan od ulazne GVP. 

Pregledom prijevoznog sredstva carinski službenik treba provjeriti: 

 da li je prijevozno sredstvo zapečaćeno od strane ulazne GVP, 

 da li broj plombe na prijevoznom sredstvu odgovara broju plombe 
navedenom u ZVDU u rubrici 38. „Pošiljka ponovno zapečaćena“/ broju 
plombe navedenom u rubrici D „Kontrola otpremne carinarnice“ provozne 
deklaracije.  

Nakon obavljenog pregleda carinski službenik je obvezan uzeti od prijevoznika izvorni obrazac 
ZVDU. 
 
POSTUPANJE KOD SUKLADNIH POŠILJAKA 
 
Ukoliko su rezultati pregleda zadovoljavajući carinski službenik će u izvornom primjerku ZVDU u 
rubrici 42. „Broj carinskog dokumenta“ svojim potpisom i faksimilom potvrditi da je obavio 
pregled te dozvoliti izlaz pošiljke iz carinskog područja Europske unije. 

Čim izlazna GVP započne s radom, granični veterinarski inspektor koji je u službi obvezan je od 
carinskog službenika preuzeti izvorni obrazac ZVDU te u TRACES sustavu unoseći podatke u III. 
dio ZVDU naznačiti da pošiljka na izlaznoj GVP odgovara pošiljci otpremljenoj s ulazne GVP. 
 
POSTUPANJE U SLUČAJU UTVRĐENIH NESUKLADNOSTI 
 
Ukoliko se tijekom pregleda pošiljaka utvrdi jedna ili više nesukladnosti carinski službenik je 
obvezan zabraniti izlaz pošiljke iz carinskog područja Europske unije. 

Čim izlazna GVP započne s radom, granični veterinarski inspektor koji je u službi obvezan je od 
carinskog službenika preuzeti izvorni obrazac ZVDU te u TRACES sustavu unoseći podatke u III. 
dio ZVDU naznačiti da pošiljka na izlaznoj GVP ne odgovara pošiljci otpremljenoj s ulazne GVP. 
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Nadležni granični veterinarski inspektor je dužan s provoznim pošiljkama na izlazu kod kojih su 
utvrđene određene nesukladnosti postupati u skladu s odredbama propisanim u europskim i 
nacionalnim zakonodavstvu. 
 
MOGUĆE NESUKLADNOSTI KOD PROVOZNIH POŠILJAKA NA IZLAZU IZ CARINSKOG PODRUČJA EU 
 
Moguće nesukladnosti provoznih pošiljaka na izlaznoj GVP su sljedeće: 

 pošiljku ne prati izvorni ZVDU izdan od ulazne GVP; 

 prijevozno sredstvo nije zapečaćeno od strane ulazne GVP; 

 broj plombe ne odgovara broju plombe navedenom u ZVDU; 

 plomba na prijevoznom srestvu je oštećena ili nedostaje. 
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DODATAK 7. SMJERNICE ZA NADZOR POŠILJAKA PODRIJETLOM IZ BOSNE I HERCEGOVINE KOJE 
SU U IZRAVNOM PROVOZU PREKO PODRUČJA REPUBLIKE HRVATSKE NA RELACIJI GVP NOVA 
SELA - GVP LUKA PLOČE U SKLADU S UREDBOM KOMISIJE (EU) 555/2013, PROVEDBENOM 
UREDBOM KOMISIJE (EU) 556/2013 TE PROVEDBENOM ODLUKOM KOMISIJE (EU) 292/2013 

 
SVRHA 
 
Svrha Smjernica je postizanje usklađenog pristupa u tumačenju i primjeni posebnih postupaka 
koji se provode pri izravnom provozu preko područja Republike Hrvatske, na relaciji GVP Nova 
Sela – GVP luka Ploče, određenih pošiljka proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla, 
podrijetlom iz Bosne i Hercegovine namijenjenih izvozu u u treće zemlje preko luke Ploče u 
skladu s odredbama Uredbe Komisije (EU) br. 555/2013, Provedbene Uredbe Komisije (EU) br. 
556/2013 te Provedbene Odluke Komisije (EU) br. 292/2013.  
 
ZAKONODAVSTVO 
 
2.6. Zahtjevi za veterinarski pregled provoznih pošiljaka pri unosu na područje Europske unije 

propisani su u članku 12. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 113/2013)39. 

2.7. Detaljni zahtjevi za pregled provoznih pošiljaka koje se prevoze cestovnim putem 
propisani su u Odluci Komisije 2000/208/EZ40. 

2.8. Zbog geografskog položaja Republike Hrvatske i Bosne i Hercegovine te potrebe za 
pristupom Bosne i Hercegovine luci Ploče, nakon pristupanja Republike Hrvatske 
Europskoj uniji, Uredbom Komisije (EU) br. 555/201341, Provedbenom Uredbom Komisije 
(EU) br. 556/201342 te Provedbenom Odlukom Komisije (EU) br. 292/201343 Europska 
komisija je utvrdila detaljna pravila pod kojima Bosna i Hercegovina može izvoziti 
određene proizvode/nusproizvode životinjskog podrijetla u treće zemlje preko Luke Ploče 
iako oni ne udovoljavaju veterinarsko -zdravstvenim uvjetima za provoz u skladu s EU 
zakonodavstvom. 

                                                 
39

 U Republici Hrvatskoj odredbama Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 

proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 

113/2013) preuzete su odredbe Direktiva Vijeća br.97/78 EZ od 18. prosinca 1997. kojom se utvrđuje način 

obavljanja veterinarskih pregleda proizvoda koji ulaze u Zajednicu iz trećih zemalja.Detaljni zahtjevi za 

provozne pošiljke navedeni su i u Poglavlju 9.3. „Zahtijevi vezani uz provoz pošiljaka životinjskog 

podrijetla koje se prevoze cestovnim putem, željeznicom ili vodenim putem“ u Priručniku za rad na GVP. 
40

 Odluka Komisije 2000/208/EZ od 24. veljače 2000. o detaljnim pravilima za primjenu Direktive Vijeća 

97/78/EZ koja se odnosi na provoz proizvoda životinjskog podrijetla iz jedne treće zemlje u drugu treću 

zemlju isključivo cestom preko Europske zajednice 
41

 Uredba Komisije (EU) br. 555/2013 od 14. lipnja 2013.o izmjeni Uredbe (EU) br. 142/2011 o provozu 

određenih nusproizvoda životinjskog podrijetla iz Bosne i Hercegovine 
42

 Provedbena uredba Komisije (EU) br. 556/2013 od 14. lipnja 2013. o izmjeni uredaba (EZ) br. 798/2008, 

(EU) br. 206/2010, (EU) br. 605/2010 i (EU) br. 28/2012 o provozu određenih proizvoda životinjskoga 

podrijetla iz Bosne i Hercegovine 
43

 Provedbena Odluka Komisije od 14. lipnja 2013. o izmjeni Odluke 2007/777/EZ o provozu određenih 

mesnih proizvoda i obrađenih želudaca, mjehura i crijeva za prehranu ljudi iz Bosne i Hercegovine 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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2.9. Navedenim propisima Europska komisija propisuje i obvezu nadležnih tijela Republike 
Hrvatske da provode redovite provjere predmetnih pošiljaka u izravnom provozu preko 
područja Republike Hrvatske  kako bi se osiguralo da broj pošiljaka i količina proizvoda koji 
odlaze iz Europske unije odgovaraju broju pošiljaka i količinama proizvoda koje ulaze u 
Europsku uniju.   

 
POSTUPCI PREGLEDA PROVOZNIH POŠILJAKA NA ULAZNOJ GVP NOVA SELA I IZLAZNOJ GVP 
LUKA PLOČE 
 
POSTUPANJE OTPREMNIKA U MEĐUNARODNOM PROMETU (OSOBE ODGOVORNE ZA POŠILJKU) 
NA GP NOVA SELA 
 
Za sve provozne pošiljke proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla koje u skladu s Odlukom 
Komisije 2007/275 EZ44 podliježu veterinarskom pregledu prilikom unošenja na područje EU, 
osoba odgovorna za pošiljku na GP Nova Sela je obvezna: 

 u skladu s člankom 2. Uredbe Komisije br. 136/200445 prijaviti GVP Nova Sela 
prispijeće nesukladne pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla prije njenog 
fizičkog dolaska na područje Republike Hrvatske; 

 pošiljka se najavljuje na obrascu ZVDU iz Priloga III Uredbe Komisije br. 
136/2004 EZ putem TRACES sustava ili preko obrasca objavljenog na 
web stranici Ministarstva poljoprivrede; 

 prije nego granični veterinarski inspektor završi veterinarski pregled i donese 
odluku o daljnjem postupanju s provoznom pošiljkom obavijestiti nadležnog 
graničnog veterinarskog inspektora na GVP Nova Sela o MRN broju provozne 
carinske deklaracije koji je dodijeljen pošiljci; 

 predstaviti pošiljku za pregled GVP Nova Sela ispunjavanjem i potvrđivanjem I 
dijela ZVDU u TRACES sustavu; 

 dopuniti provoznu deklaraciju u NCTS sustavu: 
  u rubrici 44/1 „Predočene isprave/potvrde“, pod šifrom 853, 

upisivanjem referentnog broja ZVDU iz rubrike 2.  I. dijela ZVDU,  
 u rubriku D „Kontrola otpremne carinarnice“  upisivanjem broja plombe 

iz rubrike 38. ZVDU.  
 
POSTUPANJE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA NA  GVP NOVA SELA 
 
Granični veterinarski inspektor na GVP Nova Sela je obvezan nakon obavljenog veterinarskog 
pregleda provozne pošiljke i donošenja odluke da pošiljka udovoljava uvjetima za provoz: 

 zapečatiti pošiljku, odnosno prijevozno sredstvo plombom s jedinstvenim serijskim 
brojem; 

 obavijestiti osobu odgovornu za pošiljku na GP Nova Sela koja je predstavila 
pošiljku za pregled o jedinstvenom serijskom broju plombe koja je stavljena na 
pošiljku odnosno prijevozno sredstvo; 

                                                 
44

 Odluka Komisije 2007/275 EZ od 17. travnja 2007. o popisu životinja i proizvoda koji podliježu kontroli 

na graničnim inspekcijskim postajama na temelju direktiva Vijeća 91/496/EEZ i 97/78/EZ 
45

 Uredba Komisije br. 136/2004 EZ od 22. siječnja.2004. kojom se utvrđuje postupak za veterinarske 

preglede na graničnim inspekcijskim postajama u Zajednici za proizvode iz trećih zemalja 
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 na svaku stranicu izvornog veterinarskog dokumenta koji prati pošiljku za izvoz u 
treće zemlje otisnuti tekst ‚SAMO ZA PROVOZ U TREĆE ZEMLJE PREKO EU” ; 

 rezultate pregleda i odluku o prihvatljivosti pošiljke za provoz unijeti u II dio ZVDU 
u koji je potrebno unijeti i sljedeće podatke: 

 broj veterinarske plombe u rubriku 38. „Pošiljka ponovno zapečaćena“, 

 MRN broj za provoznu pošiljku u u rubriku 42. „Broj carinskog 
dokumenta“, 

 potvrditi II dio ZVDU u TRACES sustavu, ispisati i ovjeriti te e - poštom obavijestiti 
izlaznu GVP i carinski ured u luci Ploče o prispijeću provozne pošiljke pri čemu je 
obvezno u e-obavijesti navesti MRN za predmetnu provoznu pošiljku;  

 presliku izvornog obrasca ZVDU zajedno s preslikama izvornih veterinarskih 
dokumenata koji su pratili provoznu pošiljku potrebno je čuvati na GVP 3 godine. 

 
POSTUPANJE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA NA GVP LUKA PLOČE 
 
Granični veterinarski inspektor na GVP luka Ploče je obvezan prilikom prispijeća provozne 
pošiljke u skladu s postupcima opisanim u internim procedurama ( „Procedura za pregled 
provoznih pošiljaka na izlazu“ i „Kontrola prijevoza pošiljaka životinjskog podrijetla u luci Ploče – 
Kontrola manifesta“) provjeriti dokumentaciju koja prati pošiljku i stanje plombe na prijevoznom 
sredstvu.  

Pregledom dokumentacije koja prati pošiljku granični veterinarski inspektor treba provjeriti da li 
pošiljku prati: 

 izvorni primjerak ZVDU izdan od GVP Nova Sela. 

Pregledom prijevoznog sredstva granični veterinarski inspektor treba provjeriti: 

 da li je prijevozno sredstvo zapečaćeno od strane GVP Nova Sela, 

 stanje plombe na prijevoznom sredstvu, 

 da li broj plombe na prijevoznom sredstvu odgovara broju plombe 
navedenom u ZVDU u rubrici 38. „Pošiljka ponovno zapečaćena“,  

Nakon obavljenog pregleda granični veterinarski inspektor je obvezan: 

 uzeti od prijevoznika izvorni obrazac ZVDU; 

 u TRACES sustavu ispuniti podacima i potvrditi III dio ZVDU „Nadzor“ kako bi 
potvrdio prispijeće pošiljke na GVP luka Ploče te naznačiti da li pošiljka na 
izlaznoj GVP udovoljava uvjetima za provoz.  
 

Izvorni primjerak ZVDU zajedno s ovjerenim III dijelom ZVDU „Nadzor“ potrebno je čuvati na 
GVP luka Ploče 3 godine. 
 
POSTUPANJE KOD SUKLADNIH POŠILJAKA 
 
Ukoliko su rezultati pregleda zadovoljavajući granični veterinarski inspektor na GVP luka Ploče je 
obvezan: 

 u TRACES sustavu, prilikom ispunjavanja podacima i potvrđivanja III dijela ZVDU 
„Nadzor“, naznačiti da pošiljka na izlaznoj GVP ne udovoljava uvjetima za provoz;  

 ispisati i ovjeriti III dio ZVDU „Nadzor“ čime potvrđuje da je obavio pregled na izlazu; 
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 dozvoliti izlaz pošiljke iz carinskog područja Europske unije. 

 
POSTUPANJE U SLUČAJU UTVRĐENIH NESUKLADNOSTI 
 
Ukoliko se tijekom pregleda pošiljaka utvrdi jedna ili više nesukladnosti, granični veterinarski 
inspektor na GVP luka Ploče je obvezan: 

 u TRACES sustavu, prilikom ispunjavanja podacima i potvrđvanja III dijela ZVDU 
„Nadzor“, naznačiti da pošiljka na izlaznoj GVP ne udovoljava uvjetima za provoz;  

 ispisati i ovjeriti III dio ZVDU „Nadzor“ čime potvrđuje da je obavio pregled na izlazu; 

 zabraniti izlaz pošiljke iz carinskog područja Europske unije. 

Nadležni granični veterinarski inspektor je dužan s provoznim pošiljkama na izlazu kod kojih su 
utvrđene određene nesukladnosti postupati u skladu s odredbama propisanim u europskim i 
nacionalnim zakonodavstvu. U svim slučajevima kada se utvrde određene nepravilnosti kod 
provoza nesukladnih pošiljaka na izlazu granični veterinarski inspektor na GVP luka Ploče je 
obvezan obavijestiti Voditelja Službe granične veterinarske inspekcije i međunarodnog prometa. 
 
MOGUĆE NESUKLADNOSTI KOD PROVOZNIH POŠILJAKA NA IZLAZU IZ CARINSKOG PODRUČJA 
EUROPSKE UNIJE 
 
Moguće nesukladnosti provoznih pošiljaka na izlaznoj GVP luka Ploče su sljedeće: 

 pošiljku ne prati izvorni ZVDU izdan od ulazne GVP Nova Sela; 

 prijevozno sredstvo nije zapečaćeno od strane ulazne GVP Nova Sela; 

 broj plombe ne odgovara broju plombe navedenom u ZVDU; 

 plomba na prijevoznom srestvu je oštećena ili nedostaje. 
 
EVIDENCIJE 
 
Kako bi se osiguralo da broj pošiljaka i količina nesukladnih proizvoda/nusproizvoda životinjskog 
podrijetla koji odlaze iz Europske unije odgovaraju broju pošiljaka i količinama nesukladnih 
proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla koje ulaze u Europsku uniju, GVP Nova Sela i GVP 
luka Ploče obvezne su, uz evidenciju s minimalnim opsegom podataka o pošiljkama životinja i 
proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja koje se unose na područje Europske unije u 
skladu s Odlukom Komisije (EZ) br. 97/39446, voditi zasebnu evidenciju u elektronskom i 
papirnatom obliku koja će za svaku pojedinačnu nesukladnu pošiljku sadržavati sljedeće 
podatke: 

 referentni broj ZVDU, 

 vrstu pošiljke, 

 tarifnu oznaku i opis pošiljke 

 broj i vrstu pakiranja, 

 količinu pošiljke, 

 datum veterinarskog pregleda na GVP luka Ploče i GVP Nova Sela. 

                                                 
46

 GVP Nova Sela i GVP luka Ploče vode evidenciju s podacima o pošiljkama životinja i proizvoda 

životinjskog podrijetla iz trećih zemalja koje se unose na područje Europske unije u skladu s internom 

procedurom postupanja na GVP 
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Evidenciju (tablicu) s podacima koju je potrebno voditi na GVP luka Ploče i GVP Nova Sela 
sadržana je u Prilogu ovih Smjernica. 

Granični veterinarski inspektor na GVP Nova Sela je obvezan redovito unositi podatke u 
evidenciju (tablicu). 
 
RAZMJENA INFORMACIJA 
 
U svrhu redovitih provjera predmetnih nesukladnih pošiljaka podrijetlom iz Bosne i Hercegovine 
u izravnom provozu preko područja Republike Hrvatske, GVP Nova Sela i GVP luka Ploče su 
obvezne razmjenjivati svakih 15 dana podatke iz evidencije (tablice) iz Priloga ovih Smjernica.  

Svakih 15 dana granični veterinarski inspektor na GVP Nova Sela mora ispunjenu evidenciju iz 
Priloga ovih Smjernica (osim podataka u stupcima „Datum veterinarskog pregleda pošiljke na 
GVP luka Ploče“ te „Težina (masa) - pošiljke (kg) - na izlazu“ ), ovjeriti, skenirati te e-poštom 
proslijediti GVP luka Ploče. 

Granični veterinarski inspektor na GVP luka Ploče mora u poslanoj evidenciji od GVP Nova Sela 
ispuniti podacima stupce „Datum veterinarskog pregleda pošiljke na GVP luka Ploče“ te „Težina 
(masa) - pošiljke (kg) - na izlazu“ te u rubrici „Napomene“ napisati eventualne primjedbe 
odnosno nesukladnosti. 

Evidenciju je potrebno ovjeriti, skenirati te putem e-pošte proslijediti GVP Nova Sela. 

Evidenciju je potrebno u zasebnom obliku čuvati na GVP Nova Sela i GVP luka Ploče 3 godine. 
 
NAKNADNE AKTIVNOSTI 
 
Nakon obavljene provjere i utvrđenog stanja, voditelj GVP Nova Sela na temelju postupaka iz 
točke 7. ovih Smjernica obvezan je sastaviti Službenu zabilješku u sustavu EUD u kojoj će navesti 
razdoblje za koje se obavila provjera te broj pošiljka i količine proizvoda/nusproizvoda 
životinjskog podrijetla koje su bile predmet provjere. Službenu zabilješku putem sustava EUD 
treba dostaviti voditelju GVP luka Ploče i voditelju Službe granične veterinarske inspekcije i 
međunarodnog prometa.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



PRILOG 
 

Evidencija o pošiljkama proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla u skladu s odredbama Uredbe Komisije (EU) br. 555/2013, Provedbene 
Uredbe Komisije (EU) br. 556/2013 te Provedbene Odluke Komisije (EU) br. 292/2013 

 
 
Redn
i broj 

 
 

Referentni broj 
ZVDU 

 
Vrsta pošiljke 

 
 
 

Broj 
pakiranj

a 
 

 
 
 

Vrsta 
pakiranj

a 

Težina (masa) 
pošiljke (kg) – 

na ulazu 

Datum veterinarskog 
pregleda 

Težina (masa) 
pošiljke (kg) – 

na izlazu 

 
Tarifna  
oznaka 

 
Opis pošiljke 

 
Bruto 

 
Neto 

 
Na GVP 

Nova Sela 

 
Na GVP 
luka Ploče 

 
Bruto 

 
Neto 

            

            

            

            

Napomena: 

Granični veterinarski inspektor na GVP Nova Sela 

 

______________________________________             Pečat 

 

Potpis 

 

U Novim Selima dana,                           godine 

Granični veterinarski inspektor na GVP luka Ploče 

 

______________________________________             Pečat 

 

Potpis 

 

U Pločama dana,                           godine 

 



DODATAK 8. INTERNA PROCEDURA O VAGANJU NESUKLADNIH POŠILJAKA PODRIJETLOM IZ 
BOSNE I HERCEGOVINE U LUCI PLOČE KOJE SU U IZRAVNOM PROVOZU PREKO PODRUČJA 
REPUBLIKE HRVATSKE NA RELACIJI GVP NOVA SELA - GVP LUKA PLOČE U SKLADU S UREDBOM 
KOMISIJE (EU) 555/2013, PROVEDBENOM UREDBOM KOMISIJE (EU) 556/2013 TE 
PROVEDBENOM ODLUKOM KOMISIJE (EU) 292/2013 

 
1. SVRHA 

 
Svrha procedure je postizanje usklađenog pristupa u primjeni posebnih postupaka koji se 
provode pri kontroli težine (mase) određenih pošiljka proizvoda/nusproizvoda životinjskog 
podrijetla, podrijetlom iz Bosne i Hercegovine namijenjenih izvozu u treće zemlje preko luke 
Ploče koje su u izravnom provozu preko područja Republike Hrvatske/EU, na relaciji GVP Nova 
Sela – GVP luka Ploče, u skladu s odredbama Uredbe Komisije (EU) br. 555/2013, Provedbene 
Uredbe Komisije (EU) br. 556/2013 te Provedbene Odluke Komisije (EU) br. 292/2013. kako bi se 
osiguralo da broj pošiljaka i količina proizvoda koji odlaze iz Europske unije odgovaraju broju 
pošiljaka i količinama proizvoda koje ulaze u Europsku uniju. 
 
2. ZAKONODAVSTVO 

 
2.1. Zahtjevi za veterinarski pregled provoznih pošiljaka pri unosu na područje Europske 

unije propisani su u članku 12. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i 

kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 

Republike Hrvatske (NN 113/2013). 

2.2. Detaljni zahtjevi za pregled provoznih pošiljaka koje se prevoze cestovnim putem 

propisani su u Odluci Komisije 2000/208/EZ. 

2.3. Zbog geografskog položaja Republike Hrvatske i Bosne i Hercegovine te potrebe za 

pristupom Bosne i Hercegovine luci Ploče, nakon pristupanja Republike Hrvatske 

Europskoj uniji, Uredbom Komisije (EU) br. 555/2013, Provedbenom Uredbom 

Komisije (EU) br. 556/2013 te Provedbenom Odlukom Komisije (EU) br. 292/2013 

Europska komisija je utvrdila detaljna pravila pod kojima Bosna i Hercegovina može 

izvoziti određene  proizvode/nusproizvode životinjskog podrijetla u treće zemlje 

preko Luke Ploče iako oni ne udovoljavaju veterinarsko – zdravstvenim uvjetima za 

provoz u skladu s EU zakonodavstvom. 

2.4. Navedenim propisima Europska komisija propisuje i obvezu nadležnih tijela Republike 

Hrvatske da provode redovite provjere predmetnih pošiljaka u izravnom provozu 

preko područja Republike Hrvatske kako bi se osiguralo da broj pošiljaka i količina 

proizvoda koji odlaze iz Europske unije odgovaraju broju pošiljaka i količinama 

proizvoda koje ulaze u Europsku uniju. 
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3. POSTUPANJE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA NA GVP NOVA SELA 

 
Postupanje graničnog veterinarskog inspektora na GVP Nova Sela je opisano u točki 3.2. 
„Smjernica za nadzor pošiljaka podrijetlom iz Bosne i Hercegovine koje su u izravnom provozu 
preko područja Republike Hrvatske na relaciji GVP Nova Sela - GVP luka Ploče u skladu s 
Uredbom Komisije (EU) 555/2013, Provedbenom Uredbom Komisije (EU) 556/2013 te 
Provedbenom Odlukom Komisije (EU) 292/2013“.  

Ukoliko je nakon obavljenog veterinarskog pregleda pošiljke granični veterinarski inspektor na 
GVP Nova Sela donio odluku da pošiljka udovoljava uvjetima za provoz granični veterinarski 
inspektor na GVP Nova Sela je obvezan osim provođenja svih postupaka opisanim u 
Smjernicama dostaviti GVP Luka Ploče (s dokumentima koji prate pošiljku u izravnom provozu) 
presliku rezultata vaganja pošiljke obavljenim prilikom prispijeća pošiljke na GVP Nova Sela. 
 
4. POSTUPANJE GRANIČNOG VETERINARSKOG INSPEKTORA , CARINSKIH SLUŽBENIKA TE 

OSOBA ODGOVORNIH ZA POŠILJKU NA GRANIČNOM PRIJELAZU LUKA PLOČE 

 
4.1. Nakon dobivene obavijesti o prispijeću pošiljke, poslanoj od GVP Nova Sela u skladu s 

postupcima opisanim u točki 3.2. Smjernica, granični veterinarski inspektor na GVP 

Luka Ploče donosi odluku o potrebi vaganja pošiljke. Ukoliko kod pojedinog 

pošiljatelja nisu utvrđene prethodne nepravilnosti odluka o potrebi vaganja pošiljke 

se donosi na nediskriminirajući način, metodom slučajnog odabira, vodeći računa da 

je u skladu s analizom rizika određeno da je u jednoj godini potrebno izmjeriti težinu 

(masu) 10% nesukladnih pošiljaka. 

4.2. Ukoliko je odlučio da je potrebno obaviti vaganje pošiljke granični veterinarski 

inspektor na GVP Luka Ploče mora o tome obavijestiti carinske službenike na ulazu u 

područje GP luka Ploče. Carinske službenike je potrebno obavijestiti e-poštom na 

obrascu iz Priloga ovog dokumenta.  

4.3. Nakon dobivene obavijesti carinski službenici su obvezni naložiti osobi odgovornoj za 

pošiljku da se pošiljka izvaga te izvješće o vaganju dostavi graničnom veterinarskom 

inspektoru na GVP Luka Ploče. 

4.4. Osim granične veterinarske inspekcije, vaganje nesukladnih pošiljaka mogu zatražiti 

carinski i policijski službenici na GP Luka Ploče u skladu s propisima kojima su uređeni 

djelokrug rada i ovlasti carinskih i policijskih službenika.  

4.5. Ukoliko je vaganje pošiljke zatraženo od carinskih ili policijskih službenika na GP Luka 

Ploče, osoba odgovorna za pošiljku je obvezna o tome obavijestiti graničnog 

veterinarskog inspektora na GVP Luka Ploče koji će takve slučajeve uključiti u godišnji 

plan izmjere težine (mase) nesukladnih pošiljaka podrijetlom iz Bosne i Hercegovine. 
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5. POSTUPANJE U SLUČAJU UTVRĐENIH NESUKLADNOSTI  

 

5.1. Ukoliko granični veterinarski inspektor na GVP Luka Ploče na osnovu usporedbe 

podatke iz dobivenog izvješća o vaganju pošiljke i podataka u popratnoj 

dokumentaciju utvrdi da se težina pošiljke izmjerena na GP Luka Ploče znatno 

razlikuje od težine pošiljke izmjerene na GP Nova Sela zabranit će izlaz pošiljke iz 

carinskog područja Europske unije te u svrhu utvrđivanja pravog stanja narediti da se 

na GVP Luka Ploče u prisutnosti carinskih službenika obavi potpuni veterinarski 

pregled pošiljke.  

5.2. U svim slučajevima kada se utvrde određene nepravilnosti kod provoza nesukladnih 

pošiljaka na izlazu granični veterinarski inspektor na GVP luka Ploče je obvezan 

sastaviti Zapisnik i obavijestiti Voditelja Službe granične veterinarske inspekcije i 

međunarodnog prometa.  

5.3. Nadležni granični veterinarski inspektor je dužan s provoznim pošiljkama na izlazu 

kod kojih su utvrđene određene nesukladnosti postupati u skladu s odredbama 

propisanim u europskim i nacionalnim zakonodavstvu. 
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6. PRILOG 

 
MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
UPRAVA ZA VETERINARSTVO I SIGURNOST HRANE 
SEKTOR VETERINARSKE INSPEKCIJE 
SLUŽBA GRANIČNE VETERINARSKE INSPEKCIJE I MEĐUNARODNOG PROMETA 
ODJEL – GVP LUKA PLOČE 

 
 

RGP Ploče 
 

Obavijest o potrebi vaganja pošiljke 
 

 
 
Potrebno je obaviti vaganje pošiljke:………………………………………..………….koja pristiže u kontejneru 
broj:……………………………. i dobila je od strane carine MRN:……………………………………………. 
 
Molim vas da naložite vaganje pošiljke prema dogovorenoj proceduri.  
 
 
 
 
U Pločama :………………….. 

                                                                                                                         
 
 

Viši granični veterinarski inspektor 
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DIO II 
 

ŽIVE  ŽIVOTINJE 
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1.1.DEFINICIJE VAŽNIJIH POJMOVA 

 
Veterinarski pregled – pregled životinja i proizvoda životinjskog podrijetla te hrane za 
životinje u svrhu zaštite javnog zdravlja, zdravlja životinja, dobrobiti životinja i veterinarske 
zaštite okoliša koji obavlja ovlaštena osoba, a može se sastojati od dokumentacijskog, 
identifikacijskog i fizičkog pregleda, od kojih je dokumentacijski pregled obvezan. 
 
Dokumentacijski pregled – pregled veterinarskog certifikata, veterinarskog dokumenta ili 
drugih dokumenata koji prate pošiljku životinja. 
 
Identifikacijski pregled – vizualni pregled kojim se utvrđuje usklađenost dokumenata i broja 
životinja te oznaka koje moraju biti na životinjama. 
 
Fizički pregled – pregled životinje koji može uključivati uzimanje uzoraka za laboratorijske 
pretrage, te kada je potrebno, dodatne preglede tijekom trajanja karantene. 
 
Uvoznik – bilo koja fizička ili pravna osoba koja uvozi životinjeu Zajednicu. 
 
Pošiljka – broj životinja iste vrste, obuhvaćene istim veterinarskim certifikatom ili 
dokumentom, koje se prevoze istim prijevoznim sredstvom i dolaze iz iste treće zemlje ili 
dijela treće zemlje. 
 
Granična veterinarska postaja – veterinarska postaja na graničnom prijelazu koja je u skladu 
s u skladu s člankom 6. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih 
životinja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08; 154/09;28/10) odobrena 
za obavljanje veterinarskih pregleda živih životinja podrijetlom iz trećih zemalja 
 
Nadležno tijelo – Ministarstvo poljoprivrede. 
 
Treće zemlje – zemlje koje nisu države članice Europske unije. 
 
Zajednički veterinarski dokument o ulasku (ZVDU) – propisani oblik veterinarske 
svjedodžbe za pošiljku životinja ili proizvoda, kojom se potvrđuje da je obavljen veterinarski 
pregled pri unošenju pošiljke iz trećih zemalja na područje Republike Hrvatske i na kojoj su 
navedeni rezultati pregleda i rješenje graničnoga veterinarskog inspektora u odnosu na 
ispunjavanje uvjeta za uvoz i provoz. 

 
 
 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
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2. ZAKONODAVSTVO   

2.1.ZAKONODAVSTVO EUROPSKE UNIJE 

1. Direktiva Vijeća 91/496 EU47  

2. Uredba Komisije 282/2004 EU48 

3. Uredba Vijeća 1/2005 EU49  

4. Uredba Europskog parlamenta i Vijeća 998/2003 EU 50 

5. Uredba 882/2004 EU51 

6. Odluka Komisije 2007/275 EU52 

7. Direktiva Vijeća 96/93 EU53  
 
8. Direktiva Vijeća 92/65 EU54 

                                                 
47

Direktiva Vijeća 91/496/EU od 15. srpnja 1991. o načelima kojima se regulira organizacija veterinarske 

kontrole životinja koje ulaze u Zajednicu iz trećih zemalja i kojom se izmjenjuju i dopunjuju Direktive 

89/662/EEZ, 90/425/EEZ i 90/675/EEZ. U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom 

o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 

Hrvatske (NN 154/08) 
48

Uredba komisije br. 282/2004/EU od 18. veljače 2004. godine kojom se propisuje dokument za izjavu o, i 

veterinarskim pregledima na životinjama iz trećih zemalja koje iz trećih zemalja ulaze u Zajednicu. 
49

 Uredba Vijeća br.1/2005/EU od 22. prosinca 2004. o zaštiti životinja tijekom prijevoza i s prijevozom 

povezanih postupaka, kojom se mijenjaju Direktive 64/432/EEZ i 93/119/EZ te Uredba (EZ) br. 1255/97.  
50

 Uredba Europskog parlamenta i Vijeća 998/2003 od 26. svibnja 2003. o veterinarsko zdravstvenim 

uvjetima koji se primjenjuju za nekomercijalno kretanje kućnih ljubimaca i kojom se dopunjuje Direktive 

Vijeća 92/65/EEZ.  
51

 Uredba 882/2004 EU Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o službenim kontrolama koje 

se provode radi verifikacije postupanja u skladu s odredbama pravila o hrani i hrani za životinje, te propisa 

o zdravlju i zaštiti životinja. 
52

 Odluka Komisije 2007/275/EU od 17. travnja 2007. kojom se utvrđuje popis životinja i proizvoda koji 

podliježu kontrolama na graničnoj inspekcijskoj postaji sukladno Direktivama Vijeća 91/496/EEZ i 

97/78/EZ. 
53

 Direktiva Vijeća 96/93/EU od 17. prosinca 1996. o certificiranju životinja i proizvoda životinjskog 

podrijetla.  

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom o izdavanju certifikata za žive životinje i 

proizvode životinjskog podrijetla u međunarodnom prometu (NN 137/08 ;97/09) 
54

 Direktiva 92/65/EEZ o zdravstvenim zahtjevima za stavljanje u promet i uvoz u europsku zajednicu, 

životinja, sjemena, jajnih stanica i zametaka koji ne podliježu zahtjevima propisa iz dodatka A dijela I 

Direktive 90/425/EEZ  

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom o zdravstvenim zahtjevima za stavljanje 

u promet i uvoz životinja, sjemena, jajnih stanica i zametaka koji ne podliježu zahtjevima propisa iz 

Dodatka A Dijela I Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima određenih životinja i proizvoda u 

prometu s državama članicama Europske unije (NN 85/09)  

 

http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31991L0496&model=guichett
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0282:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32005R0001:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32003R0998:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=392732%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=392732%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexdoc!prod!CELEXnumdoc&numdoc=31996L0093&model=lex&lg=en
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?val=186121:cs&lang=en&list=489159:cs,207326:cs,195780:cs,186121:cs,&pos=4&page=1&nbl=4&pgs=10&hwords=
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31991L0496&model=guichett
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0282:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32005R0001:en:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32003R0998:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=392732%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=392732%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexdoc!prod!CELEXnumdoc&numdoc=31996L0093&model=lex&lg=en
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_08_97_2458.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?val=186121:cs&lang=en&list=489159:cs,207326:cs,195780:cs,186121:cs,&pos=4&page=1&nbl=4&pgs=10&hwords=
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
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2.2.ZAKONODAVSTVO REPUBLIKE HRVATSKE 

1. Zakon o veterinarstvu (NN 82/13)  

3.GRANIČNA VETERINARSKA POSTAJA –GVP 

Pogledaj u dijelu koji se odnosi na proizvode poglavlje 3. Granična veterinarska postaja 

3.1.UVIJETI KOJE MORA ISPUNJAVATI GRANIČNA VETERINARSKA POSTAJA  

(Članak 6. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10)) 

1. GVP-a mora biti: 

a) smještena na mjestu ulaska u Republiku Hrvatsku.U slučaju zemljopisnih ograničenja 
(kao što su pristaništa, željezničke stanice, planinski prolazi) i pod uvjetom da je u 
navedenom slučaju GVP-a smještena daleko od gospodarstava ili mjesta na kojima se 
drže životinje za koje postoji vjerojatnost da su zaražene kontagioznim bolestima, može 
se dopustiti da sjedište granične veterinarske postaje bude na određenoj udaljenosti 
od mjesta ulaska u Republiku Hrvatsku; 

b) smještena u carinskom području,što omogućava da budu obavljeni i drugi postupci, 
uključujući i carinske postupke u odnosu na uvoz; 

c) određena i odobrena u skladu sa stavkom 3. članka 6.;Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10); 

d) pod nadzorom graničnog veterinarskog inspektora,koji je odgovoran za preglede. 
Graničnom veterinarskom inspektoru može pomagati kvalificirano posebno obučeno 
pomoćno osoblje koje radi pod njegovim nadzorom; 

e) granični veterinarski inspektor osigurava da se provode sva ažuriranja baza podataka  

2. Nadležno tijelo sastavlja popis GVP-a odgovornih za obavljanje veterinarskih pregleda živih 
životinja i dostavlja ga Europskoj komisiji, koja odobrava rad GVP-e, navodeći za svaku GVP-u 
sljedeće podatke: 

a) vrstu GVP-e: 

i) luka, 
ii) zračna luka, 

iii) cestovni prijelaz, 
iv) željeznički prijelaz; 

b) vrstu životinja koje se mogu pregledavati na odnosnoj GVP-i s obzirom na opremu i 
veterinarsko osoblje na raspolaganju,navodeći životinje na kojima se na GVP-i ne može 
obavljati pregled,te u odnosu na registrirane kopitare,radno vrijeme posebno odobrenih 
GVP-a; 

c) podatke o osoblju određenom za veterinarske preglede: 

i) broj graničnih veterinarskih inspektora s najmanje jednim graničnim veterinarskim 
inspektorom na dužnosti za vrijeme kada je GVP-a otvorena, 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
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ii) broj posebno osposobljenog pomoćnog osoblja ili pomoćnika; 

d) opis opreme i prostora gdje se obavlja: 

i) dokumentacijski pregled, 
ii) fizički pregled, 

iii) uzimanje uzoraka, 
iv) opća laboratorijska ispitivanja iz članka 4. stavka 2. točke (b) Pravilnika o načinu 

obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko 
granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) , 

v) specifična laboratorijska ispitivanja koja odredi granični veterinarski inspektor; 

e) odgovarajući kapacitet za smještaj životinja do dobivanja rezultata ispitivanja kad je 
potrebno; 

f) vrstu opreme koja omogućava brzu razmjenu informacija, osobito s drugim GVP-ma; 
g) gustoću prometa (vrsta i broj životinja koje prolaze preko odnosne GVP-e). 

Pogledaj dodatak 1.Uvjeti za odobravanje graničnih veterinarskih postaja za promet živih 
životinja  
 
4. ŽIVE ŽIVOTINJE KOJE PODLIJEŽU VETERINARSKOM PREGLEDU NA GVP-i 

1. Popis živih životinja koji podliježu veterinarskom pregledu na GVP-i prilikom unošenja u 
skladu s Pravilnikom o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja 
u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) određen je  
Prilogom I. Odluke Komisije 2007/275 EU. 

2. Pravilnik o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu 
preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) ne primjenjuje se na 
veterinarske preglede kućnih ljubimaca koji se kreću u pratnji vlasnika i namijenjeni su 
za nekomercijalne svrhe, osim kopitara. 

 
5.NAJAVA DOLASKA POŠILJKE NA GVP I ORGANIZACIJA PREGLEDA 

( Članak 3. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10)) 

 
1. Uvoznici ili njihovi zastupnici (osobe odgovorne za pošiljku) obvezni su 24 sata prije 

dolaska životinja na GVP-u obavijestiti graničnog veterinarskog inspektora odnosne GVP-
e o dolasku životinja, te o broju,vrsti i približnom vremenu dolaska životinja.Takva se 
prijava podnosi nadležnom graničnom veterinarskom inspektoru na obrascu ZVDU-a 
propisanom u Dodatku I. Uredbe Komisije 282/2004 EU kreiranim u TRACES sustavu. 

2. Informacija sadržana u ZVDU-u,uz suglasnost nadležnog tijela može se dostaviti putem 
telekomunikacijskog sustava ili drugog sustava prijenosa podataka. U takvim slučajevima 
podaci koji se prenosi u elektronskom obliku moraju biti istovjetni podacima u dijelu 1. 
obrasca ZVDU-a. 

3. Pošiljka se može najaviti i preko obrasca objavljenog na službenoj web stranici 
Ministarstva poljoprivrede: 

http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1237 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=448364%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=448364%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0282:en:NOT
http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1237
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4. Pošiljke živih životinja koje stignu na granični prijelaz moraju biti izravno,pod službenim 
nadzorom,prevezene na GVP-u u svrhu veterinarskog pregleda ili kada je primjenjivo u 
karantenski centar. 

5. Životinje ne smiju napustiti GVP-u ili karantenski centar,osim ako: 

a) granični veterinarski inspektor na ZVDU-a potvrdi da su veterinarski pregledi 
na odnosnim životinjama obavljeni sa zadovoljavajućim rezultatom; 

b) je za veterinarske preglede plaćena naknada i kada je primjenjivo položen 
polog za troškove nastale zbog eventualnog smještanja životinja u karantenu. 

6. Carinarnica odnosno carinska ispostava neće dozvoliti stavljanje životinja u promet bez 
dokaza o udovoljavanju gore navedenim zahtijevima.  

 
6. VETERINARSKI PREGLEDI KOJI SE OBAVLJAJU NA GVP-i 

1. Veterinarski pregledi životinja koje se unose obavljaju se u skladu s Pravilnikom o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko 
granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) i ne primjenjuju na veterinarske 
preglede kućnih ljubimaca koji se kreću u pratnji vlasnika i namijenjeni su za 
nekomercijalne svrhe,osim kopitara. 

Veterinarski pregled može biti: 

a) dokumentacijski, 
b) identifikacijski i 
c) fizički, 

               od kojih je dokumentacijski i identifikacijski pregled obvezan. 

2. Naime bez obzira na odredište životinja naznačeno u carinskim dokumentima,za 
svaku pošiljku životinja koje se unose mora se obaviti dokumentacijski i 
identifikacijski pregled od strane graničnoga veterinarskog inspektora na jednoj od 
odobrenih GVP-a. 

3. Granični veterinarski inspektor mora obaviti i fizički pregled svake pošiljke životinja osim 
u slučaju kada se životinje unose na područje Europske unije preko luke ili zračne luke 
koja nije konačna GVP-a preko koje će životinje biti unesene na područje Europske unije 
već nastavljaju put u drugu pomorsku ili zračnu luku preko koje će biti unesene.Tada se 
identifikacijski i fizički pregled može obaviti u luci ili zračnoj luci odredišta pod uvjetom 
da luka ili zračna luka ima GVP-u odobrenu za veterinarske preglede takvih životinjskih 
vrsta i da životinje nastavljaju put, morem ili zrakom u istom brodu ili istom zrakoplovu.  

4. U navedenom slučaju nadležno tijelo koje je obavilo dokumentacijski pregled 
obavještava graničnog veterinarskog inspektora GVP-e odredišta putem TRACES sustava 
da su životinje prošle GVP-u. 

5. Granični veterinarski inspektor naplaćuje troškove veterinarskog pregleda životinja u 
skladu s Uredbom 882/2004 EU. 

 

6.1.DOKUMENTACIJSKI I IDENTIFIKACIJSKI PREGLED 

(Članak 4.  Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 

Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) ) 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=387352%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=461295%3Acs%2C453560%3Acs%2C387353%3Acs%2C387352%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html


VERZIJA VI 

 110 

Bez obzira na odredište životinja naznačeno u carinskim dokumentima, za svaku pošiljku 
životinja koje se unose mora se obaviti dokumentacijski i identifikacijski pregled od strane 
graničnoga veterinarskog inspektora na jednoj od odobrenih GVP-a radi utvrđivanja: 

a) njihovog podrijetla, 
b) sljedećeg odredišta,  
c) da pojedinosti navedene na certifikatima ili dokumentima udovoljavaju 

propisanim uvjetima za uvoz ili provoz ili prema potrebi pružaju dodatna 
jamstva koja se zahtijevaju zakonodavstvom Europske unije, 

d) da nije evidentirano odbijanje pošiljke. 
 

6.1.1.DOKUMENTACIJSKI PREGLED 

U ovom poglavlju opisan je postupak obavljanja dokumentacijskog pregleda prilikom unosa 
pošiljke živih životinja.  
Dokumentacijski pregled obuhvaća pregled veterinarskog certifikata i drugih veterinarskih 
dokumenta odnosno drugih dokumenta u skladu s veterinarskim propisima, koji prate pošiljku. 
 

1. Dokumentacijski pregled za žive životinje obuhvaća: 

a) pregled izvornog veterinarskog certifikata; 
b) pregled 1.dijela obrasca ZVDU-a popunjen podacima od strane osobe 

odgovorne za pošiljku; 
c) pregled veterinarske dokumentacije izdane od nadležnog tijela  vezane uz 

provjeru dobrobiti životinja tijekom prijevoza i s prijevozom povezanih 
postupaka kada je to propisano s obzirom na vrstu životinja u pošiljci i 
trajanje prijevoza; 

d) pregled ostale veterinarske i druge dokumentacije povezane s pošiljkom živih 
životinja kao npr:  

i) pregled odluka o zaštitnim mjerama kojima se zabranjuje ili 
ograničava unos pojedinih vrsta živih životinja iz određenih država u 
Europsku uniju; 

ii) putovnice odnosno identifikacijskog dokumenta koji  mora pratiti 
registrirane kopitare prilikom unosa bez obzira da li se radi o 
konačnom uvozu,ponovnom ili privremenom ulasku registriranih 
kopitara ili provozu; 

iii) robnih računa, zrakoplovnih teretnih listova,brodskih manifesta i.t.d. 
 

2. Tijekom dokumentacijskog pregleda pošiljke živih životinja granični veterinarski 
inspektor mora osobito utvrditi: 

a) da pošiljku životinja prate svi propisani i pravilno ispunjeni izvorni veterinarski 
i ostali dokumenti; 

b) da se podaci iz predanog zahtjeva za veterinarski pregled u 1.djelu obrasca 
ZVDU-a slažu s podacima iz veterinarskih dokumenata koji prate pošiljku; 

c) namijenu životinja i njihovo podrijetlo; 
d) sljedeće odredište; 
e) da li su ispunjeni posebni zahtijevi vezani uz unos određene životinjske vrste 

ovisno o zemlji podrijetla pošiljke živih životinja.  
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6.1.1.1.PREGLED VETERINARSKOG CERTIFIKATA 

Veterinarski certifikat je međunarodna svjedodžba o zdravlju odnosno zdravstvenoj ispravnosti 
pošiljke kojom se potvrđuje da je na mjestu podrijetla pošiljke obavljen propisani veterinarski 
pregled i da su ispunjena jamstva navedena u veterinarskoj svjedodžbi. Način izdavanja 
veterinarskih certifikata za žive životinje i proizvode životinjskog podrijetla u međunarodnom 
prometu propisane su Pravilnikom o izdavanju certifikata za žive životinje i proizvode 
životinjskog podrijetla u međunarodnom prometu (NN 137/08 ;97/09) 

OPĆI ZAHTIJEVI 

(Dodatak 1. Odluke Komisije 97/794 EU ) 

 
Svaki izvorni veterinarski certifikat koja prati pošiljku živih životinja koje se unose mora biti 
pregledan, kako bi se potvrdilo: 

a) da je izvornik veterinarskog certifikata koji prati pošiljku u slučaju uvoza na 
područje Republike Hrvatske izdan na jeziku zemlje pošiljateljice te na 
hrvatskom jeziku a u slučaju uvoza u neku od država članica EU i na jeziku 
odredišne države članice. U slučaju provoza veterinarski certifikati moraju biti 
sastavljeni na jeziku zemlje pošiljateljice, hrvatskom jeziku i na jeziku treće 
zemlje krajnjeg odredišta. Ukoliko veterinarski certifikati nisu sastavljeni na 
zahtjevanim jezicima mogu biti praćeni ovjerenim prijevodom na tom jeziku ili 
jezicima.Troškove prijevoda plaća uvoznik ili osoba odgovorna za pošiljku;; 

b) da se veterinarski certifikat i pošiljka odnose na zemlju ili dio zemlje odobrene 
za uvoz u Europsku uniju ili provoz preko Europske unije; 

c) da njen izgled i sadržaj odgovaraju modelu propisanom za živu životinju i 
predmetnu zemlju; 

d) da se sastoji od jednog lista papira ili dvije ili više stranica koje su dio 
jedinstvenog i nedjeljivog lista papira ili niza stranica koje su obrojčane tako 
da je na svakoj od njih navedeno da se radi o određenoj stranici konačnoga 
niza (npr. »stranica 2. od 4 stranice«); 

e) je na veterinarskim certifikatima naveden jedinstveni identifikacijski broj. Ako 
se veterinarski certifikat sastoji od niza stranica,taj broj mora biti naveden na 
svakoj stranici; 

f) da je veterinarski certifikat u cijelosti popunjen; 
g) da se datum izdavanja veterinarskog certifikata slaže s datumom utovara živih 

životinja za njihovu otpremu odnosno veterinarski certifikat se mora izdati 
prije nego pošiljka na koju se ona odnosi prestane biti pod nadzorom 
nadležnoga tijela zemlje pošiljateljice; 

h) da je namijenjen jednom primatelju; 
i) da je potpisan od službenog veterinara ili po potrebi od predstavnika 

nadležnog tijela, sadrži čitljivo i velikim slovima ispisano njegovo ime i 
položaj,te kad se to zahtijeva,da su službeni pečat zemlje i potpis različite 
boje od one kojom je tiskan veterinarski certifikat.Naime predstavnik 
nadležnoga tijela zemlje pošiljateljice koje izdaje veterinarski certifikat što 
prati pošiljku životinja namijenjenu Europskoj uniji, mora potpisati taj 
veterinarski certifikat te se pobrinuti da na njoj bude službeni pečat.Pri tom je 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_08_97_2458.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218402%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=218402%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte


VERZIJA VI 

 112 

dozvoljeno korištenje suhog pečata.Ovaj se zahtjev odnosi na svaki list 
veterinarskog certifikata ako se ona sastoji od više od jednog lista;  

j) da veterinarski certifikat nije mijenjan i dopunjavan osim precrtavanjem koje 
mora biti potpisano i ovjereno od strane službenog veterinara koji izdaje 
svjedodžbu. 
 

6.1.1.2.PREGLED 1.DIJELA OBRASCA ZVDU-a  

Zajednički veterinarski dokument o ulasku za životinje (ZVDU-Ž) predstavlja propisani oblik 
veterinarske svjedodžbe za pošiljku životinja kojom se potvrđuje da je obavljen veterinarski 
pregled pri unošenju pošiljke životinja iz trećih zemalja na područje Republike Hrvatske i na kojoj 
su navedeni rezultati pregleda i rješenje graničnoga veterinarskog inspektora u odnosu na 
ispunjavanje uvjeta za uvoz i provoz. 

1. Ukoliko bilo koja životinja na koju se primjenjuje Pravilnik o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) uđe na područje Republike Hrvatske, osoba 
odgovorna za pošiljku mora prijaviti takav unos nadležnoj GVP-i najkasnije jedan radni 
dan (24 sata) prije očekivanog dolaska životinje na područje Republike Hrvatske. Takva 
se prijava podnosi u TRACES sustavu kreiranjem 1. dijela Zajedničkog veterinarskog 
dokumenta o ulasku za životinje propisanom u Dodatku I. Uredbe Komisije 282/2004 EU. 

2. ZVDU se izdaje u skladu s općim pravilima o izdavanju veterinarsko-zdravstvenih 
certifikata u skladu s Pravilnikom o izdavanju certifikata za žive životinje i proizvode 

životinjskog podrijetla u međunarodnom prometu (NN 137/08;97/09). 

3. ZVDU se sastoji od izvornika i preslika. Osoba odgovorna za pošiljku mora ispuniti dio 1. 
ZVDU-a u TRACES sustavu i proslijediti ga graničnom veterinarskom inspektoru. 

4. Informacija sadržana u ZVDU-u,uz suglasnost nadležnog tijela može se dostaviti putem 
telekomunikacijskog sustava ili drugog sustava prijenosa podataka u kojem slučaju 
podataci koji se prenosi u elektronskom obliku moraju biti istovjetni podacima u dijelu 1. 
obrasca ZVDU-a. 

5. Pregledom 1.dijela obrasca ZVDU-a za životinje granični veterinarski inspektor mora 
utvrditi: 

a) da je ZVDU za životinje čitko i u potpunosti ispunjen  potrebnim podacima kako 
je to propisano u Dodatku I. Uredbe Komisije 282/2004 EU; 

b) da se podaci iz predanog zahtjeva za veterinarski pregled na 1.dijelu obrasca 
ZVDU-a slažu s podacima navedenim na  veterinarskim dokumentima koji prate 
pošiljku; 

c) da je izdan od osobe odgovorne za pošiljku koja to potvrđuje svojim službenim 
pečatom na ZVDU-u te potpisan od službenika koji je ispunio podacima 1.dio 
obrasca ZVDU-a. 

 
6.1.1.3.POSTUPANJE SA ZVDU-om NAKON OBAVLJENOG VETERINARSKOG PREGLEDA ZA 
POŠILJKE ŽIVOTINJA NAMIJENJENIH UVOZU 

1. Nakon obavljenih veterinarskih pregleda iz čl.4. Pravilnika o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) granični veterinarski inspektor ispunjavanjem i 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0282:en:NOT
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_11_137_3848.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_08_97_2458.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0282:en:NOT
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
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potpisivanjem 2. djela obrasca ZVDU-a donosi i potvrđuje odluku o pošiljci. 

2. Tijekom donošenja odluke o pošiljci granični veterinarski inspektor ulazne GVP-e i 
službeni veterinar odredišnog mjesta pošilke izmijenjuju informacije o pošiljci životinja  
ukoliko je pošiljka životinja namijenjena državi članici ili području države članice koja 
zahtijeva posebne uvozne uvjete te informacije o uzetim uzorcima u okviru fizičkog 
pregleda za koje u trenutku puštanja pošiljke nisu poznati rezultati laboratorijskih 
ispitivanja.  

3. Nakon obavljenog veterinarskog pregleda granični veterinarski inspektor daje jednu 
presliku ZVDU-a za životinje osobi odgovornoj za pošiljku čime je obavještava o rezultatu 
veterinarskog pregleda i donesenom odlukom o daljnjem postupanju s pošiljkom. 

4. Jednu presliku ZVDU-a granični veterinarski inspektor pohranjuje na GVP-i. 

5. Granični veterinarski inspektor,uvoznik ili osoba odgovorna za pošiljku mora obavijestiti 
djelatnika Carinske uprave na GVP-i o odluci graničnog veterinarskog inspektora o 
pošiljci predočenjem izvornika ZVDU-a ili davanjem jedne preslike ZVDU-a ili njegovim 
upućivanjem djelatnicima Carinske uprave elektroničkom poštom. 

6. U slučaju dozvole unosa i uz dobivenu suglasnost Carinske uprave, izvornik ZVDU-a mora 
pratiti pošiljku do odredišta navedenog u ZVDU-u a  

7. U slučaju uvoza granični veterinarski inspektor daje osobi odgovornoj za pošiljku ili 
uvozniku ovjerenu presliku izvornika veterinarskog certifikata ili drugog izvornika 
veterinarskog dokumenta koji prati pošiljku zajedno sa izvornim primjerkom Zajedničkog 
veterinarskog dokumentom o ulasku.Navedeni dokumenti moraju biti označeni brojem 
koji granični veterinarski inspektor dodjeljuje pošiljci koji predstavlja lokalni broj spisa 
odnosno broj koji se dodijeljuje pošiljci iz evidencije o pošiljkama na  GVP-i. 

8. Od mjesta odredišta se promet životinjama se odvija u skladu s veterinarskim 
pregledima propisanim Pravilnikom o veterinarskim i zootehničkim pregledima 
određenih životinja i proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 
147/08). 

9. Granični veterinarski inspektor u slučaju uvoza čuva izvorne veterinarske certifikate i 
druge izvorne veterinarske dokumente i preslike drugih dokumenata koji prate pošiljku 
te presliku ZVDU-a najmanje tri godine. 

 
6.1.1.4.POSTUPAK KADA SU ŽIVOTINJE POD CARINSKIM ILI POSEBNIM NADZOROM 

1. Za životinje koje ulaze preko luke ili zračne luke na područje Europske unije, na područja 
iz Dodatka I. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih 
životinja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10), 
identifikacijski i fizički pregled može se obaviti u luci ili zračnoj luci odredišta pod 
uvjetom da luka ili zračna luka ima GVP-u koja je odobrena za veterinarske preglede 
dotične životinjske vrste te da životinje nastavljaju put, morem ili zrakom u istom brodu 
ili istom zrakoplovu.  
U takvim slučajevima nadležno tijelo koje je obavilo dokumentacijski pregled 
obavještava graničnog veterinarskog inspektora GVP-e  odredišta putem sustava 
razmjene informacija iz članka 20. Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima 
određenih životinja i proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 
147/08) (TRACES sustava)  da su životinje prošle GVP-u. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
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2. U slučaju sporazuma između nadležnog tijela Republike Hrvatske s nadležnim tijelom 
države članice odredišta i ukoliko je potrebno, one države ili država članica provoza, 
GVP-i obavljaju se samo dokumentacijski i identifikacijski pregled dok se fizički pregled 
obavlja u državi članici odredišta. 

U takvim slučajevima nadležno tijelo koje je obavilo dokumentacijski i identifikacijski 
pregled obavještava službenog veterinara odredišta putem sustava razmjene informacija 
iz članka 20. Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima određenih životinja i 
proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 147/08) (TRACES 
sustava)  da su životinje prošle GVP-u. 

3. Za životinje koje su u provozu osoba odgovorna za pošiljku mora osoblju izlazne GVP-e 
prijaviti pošiljku za pregled. Granični veterinarski inspektor na izlaznoj GVP-i kojoj je 
prijavljen provoz životinja pri izlasku iz Republike Hrvatske ispunjava podacima 3. dio 
ZVDU-a u TRACES sustavu.Ovjerava obrazac ZVDU-a (rubrika 46.) i telefaksom 
obavještava ulaznu GVP-e da su životinje napustile područje Europske unije. 

4. Službeni ili ovlašteni veterinari u slučaju uvoza životinja;u mjestu odredišta pošiljke 
životinja namijenjenih klanju,u odobreni karantenski objekt u skladu s Uredbom 
Komisije 318/2007 EU  ili službeno odobreni objekt, institut ili centar u skladu s 
Direktivom Vijeća 92/65 EU smještenom na njihovom području nadležnosti ispunjavaju 
3.dio ZVDU-a ukoliko pošiljka ne prispije na mjesto odredišta ili ukoliko ne udovoljavava 
uvjetima za uvoz. 
 

6.1.1.5.PREGLED VETERINARSKE DOKUMENTACIJE VEZANE UZ PROVJERU DOBROBITI 
ŽIVOTINJA TIJEKOM PRIJEVOZA I S PRIJEVOZOM POVEZANIH POSTUPAKA 

(Članak 21. Uredbe Vijeća 1/2005 EU ) 

Kada pošiljka životinja stigne na GVP-u, granični veterinarski inspektor mora tijekom 
dokumentacijskog pregleda pregledom dokumentacije vezane za prijevoz životinja provjeriti da li 
pošiljka životinja udovoljava minimalnim zahtjevima propisanim Uredbe Vijeća 1/2005 EU a 
posebno: 

a) da su prijevoznici pokazali graničnom veterinarskom inspektoru: 

i) primjerak valjanog odobrenja za obavljanje prijevozničke djelatnosti 
iz članka 10.stavka 1. Uredbe Vijeća 1/2005 EU.Takva su odobrenja 
na snazi najviše pet godina od dana izdavanja i ne vrijede za duga 
putovanja; 

ii) odnosno odobrenje za obavljanje prijevozničke djelatnosti životinja 
na dugim putovanjima (putovanje koje traje dulje od osam sati) iz 
članka 11.stavka 1.spomenute Uredbe ukoliko je to potrebno 
odnosno ukoliko prijevoznici na dugim putovanjima prevoze 
kopitare,osim registriranih,i domaće životinje goveđih,ovčjih,kozjih i 
svinjskih vrsta. Odobrenja su na snazi najviše pet godina od dana 
izdavanja i vrijede za sva putovanja, uključujući i duga putovanja. 

b) da su vozači cestovnih vozila koji prevoze kopitare,domaće životinje goveđih, 
ovčjih,kozjih i svinjskih vrsta ili perad i pratitelji pokazali graničnom 
veterinarskom inspektoru valjanu svjedodžbu o osposobljenosti za vozače i 
pratitelje cestovnih prijevoznih sredstava koji prevoze kopitare ili domaće 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
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životinje goveđih,ovčjih, kozjih i svinjskih vrsta ili peradi propisanu člankom 17. 
stavkom 2. Uredbe Vijeća 1/2005 EU; 

c) u slučaju dugih putovanja na kojima se prevoze kopitari,osim registriranih i 
domaće životinje goveđih,ovčjih,kozjih i svinjskih vrsta,granični veterinarski 
inspektori pregledavaju plan puta iz Dodatka III.koji mora biti ispunjen u skladu s 
Dodatkom II Uredbe Vijeća 1/2005 EU kada se navedeni plan zahtijeva od 
prijevoznika u skladu s odredbama spomenutoe Uredbe.Pri tom je potrebno 
utvrditi da je trajanje putovanja i odmora u skladu s ograničenjima iz Poglavlja V. 
spomenute Uredbe. Plan puta sastavlja se na barem jednom od službenih jezika 
države gdje se nalazi ulazna GVP-a i države konačnog odredišta. 

 
6.1.1.6.PREGLED ZAŠTITNIH MJERA O ZABRANI ILI OGRANIČENJU UNOSA ŽIVIH ŽIVOTINJA U 
REPUBLIKU HRVATSKU 

Ukoliko se na području neke treće zemlje pojavi bolest koja predstavlja opasnost za zdravlje ljudi 
i životinja Europska komisija različitim provedbenim mjerama u svrhu sprječavanja širenja takvih 
bolesti i njihova unosa na područje Europske unije može donijeti posebne uvjete kojima 
ograničava ili zabranjuje uvoz i provoza životinja te proizvoda životinjskog podrijetla iz takvih 
zemalja.Prilikom dokumentacijskog pregleda pošiljke živih životinja granični veterinarski 
inspektor je dužan provjeriti da li je pošiljka u skladu s takvim odlukama.U tu svrhu je potrebno 
da se na GVP-i čuvaju odluke o zaštitnim mjerama a kojima se zabranjuje ili ograničava unos 
pojedinih vrsta živih životinja iz određenih trećih zemalja na područje Europske unije dok su te 
odluke na snazi. 
 
6.1.2.IDENTIFIKACIJSKI PREGLED 

U ovom poglavlju opisan je postupak obavljanja identifikacijskog pregleda za pošiljke živih 
životinja podrijetlom iz trećih zemalja koje se unose na područje Republike Hrvatske.  
Bez obzira na odredište životinja naznačeno u carinskim dokumentima, za svaku pošiljku 
životinja koje se unose mora se obaviti dokumentacijski i identifikacijski pregled od strane 
graničnoga veterinarskog inspektora na jednoj od odobrenih GVP-a. 
Identifikacijski pregled se obavlja za svaku pošiljku životinja koje se unose na područje Republike 
Hrvatske.  
 
A. SVRHA IDENTIFIKACIJSKOG PREGLEDA 

Identifikacijski pregled je vizualni pregled kojim se utvrđuje:  

a) usklađenost podataka u veterinarskim dokumentima s brojem životinja u pošiljci,  
b) usklađenost podataka u veterinarskim dokumentima s oznakama koje moraju biti na 

životinjama; 

Za životinje za koje pojedinačno označavanje nije propisano posebnim propisima, 
identifikacijskim pregledom utvrđuje se usklađenost podataka u veterinarskim dokumentima s 
oznakama na reprezentativnom broju paketa ili kontejnera. 
Životinje moraju biti označene na način kako je to propisano za svaku životinjsku vrstu. 
 
B.POJEDINOSTI POSTUPKA IDENTIFIKACIJSKOG PREGLEDA 

1. Identifikacijski pregled provodi se na svakoj životinji u pošiljci. 
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2. Iznimno, u slučaju kada pošiljka sadrži veliki broj životinja,identifikacijski pregled provodi 
se na 10% životinja u pošiljci,ali ne na manje od 10 životinja tipičnih za cjelokupnu 
pošiljku. 

3. Broj životinja na kojima se obavlja pregled mora se povećati i može obuhvatiti ukupan 
broj životinja u pošiljci,u slučaju kada početni provedeni pregledi nisu dali 
zadovoljavajuće rezultate. 

4. Iznimno, za životinje za koje pojedinačno označavanje nije propisano posebnim 
propisima, identifikacijski pregled sastoji se od provjere oznaka reprezentativnog broja 
paketa ili kontejnera. 

5. Broj provjerenih paketa ili kontejnera mora se povećati i može obuhvatiti ukupan broj 
predmetnih paketa ili kontejnera u pošiljci,u slučaju kada početni provedeni pregledi 
nisu dali zadovoljavajuće rezultate. 

6. Identifikacijski pregled sastoji se od vizualnog pregleda životinja sadržanih u 
reprezentativnom broju paketa ili kontejnera, radi utvrđivanja njihove vrste. 

 
6.2. FIZIČKI PREGLED 

U ovom poglavlju opisani su postupci obavljanja fizičkog pregleda za pošiljke živih životinja 
podrijelom iz trećih zemalja koje se unose na područje Republike Hrvatske. 

Granični veterinarski inspektor osim u slučajevima kada je to propisano Pravilnikom o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10)  mora obaviti i fizički pregled životinje. 

1. Fizički pregled životinja prispijelih na GVP-u uključuje: 

a) klinički pregled životinja kako bi se osiguralo da pošiljka odgovara podacima 
navedenim u pratećem certifikatu ili drugom dokumentu,te da su životinje klinički 
zdrave; 

b) sve laboratorijske pretrage koje se smatraju neophodnima ili su određene važećim 
propisima; 

c) moguće službene uzorke koji se ispituju na rezidue i analiziraju što je prije moguće; 
d) potvrdu da pošiljka udovoljava minimalnim zahtjevima propisanimUredbom Vijeća 

1/2005 EU  
 
6.2.1.KLINIČKI PREGLED 

 
6.2.1.1.KLINIČKI PREGLED KOPITARA I PAPKARA 

Granični veterinarski inspektor provodi fizički pregled na živim papkarima i kopitarima u skladu s 
odredbom članka 4. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih 
životinja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) osiguravajući 
da su sve životinje u njegovom prisustvu istovarene na graničnom veterinarskom prijelazu.  

1. Klinički pregled mora obuhvatiti najmanje sljedeće: 

a) vizualni pregled životinje,koji uključuje opću ocjenu zdravstvenog stanja, 
sposobnost slobodnog kretanja, stanje kože i sluznica te prisutnost 
nefizioloških izlučevina; 

b) promatranje dišnog i probavnog sustava; 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
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http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html


VERZIJA VI 

 117 

c) ukoliko se vizualnim pregledom posumnjalo u zdravstveno stanje životinja 
potrebno je izvršiti nasumično mjerenje tjelesne temperature  

d) palpacija je potrebna samo kada su otkrivene nepravilnosti na temelju 
prethodne tri točke. 

2. Životinje namijenjene uzgoju ili proizvodnji podvrgavaju se kliničkom pregledu 
propisanom u Dodatku II. Odluke Komisije 97/794 EU, u količini od najmanje 10% 
životinja uz minimalno 10 životinja, koje moraju biti odabrane na način da budu 
reprezentativne za cijelu pošiljku. U slučaju kada pošiljka sadrži manje od 10 životinja, 
pregledi se moraju provoditi na svakoj životinji u pošiljci. 

3. Životinje namijenjene klanju podvrgavaju se kliničkom pregledu propisanom u Dodatku 
II. spomentog Pravilnika,u količini od najmanje 5% životinja uz minimalno 5 
životinja,koje moraju biti odabrane na način da budu reprezentativne za cijelu pošiljku.U 
slučaju kada pošiljka sadrži manje od 5 životinja,pregledi se moraju provoditi na svakoj 
životinji u pošiljci.Broj pregledanih životinja mora se povećati i može dostići ukupan broj 
predmetnih životinja u slučaju kada početni provedeni pregledi nisu bili zadovoljavajući 

 
6.2.1. ŽIVOTINJE KOJE NE PODLIJEŽU POJEDINAČNOM KLINIČKOM PREGLEDU 

(Članak 6. Odluke Komisije 97/794 EU ) 

1. Pojedinačnom kliničkom pregledu ne podliježu sljedeće životinje: 

a) perad, 
b) ptice, 
c) životinje iz akvakulture, uključujući sve žive ribe, 
d) glodavci, 
e) dvojezupci, 
f) pčele i drugi insekti, 
g) gmazovi i vodozemci, 
h) drugi beskralježnjaci, 
i) određene životinje namijenjene za zoološki vrt i cirkuske životinje, uključujući 

papkare i kopitare za koje se smatra da su opasni, i 
j) krznaši. 

2. U slučaju nabrojenih životinja klinički pregled sastoji se od promatranja zdravstvenog stanja i 
ponašanja cijele skupine ili reprezentativnog broja životinja.Broj pregledanih životinja 
povećava se ukoliko provedeni početni pregledi nisu bili zadovoljavajući.U slučaju kada se 
pregledom utvrdi nepravilnost, obavlja se detaljan pregled, uključujući uzorkovanje ukoliko 
je potrebno. 

3. U slučaju živih riba,ljuskara i mekušaca te životinja namijenjenih znanstvenim istraživačkim 
centrima koje imaju potvrđen određen zdravstveni status,a prevoze se u zapečaćenim 
spremnicima pod kontroliranim uvjetima,klinički pregled i uzorkovanje provodi se samo 
ukoliko se smatra da može postojati određeni rizik s obzirom na predmetnu vrstu ili 
podrijetlo,te ukoliko postoje druge nepravilnosti. 

6.2.2.SLUŽBENO UZORKOVANJE POŠILJAKA ŽIVOTINJA 

1. Uzimanje uzoraka provodi se u svrhu provjere sukladnosti sa zdravstvenim uvjetima 
propisanim u pratećoj veterinarskoj svjedodžbi i uzorci se šalju u laboratorij ovlašten od 
strane nadležnog tijela.Službeno uzorkovanje pošiljke može biti izvršeno na temelju: 
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a) monitoringa (plana provođenja pretraga i analiza pošiljaka iz uvoza); ili  
b) postojanja određenih sumnji u zdravstveno stanje životinja u pošiljci na 

temelju: 

i) veterinarskog pregleda pošiljke na GVP; 
ii) naređenja nadležnog tijela kad su kod prethodno uzorkovanih pošiljaka 

životinja koje dolaze iz iste zemlje ili istog dijela zemlje ili čak potječu iz 
istog gospodarstva laboratorijske pretrage dale pozitivan rezultat; 

iii) općenito na temelju obavijesti RASFF nacionalne točke. 

2. Pošiljka se zadržava na graničnoj veterinarskoj postaji do dobivanja rezultata 
laboratorijskih pretraga samo u slučajevima sumnje na bolest. 

3. Prilikom provođenja službenog uzorkovanja granični veterinarski inspektor mora 
sastaviti zapisnik. 

4. Za svaku uzorkovanu životinju upisuju se u zapisnik sljedeći podaci: 

a) serijski broj veterinarske svjedodžbe i broj ZVDU-a te broj dodijeljen pošiljci 
na graničnom veterinarskom prijelazu, 

b) identifikacijski broj životinje, 
c) tražena laboratorijska pretraga, 
d) rezultat pretrage i svaka sljedeća poduzeta aktivnost, 
e) potpuna adresa konačnog odredišta pošiljke. 

6.2.3.UTVRĐIVANJE MINIMALNIH ZAHTIJEVA ZA POJEDINAČNE PREGLEDE PAPKARA I 
KOPITARA S OBZIROM NA SPOSOBNOST ŽIVOTINJA ZA PUT (PROVJERA DOBROBITI ŽIVOTINJA 
TIJEKOM PRIJEVOZA NA GVP-ma i IZLAZNIM TOČKAMA) 

U okviru fizičkog pregleda pošiljke životinja i tijekom kliničkog pregleda potrebno je provjeriti 
dobrobit životinja tijekom prijevoza i s prijevozom povezanih postupaka odnosno da pošiljka 
udovoljava minimalnim zahtjevima propisanim Uredbom Vijeća 1/2005 EU.  
 
OPĆI UVJETI ZA PRIJEVOZ ŽIVOTINJA 

(Članak 3. Uredbe Vijeća 1/2005 EU) 

1. Nitko ne smije prevoziti životinje niti omogućiti da se prevoze na način koji bi mogao 
izazvati ozljede ili nepotrebnu patnju životinja. 

2. Pri prijevozu životinja moraju biti ispunjeni sljedeći uvjeti: 

a) moraju unaprijed biti poduzete sve potrebne mjere kako bi se na najmanju 
moguću mjeru smanjila duljina putovanja i zadovoljile potrebe životinja 
tijekom putovanja; 

b) životinje moraju biti sposobne podnijeti putovanje; 
c) prijevozna sredstva moraju biti dizajnirana, izrađena, održavana i njima se 

mora upravljati na način da se izbjegne ozljeđivanje i patnja životinja te 
osigura njihova sigurnost; 

d) oprema za utovar i istovar mora biti odgovarajuće dizajnirana,izrađena, 
održavana i njome se mora upravljati na odgovarajući način da se izbjegne 
ozljeđivanje i patnja životinja te se osigura njihova sigurnost; 

e) osoblje koje radi sa životinjama mora biti za to odgovarajuće educirano 
odnosno osposobljeno kako bi moglo obavljati poslove bez primjene sile ili 
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upotrebe neke druge metode koja može izazvati nepotreban strah, ozljede ili 
patnju; 

f) prijevoz do mjesta odredišta mora biti obavljen bez kašnjenja,a uvjeti 
dobrobiti životinja redovito se provjeravaju i održavaju na odgovarajući način; 

g) životinjama mora biti osigurana dovoljna podna površina i visina,primjerena 
njihovoj veličini i trajanju putovanja; 

h) životinjama u odgovarajućim razmacima mora biti nuđena voda,hrana i 
odmor, koji kakvoćom i količinom moraju odgovarati njihovoj vrsti i veličini. 

3. Granični veterinarski inspektor tijekom fizičkog pregleda mora utvrditi: 

a) da li su životinje sposobne nastaviti putovanje ili se moraju istovariti,napojiti, 
nahraniti i odmoriti; 

b) da prijevozna sredstva kojima životinje nastavljaju putovanje udovoljavaju 
odredbama iz Poglavlja II. i, gdje je to primjenjivo, Poglavlja VI. Dodatka I. 
Uredbe Vijeća 1/2005 EU.  

4. Na GVP-i nadležna tijela koja obavljaju pregled pošiljkaka na granici moraju osigurati da 
žive životinje imaju prednost u obavljanju veterinarskih pregleda u odnosu na druge 
pošiljke. 

5. U slučaju dugih putovanja na kojima se prevoze kopitari i domaće životinje 
goveđih,ovčjih, kozjih i svinjskih vrsta,granični veterinarski inspektori obavljaju i 
evidentiraju preglede/kontrole navedene u Dijelu 3. plana puta iz Dodatka III. Uredbe 
Vijeća 1/2005 EU. Evidenciju o tim pregledima i pregledu ostale dokumentacije vezane 
uz prijevoz životinja  čuva GVP-a tijekom razdoblja od najmanje tri godine od datuma 
pregleda, uključujući primjerak evidencijske liste ili ispisa u skladu s posebnim propisima 
koji se odnose na opremu za bilježenje podataka u cestovnom prijevozu,ako je vozilo 
obuhvaćeno tim propisom (navigacijski sustav). 

6. Prijevoznici domaćih kopitara, osim registriranih, i domaćih životinja goveđih, ovčjih, 
kozjih i svinjskih vrsta na dugim cestovnim putovanjima moraju se koristiti navigacijskim 
sustavom propisanim Odjeljkom 4. Poglavljem VI. Dodatka I. Uredbe Vijeća 1/2005 EU 
od: 

a) 1.siječnja 2007. godine za cestovna prijevozna sredstva koja su prvi put u 
funkciji, 

b) 1. siječnja 2009. godine za sva cestovna prijevozna sredstva. 

7. Prijevoznici evidenciju nastalu korištenjem navigacijskog sustava moraju čuvati najmanje 
tri godine i na zahtjev je dati na uvid veterinarskom inspektoru 
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7. OPĆA NAČELA I UVJETI ZA UNOS  ŽIVIH ŽIVOTINJA 

 
7.1.UVOZ  POŠILJAKA ŽIVIH ŽIVOTINJA ZA KOJE SU UVJETI UVOZA USKLAĐENI U EUROPSKOJ 
UNIJI I S KOJIMA SE NEĆE TRGOVATI NA PODRUČJU DRŽAVE ČLANICE KOJA JE OBAVILA 
VETERINARSKE PREGLEDE NA GVP  

(Članak 7.  Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10)) 

1. U slučaju kada pošiljka životinja, vrsta za koje su uvozni propisi usklađeni u Europskoj 
uniji, nije namijenjena stavljanju na tržište države članice u kojoj su obavljeni pregledi iz 
članka 4. ovoga Pravilnika, granični veterinarski inspektor GVP-e,: 

a) osigurava osobi odgovornoj za pošiljku presliku, ili, ukoliko se radi o pošiljci 
koja se dijeli, onoliko pojedinačno ovjerenih preslika izvornog certifikata s 
obzirom na pošiljke životinja, a rok važenja navedenih preslika ne može biti 
dulji od 10 dana, 

b) izdaje ZVDU u skladu s Uredbom Komisije 282/2004 EUu kojem potvrđuje da 
pošiljka zadovoljava propisane zahtjeve, navodeći vrstu uzetih uzoraka i 
rezultate laboratorijskih ispitivanja kada oni budu poznati, 

c) čuva izvorni certifikat ili certifikate koji prate životinje. 

2. Nakon odobravanja ulaska životinja na jedno od područja iz Dodatka I. Pravilnika o 
načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko 
granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) promet životinjama obavlja se u 
skladu s veterinarskim pregledima propisanim Pravilnikom o veterinarskim i 
zootehničkim pregledima određenih životinja i proizvoda u prometu s državama 
članicama Europske unije (NN 147/08). 

3. Podaci koji se dostavljaju nadležnom tijelu mjesta odredišta putem TRACES sustava 
moraju sadržavati sljedeće informacije: 

a) jesu li životinje amijenjene državi članici ili području s posebnim zahtjevima, 

b) jesu li uzeti uzorci, te ukoliko rezultati laboratorijskih pretraga nisu poznati u 
trenutku kada prijevozno sredstvo napušta GVP-u to treba naznačiti u ZVDU-
u. 

 
7.2.UVOZ  POŠILJAKA ŽIVIH ŽIVOTINJA ZA KOJE UVJETI UVOZA NISU U POTPUNOSTI 
USKLAĐENI U EUROPSKOJ UNIJI (uvoz u skladu s odredbama Direktive Vijeća (EEZ) br.92/6555) 

Dok članak 18 (2) Direktive 92/65/EEZ omogućuje državi članici da propiše nacionalne 
zdravstvene zahtjeve za uvoz neusklađenih životinjskih vrsta, članak 8. (A) (1) Direktive 91/496 / 
EEZ opisuje na koji način takav uvoz treba biti proveden. Naime, ukoliko se neusklađene 
životinjske vrste uvoze preko GVP koja se nalazi u drugoj državi koja nije država članica odredišta 

                                                 
55

 Direktiva Vijeća 92/65/EEZ od 13. srpnja 1992. o utvrđivanju uvjeta zdravlja životinja kojima se uređuje 

trgovina i uvoz u Zajednicu životinja, sjemena, jajnih stanica i zametaka koji ne podliježu uvjetima zdravlja 

životinja utvrđenima u određenim propisima Zajednice iz Priloga A dijela I. Direktive 

90/425/EEZ.Odredbe Direktive u Republici Hrvatskoj su preuzete Pravilnikom o veterinarsko-

zdravstvenim zahtjevima za stavljanje u promet i uvoz životinja, sjemena, jajnih stanica i zametka koji ne 

podliježu zahtjevima propisa iz Dodatka A Dijela I. Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima 

određenih životinja i proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 137/13;82/14) 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004R0282:en:NOT
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
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životinja, na GVP preko koje se neusklađene životinjske vrste uvoze moraju se provjeriti 
nacionalni zdravstveni zahtjevi propisani od države članice odredišta.  

U svim slučajevima uvoza neusklađenih životinjskih vrsta nadležna GVP mora kontaktirati Odjel 
za međunarodni promet kako bi se provjerili nacionalni zdravstveni zahtjevi za uvoz propisani od 
države članice odredišta pošiljke.  

Veterinarski pregledi uvoznih pošiljaka živih životinja vrsta na koje se ne odnose propisi iz 
Dodatka A  Pravilnika o veterinarsko-zdravstvenim zahtjevima za stavljanje u promet i uvoz 
životinja, sjemena, jajnih stanica i zametka koji ne podliježu zahtjevima propisa iz Dodatka A 
Dijela I. Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima određenih životinja i proizvoda u 
prometu s državama članicama Europske unije (NN 137/13; obavljaju se u skladu sa sljedećim 
odredbama: 

1. Kada se životinje izravno prijavljuju na jednoj od odbrenih GVP-a Republike Hrvatske 
radi uvoza, i Republika Hrvatska je odredišna država pošiljke na navedenoj GVP-i mora 
se obaviti potpuni veterinarski pregled. 

2. Kada se životinje prijave na GVP-i, a krajnje im je odredište država članica: 

a) ili se mora obaviti potpuni veterinarski pregled u ime države članice odredišta 
kako bi se osiguralo da se postupa sukladno propisima navedene države u 
odnosu na zdravlje životinja, 

b) ili u slučaju sporazuma između nadležnog tijela Republike Hrvatske s 
nadležnim tijelom države članice odredišta i ukoliko je potrebno, one države 
ili država članica provoza, na GVP-i se obavlja samo dokumentacijski i 
identifikacijski pregled dok se fizički pregled obavlja u odredišnoj državi članici 
uz napomenu da takav dogovor nije moguć kod životinja namijenjenih klanju 
kada je uvijek potrebno obaviti potpuni veterinarski pregled. 

U takvom slučaju životinje mogu napustiti GVP-u nakon obavljenog 
dokumentacijskog i identifikacijskog pregleda u zapečaćenim prijevoznim 
sredstvima i samo nakon što granični veterinarski inspektor: 

i) izdaje obrazac ZVDU kojim potvrđuje da su životinje propuštene i 
prošle preglede, 

ii) obavještava nadležno tijelo mjesta odredišta, putem TRACES sustava 
da su životinje propuštene, 

iii) izdaje ZVDU u kojem naznačava da nije obavljen fizički pregled pošiljke; 

 
Većina država članica dozvoljava unos neusklađenih životinjskih vrsta ukoliko su namijenjene za 
odobrena tijela, zavode ili centre. 

(članak 2.(c) Pravilnika o veterinarsko-zdravstvenim zahtjevima za stavljanje u promet i uvoz životinja, sjemena, jajnih 
stanica i zametka koji ne podliježu zahtjevima propisa iz Dodatka A Dijela I. Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim 
pregledima određenih životinja i proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 137/13;82/14) 

Odobreno tijelo, zavod ili centar – svaki stalan, zemljopisno određen objekt, odobren u skladu s 
člankom 13. Pravilnika, u kojem se u komercijalne ili nekomercijalne svrhe drže ili uzgajaju 
životinje jedne ili više vrsta, isključivo s jednom ili više sljedećih namjena: 

 izlaganja životinja i podučavanja javnosti; 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_11_137_2952.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_11_137_2952.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_11_137_2952.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_11_137_2952.html
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 očuvanja vrste; 

 osnovnoga ili primijenjenoga znanstvenog istraživanja ili uzgoja životinja u svrhu takvog 
istraživanja. 

 
Popis odobrenih tijela,zavoda ili centara u državama članicama možete provjeriti na sljedećeoj 
web stranici:  
http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm 
 
Prilokom uvoza neusklađenih životinjskih vrsta i unošenja rezultata dokumentacijskog pregleda 
u ZVDU u rubriku 26 . ”Dokumentacijski pregled” treba voditi računa da se označava opcija 
“Nacionalni zahtjevi” a ne  “EU standard”. 

 
7.3.PROVOZ ŽIVOTINJA IZ JEDNE TREĆE ZEMLJE U DRUGU  TREĆU ZEMLJU  

(Članak 9. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) ) 

1. Provoz životinja iz jedne treće zemlje u drugu treću zemlju može se odobriti pod 
uvjetom: 

a) da je za provoz prethodno dobiveno odobrenje graničnog veterinarskog 
inspektora ulazne GVP-e na području gdje se životinje moraju prijaviti kako bi 
se podvrgnule pregledima propisanim člankom 4. Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko 
granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) i po potrebi odobrenje 
nadležnih tijela država članica provoza; 

b) da osoba odgovorna za pošiljku dokaže da se prva treća zemlja u koju se 
otpremaju životinje nakon provoza preko područja Europske unije obvezuje 
da neće odbiti prihvat ili izvršiti vraćanje pošiljki životinja čiji je uvoz ili provoz 
odobren te se obvezuje na području Europske unije postupati u skladu s 
važećim propisima o zaštiti životinja tijekom prijevoza; 

c) da se pregledom iz članka 4. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih 
pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) i ukoliko je primjenjivo nakon što su 
životinje prošle kroz karantenski centar utvrdi da životinje udovoljavaju 
zahtjevima Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 
živih životinja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 
154/08;154/09;28/10) ili u slučaju životinja na koje se primjenjuju propisi iz 
Dodatka A Pravilnika o veterinarskim i zootehničkim pregledima određenih 
životinja i proizvoda u prometu s državama članicama Europske unije (NN 
147/08), pružaju zdravstvena jamstva koja su najmanje jednakovrijedna 
navedenim zahtjevima; 

d) da granični veterinarski inspektor obavijesti izlaznu GVP-u,o prolazu životinja 
preko GVP-e putem TRACES sustava. 

2. Sve troškove nastale zbog nepoštivanja ovih zahtijeva snosi pošiljatelj,primatelj ili njihov 
predstavnik,bez prava na naknadu od strane Republike Hrvatske odnosno države članice. 

 

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_147_4046.html


VERZIJA VI 

 123 

7.3.1. POSTUPANJE VETERINARSKOM I DRUGOM DOKUMENTACIJOM NAKON OBAVLJENOG 
VETERINAESKOG PREGLEDA ZA POŠILJKE ŽIVOTINJA U PROVOZU 

1. Nakon obavljenog veterinarskog pregleda granični veterinarski inspektor daje jednu 
presliku ZVDU-a za životinje osobi odgovornoj za pošiljku čime je obavještava o rezultatu 
pretrage i daljnjim postupanjem s pošiljkom. 

2. Granični veterinarski inspektor,ili osoba odgovorna za pošiljku mora obavijestiti 
djelatnika Carinske uprave na GVP-i o odluci graničnog veterinarskog inspektora o 
pošiljci predočenjem izvornika ZVDU-a ili davanjem jedne preslike ZVDU-a ili njegovim 
upućivanjem djelatnicima Carinske uprave elektroničkom poštom. 

3. Granični veterinarski inspektor daje osobi odgovornoj za pošiljku izvorni veterinarski 
certifikat ili druge izvorne veterinarske dokumente koji prate pošiljku zajedno sa 
izvornim primjerkom ZVDU-a.. 

4. U slučaju provoza izvorni primjerak ZVDU-a mora pratiti pošiljku životinja do izlazne 
GVP-e.Izvorni primjerak ZVDU-a ostaje na izlaznoj graničnoj veterinarskoj postaji. 

5. Granični veterinarski inspektor na GVP-i kojoj je prijavljen provoz životinja pri izlasku iz 
Republike Hrvatske (izlazna GVP) ispunjavanjem rubrike 46.ZVDU-u u TRACES sustavu i 
slanjem ovjerene preslike ZVDU-a ulaznoj GVP-i obavještava ulaznu GVP-e da su 
životinje napustile područje Republike Hrvatske odnosno Europske unije. 

6. Ulazna GVP-a u slučaju provoza čuva preslike izvornog veterinarskog certifikata  i 
preslike  drugih izvornih veterinarskih i drugih dokumenata koji prate pošiljku kao i od 
izlazne GVP-e potvrđenu presliku ZVDU-a najmanje tri godine. Izlazna GVP-a čuva izvorni 
primjerak ZVDU-a također najmanje 3.godine.  

 
8.KARANTENA  

(Članak 10. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10)) 

1. U slučajevima kada važeći propisi Europske unije određuju da se žive životinje moraju 
smjestiti u karantenu ili izolaciju,takva karantena ili izolacija može se provesti: 

a) u karantenskom centru smještenom u zemlji podrijetla u svrhu nadzora 
bolesti,osim slinavke i šapa,bjesnoće i newcastleske bolesti, pod uvjetom da 
je karantenski centar odobren (da ga odobri nadležno tijelo i da nad njim 
redovitu inspekciju provode veterinarski stručnjaci veterinarski stručnjaci 
Europske komisije), 

b) u karantenskom centru smještenom unutar područja Republike Hrvatske,koji 
ispunjava uvjete iz Dodatka B Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih 
pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10), 

c) na gospodarstvu odredišta. 

2. Ukoliko granični veterinarski inspektor nadležan za GVP-u odredi smještaj u 
karantenu,ta se karantena mora provesti,ovisno o opasnosti koju je utvrdio granični 
veterinarski inspektor: 

a) bilo na samoj GVP-i ili u njenoj neposrednoj blizini;ili  

b) na gospodarstvu odredišta;ili  

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
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c) u karantenskom centru smještenom u blizini gospodarstva odredišta 

UVJETI KOJE MORAJU ISPUNJAVATI KARANTENSKI CENTRI 

(Dodatak B.Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09);28/10)) 

1. Raspolagati prostorima i opremom (koji se moraju lako čistiti i dezinficirati) za utovar i 
istovar iz različitih prijevoznih sredstava,inspekciju,hranjenje, napajanje i liječenje 
životinja, odgovarajuće veličine te osvjetljenje i ventilaciju prilagođenu broju životinja 
koje se podvrgavaju pregledu. 

2. Imati dovoljno velike prostorije na raspolaganju osoblju odgovornom za obavljanje 
veterinarskih pregleda,uključujući i prostorije za presvlačenje,tuševe i sanitarni čvor. 

3. Raspolagati primjerenim prostorijama i opremom za uzimanje i obradu uzoraka za 
redovne preglede. 

4. Imati odgovarajuću opremu koja dozvoljava brzu razmjenu informacija s drugim GVP-ma 
i nadležnim veterinarskim tijelima. 

5. Raspolagati opremom i prostorima za čišćenje i dezinfekciju. 
6. Usluge odobrenih objekata u neposrednoj blizini koji imaju prostore,postrojenja i 

opremu za smještaj,hranjenje,napajanje,liječenje,a ako je potrebno i klanje životinja. 
7. Dodatno,karantenski centri moraju: 

a) biti stavljeni pod trajni nadzor i odgovornost graničnog veterinarskog 
inspektora ili službenog veterinara, 

b) biti smješteni na udaljenosti od gospodarstava ili drugih mjesta gdje se drže 
životinje za koje se vjeruje da su zaražene kontagioznim bolestima, 

c) imati uspostavljen učinkovit sustav kontrole koji osigurava odgovarajući 
nadzor životinja. 

8. Karantenske centre koji ispunjavaju gore navedene uvijete odobrava nadležno tijelo te:  

a) svakom karantenskom centru dodjeljuje broj; 

b) izrađuje i ažurira popis odobrenih karantenskih centara uz naznaku njihovih 
brojeva odobrenja uz mogućnost pristupa javnosti i državama članicama. 

9. Sve troškove smještaja životinja u karantenu i provedenih postupaka snosi 
pošiljatelj,primatelj ili njihov zastupnik,bez prava na naknadu od strane Republike 
Hrvatske. 

9.ZABRANA ULASKA POŠILJKE ŽIVOTINJA 
 

1. U slučajevima kada se pregledima propisanim Pravilnikom o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) utvrdi da određena pošiljka životinja ne udovoljava 
zahtjevima važećih propisa ili kada se navedenim pregledima utvrdi određena 
nepravilnost, nadležno tijelo nakon savjetovanja s uvoznikom ili njegovim zastupnikom 
može kao jednu od mjera odrediti:  

a) osiguravanje skloništa,hrane i vode te,po potrebi liječenje životinje; ili 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
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b) ovisno o slučaju,smještaj u karantenu ili izoliranje pošiljke; ili 
c) otpremu pošiljke životinja,u roku koji određuje nadležno tijelo, izvan područja 

Republike Hrvatske,ukoliko to dozvoljavaju propisi o zaštiti zdravlja ili dobrobiti 
životinja.U takvom slučaju granični veterinarski inspektor mora izvršiti i sljedeće 
radnje: 

i) poništiti veterinarski certifikat ili dokument koji prati odbijenu pošiljku.Svi 
veterinarski certifikati ili drugi veterinarski dokumenti koje prate pošiljke 
odbijene na GVP-i moraju na svakoj stranici biti označeni pečatom s 
tekstom »odbijeno« u crvenoj boji,na način određen u Dodatku III. Odluke 
Komisije 97/794 EU; 

ii) preko TRACES sustava obavijestiti druge GVP-e, o odbijanju pošiljke, 
navodeći utvrđene nepravilnosti 

 
(Članak.5. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08 ;154/09;28/10) 

 
2. Zabranjuje se unos pošiljke životinja kada se pregledima utvrdi da: 

a) životinjske vrste dolaze s područja  zemalja izvoza ili dijela područja  zemalja izvoza 
koje nisu na popisu zemalja iz kojih je dozvoljen uvoz, odnosno s područja ili dijela 
područja države iz kojih je zabranjen uvoz ili provoz u skladu s važećim propisima;  

b) životinje, osim gore navedenih koje ne udovoljavaju zahtjevima određenim važećim 
propisima u odnosu na slučajeve propisane Pravilnikom o načinu obavljanja 
veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice Republike 
Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) 

c) životinje boluju ili se sumnja da boluju od ili su zaražene nekom kontagioznom ili 
zaraznom bolešću ili bolešću koja predstavlja opasnost za zdravlje ljudi i životinja ili 
iz bilo kojeg drugog razloga određenog važećim propisima  Republike Hrvatske; 

d) zemlja izvoza ne udovoljava zahtjevima iz važećih propisaEuropske unije; 
e) životinje nisu sposobne nastaviti putovanje; 
f) veterinarski certifikat ili drugi dokument koji prati životinje ne ispunjava uvjete 

određene važećim propisima . 

3. Ukoliko ponovna otprema pošiljke nije moguća, osobito iz razloga dobrobiti životinja, 
granični veterinarski inspektor: 

a) može nakon dobivanja odobrenja od strane nadležnog tijela i nakon ante-mortem 
inspekcije, odobriti klanje životinja za prehranu ljudi pod uvjetima utvrđenim 
važećim propisima; 

b) mora u ostalim slučajevima narediti klanje životinja koje se ne mogu koristiti za 
prehranu ljudi ili narediti uništavanje životinjskih trupala navodeći uvjete za kontrolu 
korištenja dobivenih proizvoda. 

4. U slučaju kad granični veterinarski inspektor odbije unošenje pošiljke, to označava na 
ZVDU, u formi rješenja izdanog u skraćenom postupku, te određuje mjeru za postupanje 
s odbijenom pošiljkom. 

5. U svim slučajevima kada granični veterinarski inspektor ne dozvoljava unos pošiljke 
obvezan je sastaviti Zapisnik o pošiljkama kojima se zabranjuje unos a u slučajevima 
odbijanja pošiljke izdati i Rješenje o odbijenim pošiljkama bilo da  su vraćene pošiljatelju 
odnosno u mjesto i državu utovara pošiljke,bilo da su uništene ili od nadležnog tijela 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218402%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=218402%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=218402%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=218402%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
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potvrđene da se mogu upotrijebiti za drugu namijenu osim za prehranu ljudiu u kojima 
će podrobno opisati razloge za privremeno zadržavanje ili odbijanje pošiljke i obrazložiti 
odluku o daljnjem postupanju s pošiljkom. 

6. Uvoznik ili njegov zastupnik odgovorni su za sve troškove nastale provedbom navedenih 
mjera. 

 
10.DODATNI VETERINARSKI PREGLEDI U SLUČAJU SUMNJE  

(Članak 11. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10)) 

 
1. Ukoliko granični veterinarski inspektor tijekom obavljanja veterinarskog pregleda 

pošiljke životinja postavi sumnju u postupanje protivno veterinarskim propisima ili 
sumnju u identitet životinje ne dovodeći u pitanje odredbe  Pravilnika o načinu 
obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10),može zahtijevati obavljanje svih 
veterinarskih pregleda i kontrola koje granični veterinarski inspektor ili nadležno tijelo 
smatra potrebnim.O postavljenoj sumnji granični veterinarski inspektor treba sastaviti 
zapisnik. 

2. Nadležno tijelo poduzima odgovarajuće mjere u slučaju postupanja protivno važećim 
propisima, osobito kad se utvrdi da veterinarske svjedodžbe ili drugi veterinarski i drugi 
dokumenti koji prate pošiljku životinja ne odgovaraju stvarnom stanju u odnosu na 
životinje,da identifikacijske oznake nisu u skladu s važećim propisima,da životinje nisu 
prijavljene GVP-I ili nisu otpremljene na prvobitno planirano odredište. 

 
11.CITES 
 

1. CITES je kratica engleskog naziva Konvencije o međunarodnoj trgovini ugroženim 
vrstama divlje flore i faune (Convention on International Trade in Endengerded Species 
of Wild Fauna and Flora),a poznata je i kao Washingtonska konvencija.Usvojena je 1973. 
godine radi zaštite divljih životinja i biljaka od nekontrolirane međunarodne trgovine 
koja je neke od njih dovela do ruba izumiranja,a trenutno je ugroženo više desetaka 
tisuća vrsta. 

2. CITES djeluje kao sustav kontrole međunarodne trgovine divljim vrstama životinja i 
biljaka, a temelji se na sustavu uvozno-izvoznih dopuštenja koje izdaje Ministarstvo 
kulture ako su ispunjeni svi uvijeti propisani odredbama konvencije. 

3. Granični veterinarski inspektori nisu obvezni pri obavljanju veterinarskog pregleda na 
graničnoj veterinarskoj postaji provjeravati koje životinje se nalaze na CITES popisu za 
koje je potrebno dopuštenje za prelazak granice.To je u nadležnosti službenika Carinske 
uprave i za sve moguće probleme koji bi se mogli javiti na granici prilikom unosa takve 
vrste životinja odgovorna je stranka. 

4. Rubriku „Br. CITES“ u veterinarskim certifikatima službeni veterinari ispunjavaju jedino 
na zahtijev stranke (vlasnika životinje) i to ukoliko se životinja nalazi na CITES listi i 
ukoliko je  za prelazak granice  potrebno CITES dopuštenje.  

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
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12.NEKOMERCIJALNO KRETANJE KUĆNIH LJUBIMACA 

1. Nekomercijalno kretanje kućnih ljubimaca se odvija u skladu s Uredbom 998/2003 EU. 
Kretanje kućnih ljubimaca - ptica u pratnji vlasnika prilikom unošenja na područje 
Europske unije propisano je odredbama Odluke Komisije 2007/25 EU. 

2. Kućni ljubimci su životinje navedene u Prilogu I. Uredbe 998/2003 EU. 

3. Nekomercijalno kretanje kućnih ljubimaca je kretanje kućnih ljubimaca u pratnji vlasnika 
ili druge odgovorne osobe ovlaštene od vlasnika, bez neposrednoga komercijalnog 
učinka odnosno koje nisu namijenjene za prodaju ili predaju drugom vlasniku. 

4. Unos ili nekomercijalno kretanje kućnih ljubimaca iz trećih zemalja se može dozvoliti 
jedino ukoliko su u odnosu na vrstu kućnog ljubimca ispunjeni svi zahtjevi za takvo 
kretanje u skladu s važećim zakonodavstvom. 

5. Ukoliko nisu ispunjeni svi zahtjevi za unošenje kućnih ljubimaca iz trećih zemalja 
djelatnici Carinske uprave trebaju stranku uputiti na GVP-u kako bi granični veterinarski 
inspektor donio odluku o daljnjem postupanju u skladu s člankom 14. Uredbe 998/2003 
EU. 

 
12.1. KUĆNI LJUBIMCI NAVEDENI U DIJELU A I B PRILOGA 1. UREDBE 998/2003 EU 
(PSI,MAČKE I PITOME VRETICE) 

1. Pri unosu 5 i manje od 5 pasa, mačaka i pitomih vretica, u skladu s Uredbom 998/2003 
EU dokumentacijski i identifikacijski pregled obavljaju djelatnici Carinske uprave. 

2. Veterinarski uvjeti za nekomercijalni unos više od 5 pasa, mačaka i pitomih vretica su 
jednaki uvjetima za komercijalni unos i takav unos je dozvoljen jedino iz trećih zemalja 
koje su navedene u Prilogu II. Uredbe 998/2003 EU ili u dijelu 1. Priloga II. Uredbe 
Komisije 206/2010 EU56. 

3. U slučajevima unosa više od  5 pasa, mačaka i pitomih vretica  unos je dozvoljen jedino 
preko graničnih prijelaza na kojima se nalaze odobrene GVP-e na kojima granični 
veterinarski inspektor provjerava uvjete za unos u u skladu s Pravilnikom o zdravstvenim 
zahtjevima za stavljanje u promet i uvoz životinja, sjemena, jajnih stanica i zametaka koji 
ne podliježu zahtjevima propisa iz Dodatka A Dijela I Pravilnika o veterinarskim i 
zootehničkim pregledima određenih životinja i proizvoda u prometu s državama 
članicama Europske unije (NN 85/09) 

 
IDENTIFIKACIJSKI PREGKLED 

1. U skladu s člankom 4. Uredbe 998/2003 EU životinje moraju biti označene s mikročipom. 
Identifikacija životinje mora biti upisana u pratećoj dokumentaciji (međunarodna 
putovnica ili veterinarski certifikat). Elektronski sustav identificiranja mora udovoljavati 
tehničkim zahtjevi za identifikaciju. 

2. Kada mikročip ne udovoljavanja tehnički zahtjevima za identifikaciju iz Uredbe 998/2003 
EU, vlasnik ili posjednik odgovoran za kućnog ljubimca mora osigurati sredstvo potrebno 
za očitavanje identifikacijskog broja s mikročipa. 

 

                                                 
56

 Uredba Komisije (EU) br. 206/2010 od 12. ožujka 2010. kojom se propisuju liste trećih zemalja, 

područja ili njihovih dijelova za unos u Europsku uniju određenih životinja i svježeg mesa te zahtjevi 

veterinarskog certificiranja 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=441093%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=441093%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=510157%3Acs&pos=3&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=3&list=571663%3Acs%2C517675%3Acs%2C510157%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=510157%3Acs&pos=3&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=3&list=571663%3Acs%2C517675%3Acs%2C510157%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
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http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_07_85_2090.html
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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DOKUMENTACIJSKI PREGLED 

1. U skladu s člankom 8. točkom 2. Uredbe 998/2003 EU kućne ljubimce mora pratiti 
veterinarski certifikat izdan od službenog veterinara ili pri ponovnom ulasku putovnica. 

2. Obrazac putovnice propisan je Odlukom Komisije 2003/803 EU57 

3. Obrazac veterinarskog certifikata za nekomercijalno kretanje u Europsku uniju najviše 5 
pasa, mačaka i pitomih vretica propisan je Provedbenom Odlukom Komisije 
2011/874/EU58 

4. Kada se radi o ponovnom ulasku pasa, mačaka i pitomih vretica iz trećih država u 
Europsku uniju životinje obavezno mora pratiti EU putovnica za kućne ljubimce. Životinje 
koje dolaze iz treće zemlje  koja nije navedena u dijelu B 2 Priloga II Uredbe 998/2003 EU  
može pratiti putovnica treće zemlje (ukoliko je po sadržaju jednaka EU putovnici za 
kućne ljubimce) ili potpuno ispunjen veterinarski certifikat.Životinje iz trećih zemalja 
koje su navedene u dijelu C te zemalja koje nisu navedene u Prilogu II. Uredbe 998/2003 
EU mora pored identifikacijskog dokumenta obavezno pratiti potpuno ispunjen 
veterinarski certifikat. 

 
ZAHTJEVI ZDRAVLJA ŽIVOTINJA 
 

1. Životinje ovisno o državi podrijetla moraju ispunjavati zdravstvene zahtjeve kako je to 
propisano u Uredbi 998/2003 EU. 

2. Ukoliko je odredišna država druga država članica moraju ispunjavati zdravstvene 
zahtjeve kako je to propisano za odredišnu državu članicu 

3. U skladu s 5. člankom točkom 2. Uredbe 998/2003 EU države članice mogu dozvoliti 
kretanje pasa,mačaka i pitomih vretiva koji su mlađi od tri mjeseca i necijepljeni ukoliko 
ih prati putovnica i ako su od rođenja boravile na istom mjestu i nisu bile u kontaktu s 
divljim životinjama koje su mogle biti izložene infekciji, ili se kreću u pratnji majke o kojoj 
su još ovisne. 

4. Određene država članice koje imaju status slobodne zemlje od nametnika Echinococcus 
multilocularis u skladu s Delegiranom Uredbom Komisije 1152/201159 zahtjevaju 
ispunjavanje dodatnih zahtjeva za pse. 

 
12.2. KUĆNI LJUBIMCI-PTICE OSIM PERADI NA KOJE SE ODNOSI DIREKTIVA VIJEĆA 90/539 EEZ I 
92/65 EEZ 

1. Odluka Komisije 2007/25 EU60 propisuje zahtjeve za kretanje do ukupno 5 ptica u pratnji 
vlasnika iz trećih zemalja članica OIE u Europsku uniju te obrazac veterinarskog 
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 Odluka Komisije 2003/803 EU od 26. studenoga 2003. kojom se utvrđuje obrazac putovnice za pse, 

mačke i pitome vretice u slučaju premještanja unutar Europske unije  
58

 Provedbena Odluka Komisije 2011/874/EU od 15. prosinca 2011. godine kojom se utvrđuje lista trećih 

zemalja i njihovih teritorija iz kojih je dozvoljen uvoz pasa, mačaka i pitomih vretica i nekomercijalno 

kretanje više od pet pasa, mačaka i pitomih vretica iz trećih zemalja koji ulaze u Europsku uniju i modeli 

certifikata za uvoz i nekomercijalno kretanje navedenih životinja u Europsku uniju. 
59

Delegirana Uredba Komisije 1152/2011 od 14.srpnja 2011. godine kojom se dopunjuje Uredba (EZ) br. 

998/2003 Europskog parlamenta i Vijeća vezano za preventivne zdravstvene mjere za kontrolu infekcije s 

Echinococcus multilocularis u pasa 
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http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=626836%3Acs&pos=3&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=3&list=643099%3Acs%2C626852%3Acs%2C626836%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=441093%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=441093%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=286959%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=2&list=286959%3Acs%2C501831%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=639975%3Acs&pos=4&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=4&list=691351%3Acs%2C649685%3Acs%2C647012%3Acs%2C639975%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=626836%3Acs&pos=3&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=3&list=643099%3Acs%2C626852%3Acs%2C626836%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
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certifikata kao i izjavu vlasnika koji moraju pratiti kućne ljubimce ptice pri takvom 
kretanju. 

2. Ptice moraju biti označene s pojedinačnim identifikacijskim brojem (npr.prstenom na 
nozi, mikročipom, transponderom) 

3. Zaštićene i ugrožene životinjske vrste prilikom kretanja moraju pratiti CITES potvrde. 

4. Nekomercijalno kretanje ptica kao kućnih ljubimaca koje dolaze iz trećih zemalja (osim iz 
iz Andore, Farskih otoka, Grenlanda, Islanda, Lihtenštajna, Monaka, Norveške, San 
Marina, Švicarske i države Vatikan) je dozvoljeno samo preko graničnih prijelaza na 
kojima se nalaze odobrene GVP-e na kojima granični veterinarski inspektor provjerava 
dokumente i identitet životinja. 

 
5. U slučajevima kada je način unosa ptica kao kućnih ljubimaca pri nekomercijalnom 

kretanju iz trećih zemalja izveden preko karantenskoga centra (jedan oduvjeta za unos u 
skladu s Odlukom Komisije 2007/25 EU) ptice moraju biti poslane u karantenski centar 
do ispunjavanja uvjeta za unos. 

Popis odobrenih karantenskih centara možete pregledati na sljedćoj web stranici: 

http://ec.europa.eu/food/animal/bips/links_en.print.htm. 

6. Popis odobrenih objekata i centara koji u skladu s Direktivom Vijeća 2008/73 EU i 
Odlukom Komisije 2009/712 EU, je naveden na web stranicama država članica, koje 
objavljuje Europska komisija na web stranici DG SANCO: 

7. http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_
en.htm 

8. Iz trećih zemalja za koje se uvjeti iz Odluke Komisije 2007/25 EU ne primjenjuju (iz 
Andore, Farskih otoka, Grenlanda, Islanda, Lihtenštajna, Monaka, Norveške, San Marina, 
Švicarske i države Vatikan) nekomercijalno kretanje do ukupno 5 ptica kao kućnih 
ljubimaca je dozvoljeno preko graničnih prijelaza koji su određeni kao ulazna mjesta u 
EU za nekomercijalno kretanje kućnih ljubimaca i pregled obavljaju djelatnici Carinske 
uprave.  

 
12.3.KUĆNI LJUBIMCI NAVEDENI U DIJELU C PRILOGA I. UREDBE 998/2003 EU 
(OSIM PTICA KAO KUĆNIH LJUBIMACA) 

1. Uvjeti za nekomercijalno kretanje ostalih kućnih ljubimaca iz Priloga I. dijela C Uredbe 
998/2003 EU (osim ptica kao kućnih ljubimaca) nisu usklađeni na razini Europske unije 
stoga se pri nekomercijalnom kretanju takvih životinja moraju poštivati nacionalni 
propisi. 

2. Treba inzistirati na označavanju životinje ili da se životinja može povezati na neki način s 
vlasnikom odnsno da vlasnik posjeduje neki dokument kojim može dokazati vlasništvo 
(npr. račun iz trgovine koja se bavi prodajom životinja, ili račun izdan od veterinara). 

3. Vlasnik treba imati potvrdu izdanu od veterinara kojom se dokazuje da je životinja bila 
pregledana te da je zdrava i sposobna za putovanje.  

                                                                                                                                                  
60

 Odluka Komisije 2007/25 EU od 22. prosinca 2006. o određenim zaštitnim mjerama glede visoko 

patogene influence ptica i premještanja kućnih ljubimaca ptica u pratnji vlasnika pri ulasku u Zajednicu 

 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=441093%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=441093%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://ec.europa.eu/food/animal/bips/links_en.print.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=441093%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=441093%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=441093%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=441093%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte


VERZIJA VI 

 130 

4. Zaštićene i ugrožene životinjske vrste prilikom kretanja moraju pratiti CITES potvrde. 
 
12.4.KRETANJE VIŠE OD 5 KUĆNIH LJUBIMACA I ŽIVOTINJA KOJE SE NE SMATRAJU KUĆNIM 
LJUBIMCIMA U SKLADU S UREDBOM 998/2003 EU 

Nekomercijalno kretanje više od 5 kućnih ljubimaca i životinja koje se ne smatraju kućnim 
ljubimcima u skladu s Uredbom 998/2003 EU je dozvoljen jedino preko graničnih prijelaza na 
kojima se nalaze odobrene GVP-e.Veterinarski pregled obavlja granični veterinarski inspektor 
koji mora nakon obavljenog veterinarskog pregleda izdati ZVDU.   
 
13. UVOZ PTICA UZGOJENIH U ZATOČENIŠTVU  

Uvoz ptica iz zatočeništvu dozvolit će se ukoliko su ispunjeni slijedeći uvjeti: 
 

1. Najava pošiljke = uvoznici ili njihovi zastupnici (osobe odgovorne za pošiljku) obvezni su 
24 sata prije dolaska životinja na graničnu veterinarsku postaju obavijestiti graničnog 
veterinarskog inspektora o dolasku životinja - o broju, vrsti i približnom vremenu dolaska 
životinja. Pošiljke živih životinja koje stignu na granični prijelaz moraju biti izravno, pod 
službenim nadzorom, prevezene na graničnu veterinarsku postaju u svrhu veterinarskog 
pregleda ili kada je primjenjivo u karantenski centar. 

2. Ptice se u Republiku Hrvatsku mogu uvoziti samo na odobrenim graničnim prijelazima 
odobrenim za unos ptica. Popis odobrenih graničnih prijelaza možete pronaći na 
službenoj web stranici Ministarstva poljoprivrede; 

3. Ptice moraju dolaziti iz trećih zemalja ili njihovih dijelova kako je navedeno u Prilogu I. 
Uredbe br. 139/2013/EU. 

4. Ptice moraju dolaziti iz odobrenog objekta za uzgoj. Objekt mora biti odobren od strane 
nadležnog tijela treće zemlje u skladu sa zahtjevima iz Priloga II. Uredbe br. 
139/2013/EU 

Listu odobrenih objekata za uzgoj možete provjeriti na sljedećoj web stranici: 

http://ec.europa.eu/food/international/trade/establishment_captive_bred_birds.pdf 

5. Ptice mora pratiti odgovarajući veterinarski certifikat (obrazac veterinarskog certifikata 
nalazi se u Prilogu III. Uredbe br. 139/2013/EU), izdan od nadležnog tijela zemlje 
izvoznice . 

6. Ptice moraju biti propisno označene prstenom ili mikročipom (sukladno članku 66. 
Uredbi Komisije br. 865/2006/EZ). 

7. Ukoliko se uvoz ptica odvija kroz karantenski objekt ili centar, moraju biti ispunjeni svi 
uvjeti vezani za karantenu koji se navode u Uredbi br. 139/2013/EU61. Službeni 
karantenski objekti/centri dostupni su u sljedećim državama Europske unije: Austrija, 
Belgija, Cipar, Češka, Njemačka, Francuska, Grčka, Mađarska, Irska, Italija, Malta, 
Nizozemska, Poljska, Portugal, Španjolska i Velika Britanija. Popis odobrenih 
karantenskih objekata i centara država članica dostupan je na internetskoj stranici: 
http://ec.europa.eu/food/animal/bips/links_en.print.htm. 

                                                 
61

 U Republici Hrvatsko trenutno ne postoje službeni karantenski objekti/centri. 

http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?checktexts=checkbox&checktexte=checkbox&val=285217%3Acs&pos=1&page=1&lang=en&pgs=10&nbl=1&list=285217%3Acs%2C&hwords=&action=GO&visu=%23texte
http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1170
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=DD:03:62:32013R0139:HR:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=DD:03:62:32013R0139:HR:PDF
http://ec.europa.eu/food/international/trade/establishment_captive_bred_birds.pdf
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=DD:03:62:32013R0139:HR:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2006R0865:20120927:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=DD:03:62:32013R0139:HR:PDF
http://ec.europa.eu/food/animal/bips/links_en.print.htm
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8. Ako se uvoze rijetke ili ugrožene životinje, kao što su određene papige, moraju se 
poštivati pravila CITES konvencije (Uredba (EZ) br. 338/97(6), tzv."CITES zakon"). CITES je 
engleska skraćenica od Convention on International Trade in Endangered Species of 
Wild Fauna and Flora = Konvencija o međunarodnoj trgovini ugroženim vrstama divljih 
životinja i biljaka). Zaštićene i ugrožene vrste pri kretanju mora pratiti CITES certifikat. 
Nadležno tijelo za izdavanje ove potvrde u Republici Hrvatskoj je Ministarstvo kulture, 
Uprava za zaštitu prirode. 

 
Više informacija o CITES-u možete pronaći na sljedećoj stranici:  www.cites.org 
 
Ukoliko životinja pri unosu ne udovoljava gore navedenim zahtjevima, može biti: 
 

a) vraćena u zemlju podrijetla; 
b) izolirana pod službenim nadzorom sve dok se ne udovolje zdravstveni zahtjevi, o trošak 

vlasnika;  
c) usmrćena, kao posljednji izbor, ukoliko životinja ne može biti vraćena ili izolirana u 

karanteni, bez prava na naknadu štete 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.cites.org/
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DODATAK 1. UVJETI ZA ODOBRAVANJE GRANIČNIH VETERINARSKIH POSTAJA ZA PROMET 
ŽIVIH ŽIVOTINJA 

(DODATAK A Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja u prometu preko granice 
Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) ) 

GVP-e moraju ispunjavati sljedeće uvjete: 

1) imati pristupnu prometnu traku namijenjenu prijevozu živih životinja kako bi 
životinje bile pošteđene nepotrebnog čekanja; 

2) raspolagati prostorima i opremom (koji se moraju lako čistiti i dezinficirati) za 
utovar u i istovar iz različitih prijevoznih sredstava, inspekciju,hranjenje,napajanje 
i liječenje životinja,odgovarajuće veličine te osvjetljenje i ventilaciju prilagođenu 
broju životinja koje se podvrgavaju pregledu; 

3) u odnosu na broj životinja s kojima radi GVP-a, raspolagati s dovoljnim brojem 
veterinarskog i pomoćnog osoblja posebno obučenog za obavljanje provjera 
pratećih dokumenata i provedbu kliničkih pregleda u skladu s člancima 4.,5.,8. i 
12. Pravilnika o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola živih životinja 
u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09; 28/10) 

4) imati dovoljno velike prostorije na raspolaganju osoblju odgovornom za 
obavljanje veterinarskih pregleda, uključujući i prostorije za presvlačenje,tuševe i 
sanitarni čvor; 

5) raspolagati primjerenim prostorijama i opremom za uzimanje i obradu uzoraka za 
redovne preglede; 

6) usluge specijaliziranog laboratorija koji može obaviti posebna ispitivanja na 
uzorcima uzetim na GVP-i; 

7) usluge odobrenih objekata u neposrednoj blizini koji imaju prostore, postrojenja i 
opremu za smještaj,hranjenje,napajanje,liječenje,a ako je potrebno i klanje 
životinja; 

8) kada se navedene postaje koriste kao odmorišta ili mjesta premještanja za 
životinje tijekom prijevoza, raspolagati odgovarajućim objektima u koje se 
životinje mogu istovariti, napojiti, nahraniti, odgovarajuće smjestiti, ukoliko je 
potrebno i koje omogućuju traženi tretman ili ukoliko je potrebno klanje na licu 
mjesta na način koji onemogućava nepotrebne patnje; 

9) imati odgovarajuću opremu koja dozvoljava brzu razmjenu informacija s drugim 
GVP-ma i nadležnim veterinarskim tijelima; 

10) raspolagati opremom i prostorima za čišćenje i dezinfekciju. 

 

 

 

 

 

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
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DODATAK 2. SMJERNICE ZA PROVOĐENJE SLUŽBENOG UZORKOVANJA REGISTRIRANIH 
KOPITARA NA GVP U SVRHU LABORATORIJSKIH ISPITIVANJA 

1.SVRHA 
 
Svrha smjernica je postizanje usklađenog pristupa na svim GVP Republike Hrvatske odobrenim 
za unošenje na područje Europske unije registriranih kopitara, obuhvaćenih definicijom iz članka 
2. točke (c) Direktive Vijeća 2009/156/EZ62, u tumačenju i primjeni posebnih postupaka koji se 
provode pri uzorkovanju registriranih kopitara u svrhu laboratorijskih ispitivanja radi provjere 
sukladnosti sa zahtjevima zdravlja propisanima u pratećem veterinarskim dokumentima bez 
obzira da li su namijenjeni konačnom uvozu, privremenom ulasku ili ponovnom uvozu nakon 
privremenog izvoza.  
 
2.ZAKONODAVSTVO 
 

2.1. Odluka Komisije 97/794/EZ63 utvrđuju detaljna pravila za primjenu 
Direktive 91/496/EEZ64 u pogledu veterinarskih pregleda živih životinja 
koje se unose iz trećih zemalja. 

2.2. Člankom 4. te Odluke zahtijeva se da se za vrijeme fizičkih pregleda iz 
članka 4. stavka 2. Direktive 91/496/EEZ živi papkari i kopitari istovare na 
GVP u prisutnosti graničnog veterinarskog inspektora i podvrgnu pregledu 
s obzirom na njihovu sposobnost za put te kliničkom pregledu koji može 
obuhvaćati službeno uzorkovanje. Ti pregledi i službeno uzorkovanje 
trebaju se izvršiti u skladu s Prilogom II. Odluke Komisije 97/794/EZ. 

2.3. Prilogom II. u Odluci Komisije 97/794/EZ zahtijeva se da se najmanje 3 % 
pošiljki papkara i kopitara mjesečno podvrgava serološkim pretragama u 
cilju provjere sukladnosti sa zahtjevima zdravlja propisanima u pratećim 
veterinarskim dokumentima. 

2.4. S obzirom na stečeno iskustvo, u slučaju registriranih kopitara stopa 
službenog uzorkovanja krvi od 3 % nije opravdana u pogledu praćenja 
sukladnosti sa zahtjevima zdravlja utvrđenima u pratećim veterinarskim 
dokumentima. Prilog II. Odluke Komisije 97/794/EZ potrebno je stoga na 
odgovarajući način izmijeniti. 

2.5. Provedbenom Odlukom Komisije 2014/92/EU65 izmjenjen je Prilog II. 
Odluke Komisije 97/794/EZ 

                                                 
62

 Direktiva Vijeća 2009/156/EZ od 30. studenoga 2009. o uvjetima zdravlja životinja kojima se uređuje premještanje i  

uvoz kopitara iz trećih zemalja (SL L 192, 23.7.2010., str. 1.) 

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom o uvjetima zdravlja životinja prilikom premještanja i 

uvoza kopitara iz trećih zemalja (NN 78/12). 
63

 Odluka Komisije 97/794/EZ od 12. studenoga 1997. o utvrđivanju određenih detaljnih pravila za primjenu Direktive 

Vijeća 91/496/EEZ u pogledu veterinarskih pregleda živih životinja koje se unose iz trećih zemalja (SL L 323, 

26.11.1997., str. 31.). 
64

 Direktiva Vijeća 91/496/EEZ od 15. srpnja 1991. o načelima kojima se regulira organizacija veterinarske kontrole 

životinja koje ulaze u Zajednicu iz trećih zemalja i kojom se izmjenjuju i dopunjuju Direktive 89/662/EEZ, 90/425/EEZ  

i 90/675/EEZ.  

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i kontrola 

živih životinja u prometu preko granice Republike Hrvatske (NN 154/08;154/09;28/10) 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_12_154_4192.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2009_12_154_3787.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_03_28_674.html
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2.6. U skladu s izmjenjenim Prilogom II. Odluke Komisije 97/794/EZ u slučaju 
registriranih kopitara fiksnu stopu službenih uzorkovanja za serološka 
testiranja od 3% treba zamijeniti provođenjem službenih uzorkovanja na 
temelju procjene rizika kada to granični veterinarski inspektor smatra 
potrebnim. 

 
3.KRITERIJI KOJE TREBA UZETI U OBZIR PRI PROCJENI RIZIKA ZA UZORKOVANJE  
REGISTRIRANIH KOPITARA U SVRHU LABORATORIJSKIH ISPITIVANJA 
  
Kriteriji koje granični veterinarski inspektor treba uzeti u obzir pri procjeni rizika za uzorkovanje 
registriranih kopitara u svrhu laboratorijskih ispitivanja su sljedeći; 
 
3.1. Nepravilnosti utvrđene tijekom dokumentacijskog pregleda u odnosu na: 

 veterinarski certifikat (npr. neprimjeren obrazac veterinarskog certifikata za EU, 
neispunjavanje ili neispunjavanje u potpunosti jamstava u odnosu na zdravlje 
životinja),      

 ostale dokumenate koje prate životinju (npr. putovnice za kopitare, izjave, 
rezultate laboratorijskih ispitivanja), 

 provedena cijepljenja ili testiranja ( npr. u veterinarskom certifikatu ili putovnici za 
kopitare je navedeno da je životinja cijepljena ili pretražena na određene bolesti 
ranije nego li je poznato da se akcija cijepljenja ili testiranja životinja na određenu 
bolest u dotičnoj zemlji provodi),  

 obavljene službene kontrole naznačene u veterinarskom certifikatu ili putovnici za 
kopitare (npr. naznačeno ja da je životinja cijepljena u jednoj zemlji a identificirana 
mikročipom u drugoj zemlji na isti datum), 

 kretanje životinja (npr. životinja se zaustavila u neodobrenoj trećoj zemlji, ili je 
došlo do nelogične i neobjašnjive promjene prijevoznog sredstva ili mjesta 
odredišta životinje), 

3.2. Životinje su podrijetlom ili se otpremaju iz zemalja: 

 za koje postoje upozorenja u vezi zdravlja životinja ili  

 koje su nedavno vratile zdravstveni status u odnosu na određenu zaraznu bolest, 
odnosno dobile mogućnost izvoziti kopitare u Europsku uniju nakon zabrane. 

3.3. Sve nepravilnosti utvrđene tijekom identifikacijskog pregleda i identifikacije životinje 

3.4. Sve nepravilnosti utvrđene tijekom fizičkog pregleda kada:  

 životinja pokazuje kliničke simptome bolesti, 

 je sumnjiva na određenu bolest; ili  

 kada su na bolest sumnjive druge životinje s kojima životinja zajedno putu 
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 Provedbena Odluka Komisije  2014/92/EU оd 14. veljače 2014. o izmjeni Priloga II. Odluci 97/794/EZ o utvrđivanju 

određenih detaljnih pravila za primjenu Direktive Vijeća 91/496/EEZ u pogledu veterinarskih pregleda živih životinja 

koje se unose iz trećih zemalja 



VERZIJA VI 

 135 

4.EVIDENCIJE 
 
Evidencije o službenom uzorkovanju kopitara je potrebno na GVP voditi u skladu s poglavljem 
19. „Dostava podataka i vođenej evidencija“  u Priručniku za rad na GVP (Prilog Odluke Komisije 
2001/812 EZ66 točka 4.“Podaci“. 
 
5.TROŠKOVI 
 
Troškove koji nastaju provođenjem ovih mjera snosi osoba odgovorna za pošiljku (uvoznik ili 
njegov zastupnik). 
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